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JPostqaam mihi conttg^it, ut in lianc illustrissimam 
litterarnm sedem tradocerer, quae Vratislaviam ornat, 
dicere non possum quantopere me delectaverit et in« 
signis Academiae splendor et collegrarum eximia hu<? 
Jlianitas et exoptatissimi muneris g^ravitas et optimoroni 
juvenum rectissima studia. Quae omnia quamquam 
magna niihi, uti par est, ac praeclara visa sunt, acces- 
sit tamen quasi in cumulum privata quaedam inea feli* 
citas, quam ego quo diutiua amissam desi^erayi, ep 
mag:is oblatam mihi g^ratulor. Quum enim proximo 
superiore. quinquennio inter alia acerlya jnnlta hoc 
quoque vel iniprimis durum mihi accidisset^ u^ neces- 
sitate quadam adductus et multa scriberem neque ta« 
men quicquam fere esset, quod non invito reluctantir 
que aniino vel susciperem scribendum, vel^criptnin 
ederein , quan^quam neque annos illos neque pristinam 
alacritatem neque reliqna omnia recuperare potui, qna^ 
vel fortunae adversitate amissa vel hominum iojuria 
erepta mihi snnt, nunc tanien tandem aliquando redit 
paulatim animns et recreatur repetita eornm stndio.* 
runi meditatione, quae magrno meo.cnm dolore dia in- 
termittenda fuerunt. Neque tamen licet jam nonc 



II 

perficere ea, in qnibns «perani meani versari jam da- 
dum pnblice professns suni. Quae enini de niiliiaribns 
scriptoribus edendis artisque militaris iiistoria itemqne 
quae de quaerenda accurata quadam ac perfecta lati- 
nae Grammaticae forma ag^itaveram, ea tot tantisque 
difficultatibus plena sunt, ut liaud exig^ua iis liumanae 
vitae pars itiipendi debeat. Quamobrem fiunc leviora 
nonnnlla et ab illis disjuncta proferam, quorum eden- 
dorum neqne captavi opportunitatem neque moleste 
fero necessitatem. Nam totum Iioc scribendi grenus, 
quod in emendandis explicandisque varris anti^fuoritm 
scriptomm locis versatiir, qnamquam ntiniis nunc cele- 
tirarl video ac paene eflam in contemptum addiici nbh 
solum apud eos, qui a nostris stndlis alieni sunt, sed 
etiam apnd ipSos phrloldgfos, spero tameh fore aliqnos 
qnamvis paucos, qul hac laudabiiis industriae Varietate 
delectentnr. Etenim magrnnm sane est ac praeclarum, 
sl totum aliqnod praestatitissimi scriptoris opus aequa- 
tiili studio compfectare Instg^nemque artem et in uni- 
versd opere et in partibus conspicnam longtdre qna- 
dani dilfgrentia intiieare; neqiie ideo tamen mlnus bnic 
quoque diligrentiae sua constare laus debet, qnae omissa 
aliqtkanttsper contentione illa perpetua, sin^nlares locos 
eligit atqne in iis si quid forte vel interpretandi 
errore vel ribrariorum tiilpa peccatum est, auctoris 
Tcram mentem aperit, scriptnrae vitinni toltit; Cujus 
quidem ref ^uanta sit saepe titlfFtas, dicere non attinetr; 
jucunditas vero ac delectatio tanta esse solet, ut hii- 
rarl shtis non pdssim eorum lentitudinem, qui hiijus- 
modl indnstrrairt averseiitur. Nani si discedds ali llla 
sniiima delectatione, quae universt operis bst, qutd 
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poif^t juctindNM, qui<i laetins iii lils sltidlis fiaslrlB 
o0SMTi, quam si occultas aiitea et depmvatas releii!!' 
sertptcnis sentetitias quodanlnMido ^ete^s prliAbs fyh^ 
cHer, et^qnasi qnklafli callldtts hictator multas yarias-* 
qoe frandes elndas, qoi» iibl Tel prloriim iiiterprelum 
erreves vel vn%atae libromm mendae paravetlntf ad' 
qnam concertationem non minus varia ac multiplfciki' 
artis orma afferri deb^nt; nam modo accuMa faistorla* 
rum* antiqottatnmqne cognitione n^nditm es^; nkOdit' 
adhibeadae sunt commnnes^ lingruae legfes^ modo ipsfttH* 
attctoris explorandum in^enium, loqnendiqne consite-i 
tndo etlam in parvis rebus oiiservanda; moclo oratio* 
nls cohaerentla sniitlliter indag^anda ipsaque sententfa' 
aUovnm locornm similitodine comprobanda; modo scri-* 
piurae Qtlam vitla eoromque orrg^tnes probalilViter dc- 
monstrandae snot. Quibuss omtirbns sl qnis et dexter^ 
et feliciter utatur, rta quklem/ nt qiiae ^ntea lafeUat 
veritas, in luoem subilo prodeat, fierl non pdtest qnin 
vehementer delectetnr et Is, qol eam invenerit^ et 
is,. q«ft ab alio inventam ag^doscat. • Sed Ifr tedem ne- 
g^otio^magrnnm etiam perieulam est, ne fasti«linm potius 
quam delecfatio legentibttS -orl^tni^, sl quis vel {ieenter 
abtttatur ingenii acumliie^ inventionls catlidifatenil 
praeferens vevltfiti, vel niolesta pertinaeia divinatioiii 
vim adhibeaty dom Id quod/vernm est muHis machinls 
qnaerlt magris qu^m Invenlt, vltiumque mnllit saepint^ 
qnam tnl^t. Ac praecept^ qttidem in eam rem qnam- 
quapi proponi sane innlt» ac praeelara possont, llt tn- 
men. saepiKsime, iit qunm tibl vidiearo ea^mniaobser-^ 
vasse . rielii^iosissime, cnieiidAtionem proferas docfam 
iliam' qttidem foBtas^e el qniio mollis speciosiS^e ft^^ 
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gpMmliJ» .«(Karnari: iHXSsU,;, n4iqM famen talem, *q«ae; 
Qili^Mim |»rol>Ablli$ i^e^liiri. .Nimirum est ea re velii« 
cU(tiliaii|^<l««<^^ftnt,ti»tiilme benefieiodebUa; qnHe. qiio><'. 
lOiMfii m»gi$- ob^enri eujusdlftni aeeal^iqoe sensusoVl 
quiiBi certn.pier^iiieiiaque ratioue re^i cc^ditur, (quam-t 
qniim » sensiiS: ille .potest itn eroditus. ae certus es&et> 
nt; .^lt ratlonis instar) multis saepe tota liaec res iion 
iDgieiiii yijctute sed felici castt %idetur coniineri, et. 
Qlfiii^Hiis- lo^o. e^ti quod argriimenta non- ducant ad reoii 
i|i,ven(endaiii , sed ad coiiiproliattdam iuveniam con-. 
quiraatur^et yfti ab r^tioiiis p^t^rspicuitate vel a doc- 
trinae cQpiis mutuentur, qiiasi quaedam auKflia gre* 
r/en4ae rei., non capita. Quamobretn miram noo/esi, 
qiiod ii omnes buic arti infensi sunt, qni eam natnrae 
Yitip exercere. non possunt^ qaamvis et sannmjndiciuii^ 
a^biiieant et ^octriuam locnpletissimam;. lubricttm ne* 
gfotiai|i ificrepaat ingpeniique inanem lusum, cujos inyen^. 
tiU. numquam fides haberi possit, nisi luculenta acce^ 
dant scriptorum- librornm tesiimonia; contemhunt sci* 
' liiget, 4m^ H^i ^ las^eqiii ppsse desperaiit, et quoniam 
sensus illius quanta vis sit qnantaqne certitndo non 
ifitelligfnnt, vel certissimas conjecturas dobitando et 
cavl^ancl^ elevanti iodi^nam reni et temerariaai rativ 
i|i qnis yel triinsversam ungrnem a seripteruni librorom 
factoritAte. djseeda^;. d^Aique. in.locis difficilibus in* 
terprete pc^tili^ opus esse el/uaant quam emendatove. 
QuibttS ante omnia bQC respondendum esse piilo» aur 
daciam quidem ae temeritatem non niinorem interpre- 
ti^ndi esse q«am, eaiettdandi. Quld enlm? si detur 
j^pbis optio, ttt aot levi.aliqna litteranim matationead- 
bibita.oriatorsententla^pta, faciliSy auetore soo dlgrna, 



Mt litteni mBa niiitaia\9niti«ii^iii:Ji>Ue4iii|i8 ihanciuMi« 

anibigruani, snbalisurdain., at^ auctcHris. ]»fireQh>;V(Bli«9jA^ 

^aetadine alienam,: aitt etbmi cmtdrlaai et yix Mn 

excn^bflein,*at, iqfuae sio^iila rarissima spat» oaf fl»m 

ift eodem Voco stmnl asiurpftta dicagf en Cjerte qaotien» 

optio dahitur, nnllo. modo duliitandum existlmo , fiaisi 

talem .emendationem tali explicationi praeferamits. Ve*- 

luti apod Thueyd. lib. III. «< 1Q. in verbis iUi$; 

soDQfZ/Liev avTov^ .^v fjuv tov Mt]6ou e^Qutf^ dviivfai^ 

7r\v d\ Toiiv fy>f.ifux%isyv ^o-uAoMriv htayo^iifovg' jqiiis fjEh- 

rendas putabit vel Goelieri vel Popponis vel aliorom 

de verl)0:iffa^eo^(X£ opinioaes abb.orrentes illas v^k^^ 

menter et a Thncydidis et Ab optimi ciijnsqiie scvi^ 

ptoris ttsa; qoani scribere. licet levissima «iiatiitioiie 

eaqne liaad infreqnenti {vid. Scliw<»bel. ad Onpsaqd. 

pagi 43.) keEiyofLisvovQy qiiod verbani et Aptfssime opr 

ponitur praecedenti JIK dviivtaq^ et saepjus siDiillter 

a Tliocydide usurpatur, Veluti lib. III, cap.. 2 ext^. 

lib. IV, cap. 5. lib. VI, cap. 100. Ijb. VIII, c^p. 9,. 

quain conjecturara quum fecissem, non .t^m dolai eam 

jam occupatam esse ab J. Bekkero, qoam graadoo coi}i'- 

probatam, id quod milii iternm contigit lib. V, cap. :t&. 

ttbi pro vuljs^ato ofnoluiQj qaod nulla probabili ratione eii- 

plicari potest, maniliesioni est scribendiim esse. o/tipfoi^. 

Quis porro tolerabilem judicabit valgrarem interpreta- 

tionem verborum lib. VII, cap. 27. .77]'^ tcrfjQ ^^qovqu^ 

xaTa^eovoniq ^ vel quis sperabit Qllani idoneam i^fierrl 

posse explicationem in illis lib. V, cap. 111. Tjf /iio^ 

neQi ocal eq /Ludv povXiiv-eqrat, aat in illis lib. Vlll, 

cap.- 76. xal Si eavtov^; re^ev r*}] 5a/*<|) .*(^oi?ppt^/iffw>iic 

xai ^CQOTSQOV avTovq ^cQareiv rov eq rov nsiQawi efXisXoVy 
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^xal ifih i^ toiovrov Hopfbtxrrricfovrau Se4 in talilNis 
IkcMiim e9t, alivBJM Mcctlsitateni emendationis qaam 
mins' €ttJosdam demonstnire^ neqoe tamen credendom, 
niiiU in liis rebos certom esse, siquidem in ulla histo** 
rlae parte certi qaicqnam ease potest. Eteoim qaam- 
qunm librorom scriptnra accurate explorata debet 
verti^imum libri enjusqne fundainentum haberi, sunt 
tamen arg-umenta, quibuS evidens fiat, aliquid qaod 
acriptum est, ab ipso auctore non potuisse scribi, item- 
que dlia isunt, qnibos quae ejus vera sententia fnerit, 
«vincatur; quae ubi restitni poterit iitterarnm mnta« 
tlone tali, quae artis paiaeo^apliicae peritia comfiro-» 
betar, et oratione ita instituta, nt a scriptoris con* 
saetodine non abhorreat, tanta erit emendandi certi* 
tudo, quanta rel cantissimo exlstimatori satisfkcere 
debeati i^oanlobrem oninis hnjos artis veritas contif 
tietur arg:umentls llli.s qoae diviiiatibni ac sensni emeu'* 
dantis tamquam ol>rassa adhilienda sunt; atque ea si 
aut nolla reperlri poterant, aat non satis g-ravla, 
eniendatio tua, qnamvis egregfio acamine divinata sit, 
speciosa illa quidem potest ]iaberi ac probabilts, certa 
vero ac necessaria videri non potest. Sed nolo hae^ 
acturatins persequi^ verendam enim est, ne, si vet 
rectissime de exercenda arte critica praeeipiam, tanti^ 
plura proinittere videar, qnanto plura desideravero; 
atqoe talis est in omnt stadio conditio, ut ejns qnod 
ag^endum sit perA^ctam S|ieciem faelle animo cernas, 
id tanien qdod eg^eris, long^e ab ea dlstare sentian. 
Qaod si miht qooque, oti par est, (iccidisse et fateor 
ipse, et aliis ita videiiitar, non debet vitio vertl; ne»- 
que aeg^re feram, sl qais vel certis rationibu& me da* 



eebH ^rmsty tef felidore Ingettlo metfirra Mef^ Inve- 
niet. ]|{«d tero meo milii jure sumere Tl^eor, qood 
Ipsam ]iO€ studiorom genos reprebendi nolo, qnod 
qitMem oon tftlle sdlttni esse, sed ef iiini, ot none tem- 
|Nini sont, modipstiae aliquain laudem baftere arbitror. 
Raod raro enfni accidere Jiodie vldeinns, ut quf in 
uno alterove aliciljns serifitoris loco yeram se vel 
inter|iretandi vel emendandi vlam ingressos potant» 
separatim de ils locis dispiitare fastldfant statimque 
ad edendnni totum scrijitorem decorrant; ad quein 
quonlam paocissima vera.ac certa conferont, ita flt, 
ni qnae nova est editio, non miMlo ipsa bona non sit, 
sed etiaiii alia bona qnominus paretur fmiiediat. Qna 
de eaosa egfo qoae ad Thucydldeiif aut interpretandnm 
ani emendandum habui et nova et, ot laihi visoin est, 
vera aot verislioilia, .malui Ifa separatlitf exponere 
eorum in nsum, qui aliquando digna tanto scriptore 
opera praestantissimnni historiariiui opos emendatlns 
et explicatios efllcient. Neque enim credendom est, 
jani nunc vel Bekkeri acuta sag^acifate vel Popponis 
assidua dillgentiu vel variis aliornm stodils perfectom 
esse, ut Thoeydides quantoni alios seriptores ingr^nio 
praestat, tantum etiam vitiorum immnnitate excellat; 
a qno quidem multo ille long^ins aliest, qoam pleriqoe 
sosplcari solent. Tale enini est Thucydidis scriliendi 
g-enus, ot qoom sint in eo sane Jhaud pauca obscora, 
credantnr tamen esse inulto etiam plura; quae quidem 
opinio et vero ipsa etiam leverentla taonto ingenio 
debita in caosa Ailsse vldetur, nt multl mallent non 
intellecta admirari qnam emendare vitiosa. Ceterum 
eg^o me et a superstitione et a llcentia pari intervallo 



abesse volui; ^qaamobrem et leniorilios vitioram reme- 
diis osus som quam potui dilig^entissime, et nbi aoda- 
cior fiii^ facile a me impetrayi, at inventa mea pre- 
liierem in praesenti et alii tempori repetitisque me- 
ditationibus reservareni. Deniqne ordinem quidem 
Imnc fere secutus sum, ut quae vel interpretandi vel 
iaterpungrendi ratione putarem corrigfenda esse, priore 
loco ponerem, adderemque deinceps, quae aliquanto 
gfraviora artis nostrae arma desiderant. Sed tamen 
in tali quidem scriptione si certum ordioem anxte 
observem, verendum sit, ne putida ea ac parum ntilis 
dilierentia videatur; neque egro me hac jucnnditate 
fraudare volui, ut paulo liberios aliquando, ubi com- 
modum esset, a re proposita discederem. Deniqoe 
quod lucubrationes hunc libellum inscripsi, nomen ei 
ex re feci; quae enim nupc profero, ea nocturnis studils 
et inventa sunt pleraque Parlsiis, quum dies toti mi- 
litarium scrlptorum libris mss. aut conferendis aut 
descrlbendis insumendi essent, et perscripta omnia 
Vratislavlae» quum quidem novi muoeris ratio vlx 
etlam nocturna tempora niihi libera relinqneret* Quam 
ob causam, quoniam ipse adeo quandoque bonus dor- 
mitat Homerus, mlhl si Idem accldit, paratiorem etlam 
spero veniam fore* Praeterea iilud quoque excusari 
velini, non quaesltnm aut aniuiadversum mihi esse, sl 
quid forte ex aliquot annis de lisdem locis, quos tra- 
ctavi, vei In minoribus iibellis vei In ephemerldibus 
proditnni est; eorum enim neqiie Parisiis versanti 
neque illlne reverso perscrotandi aut copia aut otium 
fuit. 
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De lods rectiuis construendis et interpungendis. 
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vu)i, 7^g xa^^ v^cocg a^urot^^ ^oAirEta^ xai o^ukiaq dsu-* 
oToreigov^, e^ rou^ aAAou^ *?]i; n Xdyfafnev^ Tcapicrricr** 
ISi&i hoc ipsum CoriDthiorum oratlonis initimii, q«l 
qvum aliarum jam leg^ati civitatinm in* Spartanorum 
contiooe multas de Atheniensiam injutiis- querelas 
pratulis$ent, postremi prodeuates stiuiiosissime amnium 
id agiint, ut Spartanorum animos adversus Athenienfr 
ses exacerbent et ad bellum sumendnm excitent« At» 
qne initio quidem non tam suo quam oniniom nomina 
sociorum hoc conqueruntur, quod fideni silii non lia- 
liere soleant Spartani, eamque accusationem bis pro- 
fernnt, primum quidem ita, ut hnnc omni tempor^ 
canstantem eorum morem esse dlcant ex ipsorom in* 
stitutis publicis ortum, deinde ita, ut nunc quoque in 
ea re quae a^itor ob eundem morem eos dubitare 
adhue cunctandoque magrnam sociis calamitatem inferr.e 
declarent. 'jtoX^Kiq yoc^j inquinnt, fl:Qoa^o^£t)oi;ra)i/ 
rifMav a aijLeXXof.iev i3icq 'A^va/ow ^XdcXTeffts^iu y ov ju^ 
i$yv }8i6aa7M>iJ£v .eKa07OT£ Ttjfv fLivipri(fiv e^oteicf^s^ dX^ 
7uyv : XeyovfoiV fiSXkofv vitevoeXre <oq evsKsv rojv avrowj 
id/Qc Staf^oQiov Xeyovcrt. Quamobrem salts apparere. ar- 
bltror, male Popponem e% aliois .plerosqines y^irlia^ snpra 
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posita iia constraxisse , nt indicat interiionctio. Qui 
eniin in XiyinfXEv intelligruntur , socii omnes snnt, non 
soli Corintliii; roMq aXkovq i^itnr intelligri necesse est 
reliquos Graecos, qui Spartanorum socii non sunt* 
Qnare tuni tantum suspiciosl Spartani esse dicuntnr, 
quum socii reliquos Graecos accusant. Quae senten- 
tia quani sit ab- lloc loco alienay tion opus est dicere; 
atque accedit etiam, ne vulg-atani illam interpunctio- 
nem probemus, verbornm coUocatio, quae nianifeste 
satis indicat, sic interpnngfendum esse: ro icicfTcyv vf.iaq 
r^q xa^ v/Liug ax3roi;^ 'XoXiTsiag Tcai 6f.iiXiag d^xiaTOTs- 
Qovq eq Tovq aAAov^, r{v 7t keyio/Lietf, xa^corrTjo'1, Ita 
eftim Tou^ akkovg necessario intelligrimus ipsos socies; 
nam de . hostibus aliisve Graecis co^itare iion licet, 
qaandoqvideih inter se agrunt Spaitani cum.socils smis; 
et fortaSse tamenii; rovg aXXovq rl/Liaq scripsisset Tliu* 
eydldes^ nisi accuratius etiam pro r^jLiag addidisset rj^p 
71 Xsyio/Luvy quo non solum illud i^^ca^ contlnetur, sed 
pmeterea etiam id ipsum diftdentiae greniis indicatur, 
de quo bie agritar, quod quidem pertlnet ad orationes 
soclomnK 

Xilli* MMM» Cftp* 9» £t jiiij 7t(; rtQOKaraXr^fl^sfai 
^6»j, if7£^crecr^t avrovg AfiVpou. In his verbis fi&ri 
partieola ttirum ad prius an ad posterins membrum 
r^ferenda sit, Poppo ait dispiitarl, qiiod mtbi qnldem 
dlspulari non posse videiur; neque enim id agitur, 
qnam mox^ amissuri sint Lesbum AtkenienseSy sed fu- 
tiirum id esse intelligritnr, nisiqnam ceierrime Le- 
sbiorum consiliis .occurratnr. Eodem modo llb. V, 
cap. 64 in illis: cf ^«] rcaQsixovrat iv fdxsi^ drtocri]- 
ifirai avrwv Tsyta. nemo voces sv nixsi volet cum 
altero menibro cenjungrere. - Quae rei ipsius ratio 
qnamqnam per se sdtis maikifesta est, firmatur tamen 
loco simill IIIk VIII, cap. 91. si /iiri rtg ^dn 9^A«^- 
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vat, Xi^ffsev dtottpPaQsvra^.- Atque eb boraia Iflicoimit 
sifriifitiidineni conjicio etiam liU Vfll, eap» '88. *8«r{^ 
bendam es^ : tuxI sl jtnf ng riSti vavf%<x.%r\cfU v^ ocwaAA 
jAi^zTai — • oatoXEiy^Eiv ^ovq dv^^ti^ovq tdiq viiLVq Hili 
etiam i\8r\ Sidvav/Liaxricrei pro vulgrato sl fxri riq 7] dio^ 
vavfx. Nam praeterquam quod Cass. c0d« lu 1. dicitiir 
^ omiiitere, legfitnr iSlq* vel ISia vaviMX%riifei in Aug*; 
Itt Vat. Pal* Atque manifbsto in hoc quoqne loetf 
slgrnifica^nr, aliquid debere quam priinnm fieri , lit Ai! 
alind qnld fiat* Nam alibi non nescio, etiam siM ^^ 
dici futiirbm tempiis cuin el fir\ riq conjnnetuin, nbi 
rei celeritas aut minus requiritur aat eerte vetbis non 
Indicatnr. Vid. Aristoph. Ran. 10. el ^t^ napaiQiqcrBi 
nqy drtOfXaqSr\(fOf.iai. Tiiucyd. VIII cap. 53. sl fvq rt^ 
%£icrEi ^acrtXia, Lib. IV, cap. 68 bI fAr\ vomrsTai riq; 
Lib. V, cap. 14. £1 /Lir\ riq aiSfoTc; rviv KfjvovQiav yr\v 
drtoStoaei. Semel Thiicydides ita r\V fvti ttq feiim con-* 
junctivo dixit lib. VJI, cap. 11. Cetervm eonstans 
est in his verbomm collocatio, a qna ubi disceditur, 
alia est sententia, veluti lil>. V, cap. ^. ^H nq ^t^ 
di^ifoaei^ Sed ^'^v} partieulam alio ^tiam loco ailain 
ob causam restituendam dncQ. Nam llb^ U,' eiip. 94 
extn quamquam in plerisqne cockl. sic leg-itnr) 9ta\ 
fA£7a 70VT0 tpvXocKv\v dfia 70V HtiQaiooi; /ttaXXov r^ kotr 
gtot; £jCotovv70y tanien quod olim viilgratum ftk\tf\Sf\ pro 
aiLia mihi qoidem longfe probabilius videtur, in qno 
repndiando intiBrpretes neque quae altera res in a/na 
voce intellij^i possit exposuernnty nec cogitarunt fV*e^ 
quentissiine Thncydidem dicere fiaXXofv r\or\ et ri(Oi\ 
/Liakhyv^ libi prog^ressum aJiquem ki aliqaa*re factiim 
sig^nificat, quae antea quam, aut plane 'nttfr liey^t aWt 
paehe non fieret, jam ma«^is H^ri xo4$pta<sit-. •EJjusmddi 
exempla vid. Itba I, capk 3 dno; ib; ^ap/ 8.'4^lip. 49. 
lib. U, oapt. 4». lib. VI, cap. 49. 59. 106; lil>. VII, 
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fsiip. 4 37« 43. 67. lib. VIII, cap. 7i. extr. Hts 
uniim Mdp^ iB .qao fiSin <|iiidem recte iegitiir, fiaXXov 
vero baiid recte videtur omiSvSnm esse. : Is loeos es€ 
)»b. VII 9 cnp. 8. extr. nbi sic scripsertm: 6 Ss ra 
xata 70 (frqoLTOTcaSov Sia ipvXaKrlg fLtaXkov .tjfit] «x^^ 
iy 8i hwJ(fi(»fV 9iiv6vv(ov hteiitsXstTo. Nam qnod /nakXov 
in duobns tantum codd. le§ritur, Vatic. et Paris. li. 
Wpiciooem mov^re potei^t, ne id additiim sit ab iis^ 
qui , «arejri eo posse ante 7] particulam non pniareni; 
s^d ipsum hanc usuin apnd Thucydidem quidem nbn 
plane libe^rum. esse, demonstrat Goeller ad lib. VII, 
c<ip. 49« Praeterea si et codicis Vatic. anctoritatem 
consideres et Thucydidis illani consnetudinem , quam 
dixi, et locum simillinium lib. II, cap. 94. vix dnbites, 
/naXk(yv iUud qnin ab ipso Thucydide scriptum sit. 

lilll* IIM* Cap» 81» oit(oq-^i\v 'iwvtav •a%o* 

crxti(f(o(nv' sXidSaS^ eJvar ovSevt yaQ (xxov(fi(o(;.vi(ptxPai' 

^cal TTiV ^QoifoSov .TcivTrjf /teyiif7r\v ovif(XV -^Aprivaiwv 

Tiv. vtpiXoiXfi jcal apa riv s(poQ/ivo{kftv avroZ; Sandvri (fcpicrt 

yiyvr\7di. .Diracillimus hic locus est, cujus explicaiidi 

quas Poppo protulit rationes quattuor, eas omnes et 

ipse satis exagitavit, neque proliare potest quisqnam, 

qui non aut verbls vlni facerie aut sententiarnm a- 

pt^ii^ structuram perdere velit. Bekkeri vero ratto 

potest illa qnidem omuinm maxime plausibilis vtderi, 

vera haberi * noii potest. Positis enim verbis illis : sX- 

ztiSa » aKpiy^ai. inter parenthesis sl^na, siquidem 

jrecte ejiis taciturnitatem interpretor, repetitam r\v imr- 

ticulam ita cum praecedente on;(o^ conjunxlsse videtur, 

ut iila sit fere si forte; quae sigrniftcatio quoniam 

Bon mag^epere diiTert ab aacco? partlcnla, nemo negiabit, 

posse ntramque in eadem sententia ac pari dig-nitate 

conjnnfiTi- Habet tainen haec ratlo maj^nom Incomnio- 

dum. Nam primnm difBciie adinodum est.sentire par- 
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licalas lllaii' se*MkilkMifie..ii» adjiNletes^iiter mt^mom* 
jungrl debere,. pdstquain non ^olitni ^diiae sew M n fi mB 
eaeqoe aiiasstructarae in parentliesi positae. pnaMea^ 
imtBflt, ;8ed e^am:^ particula ad^finent lere siuie sen- 
tentine rejeeta est; ita enim iiitervallum itfud qaoil 
•st ifltec onto^ et ^v^ non sblum verborum niultitudine 
sed eiiam Tarietate sententiarttm.adeo. inagrnani extitii^ 
ui majus fieri non possei» quod quam liiaxniie 4^nf 
tr«]iend«m fuisse, apertum est, praesertim qmim. nop 
ipsa O3t(oq particula repeiereiur, ^v vero qHaiavis IMsa 
cog^nata difficilius illius senieniiae prdinem in.menio* 
rlam revocaret. Quod incommbdum. qnam magrnain 
ac grave sit, neminem fugrit; accedtt taimen alieriun 
Kaud levius, Quld enim in causa fuisse dieeniu^^cfljr 
in pari sehtentiarum ^ordine semel omdi; ac deindie bii 
ijv poneret Tli«c.ydide6? aliquam eninni ca«sain itiisite 
oportei in iam cohsideraio quidem scripiore. Aiqal 
nisi me 4rainia faHunt, iibi in sigttiftcandis relius iis^ 
quas quis perftcere studei, optio daiur inier aafito^ ei 
i{v partic«las, haec praefertnr in re incertlorei, illa. ia 
iis,. qubrum paulo certior spes est/ Quod sl verum 
est,.«ii videtar, facile apparet»- si .Bekkeru^ sequaris^ 
{lartieulas non modo sine. raiibne sed etiam cobtra xar 
iloiii^m muiari. MagTia enim profecto res est, si Idiiia 
deficiat ab Aiheniensibus, aifue.id qoi efficere cona- 
tnr^ eo:niipus ceriani spem habere poiest« si non looit- 
cam aliquam urbem sed Aeolicam Cymfcn tamqnam 
EeromdgrenendanHil setfem occnpaverii» de qoo qaidem 
iom' nea- cohveniebat iniereos, qui Alcidae ig^naviam 
ronsiltts regrere cupiebaiii. Cohtra ai iribuia intcrci- 
pemint ei praeierea ipsos Aihenienses ai' cogrereni in, 
olMddendo sumptus tkteres id vero mulio facilins spe- 
rari .^iotevat; neque. enlni ad eam iwm iotius loniae 
defeetione apias erai» ^ Qvamobriem mlssis reliqais 
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eMnibM eliiiflieaiidi bt edriigp^iMii loei mtlotiibvs viiai 
8in|ilietoiiiHi: *eliDq»H|ir.9 quae milii et novB videtar 
ei «Mii<veriMlma. Sermtis eniiB verbis Ita vi. a Bek« 
knro seripto sant, saiiiatB tam^ parentliesi, a verbio^ 
llto iXni&k 6' Bfvai doo facio laembra pendere, quae 
more Tbiic^idio inaeqaalia annt; inteliigrendnm enim 
esty spem iUam Impellendae ail' defeetionem loniae 
«Inabus. eontifieri rationi^ns,. qnarqm nna |io6ita in eo^ 
qnod jani factnm eat, aijtem in co.qnbil fiiciendjtm 
re8tat}.atqoe iiind qpiidem per 7/1x9 adjang-ijtur: ovSevl 
yaq docovcrifoq a<p<ix^a£; boe vero i» diio membra ae- 
qoalia divisnm per d»plex ^v. Itaque poliandae lo-» 
niae spes est propter propeasnm lonnm anininm, etsi 
amplissimns Atlieniefisinm seditns intercipiatnr atqoe 
li» ultro etiam» snmptoa factciidi necessltas imponatur« 
Simnitev mcmbra discrepont Itb. IV, cap. 85. ^v/na^ 
4^ ^£ 9"j{ ^£ (ino^iicrei ftfi^ rcoii leuXoSv ocal sl /irl dcrpi* 
iHiiq VfLuv d^SyfMu^ Lib% V» cap, 30« r^rHjjvro vii\v 
rB kctr{yr\crv»' rov %onft€u; nau m ^kqyeioig i^ofM^iaixpi SiToV'^ 
rixi. Differt antem liaec ^explieatio eo inaxime ab ^lio- 
vom senteniiis^ qni ^v fcfe pro oX(oq .dici ani hqc pro 
lllo iutelliiri volunt, quod iili in postremis Iiis per «^v 
partieolam adjunotia Tcrbis ipsnm rei eventBm.statottnt 
indicari haud seeos atqjue in Ulis: oTCcoq rrpM ^ltaviaf» 
dmavriafaa^w egp incro ^n eveiltnm sed ev^ntns con* 
^ieiones Intelli^o; Triiiiiia enim interoipi . possont, 
0tlaeuii nondnin plane OMi^aia lonia sit| faciliiU tamen 
erit opcopi^re loniam, iA interclpiantw triiKita omninm 
nmplissinia^ prO|^tevc;a qnoil privati iis Athenienscs no«' 
visqne insnper sofnptibas exiiaiisti .naviim boc ilc lonia 
belium ininus: poternnt. sttstciUare. CeterQm cogritanr 
-dam lioc quoque». qaod. neiiuiii olNBCura^ »ost» detrahi 
Athehiensibus amplissiina sociorum tributa noa ijtaj ut 
ca ipsi oecaprni Laoe4aetnonii, sed ita, ut sociis ea 



a«t remU^nt antifsprie miimaoitf q^^o €wtP ^iH-mtmm 
eormn ppqcUialmfit miypreiiiqnp SiW!mpotiiin4f9^|M«ic( 
iMOiebaiit Aiqiii^ eam sibi mept^|i| e^ etinin. ^Hkk 
kicis de^clariiiiEt Lacedaenioiiii « ut d^trnistis -triNitiq 
AtKerueiisiuin ppes e?E:|ifiiiria«,4 Don saas vt Aogpeaiit^ 
Vid* lib. I, C4p. SU et caiu 122. lib.Ilt, ea|^ 13« ^uli 
fia. ca]i« 39. cap. 46« lik IV, cap. 87, liJ^ VI, t^ 
91, lib. VIII, cap. 18. 

]^l|l. III9 eap« 98« W^ycm $1 ^c^a^ ra 

ei^cr^ [ika^crta koi kicqt,7ovy Tocrovvoi [Lwif ro oc^ii^oi^' mqu 
i(h^ia f{ avT^* ovtoi j^i^ufrot ^ itv&^s^ hf 71^ noX$^ 
/ftcp rcpdfi 6A 7iiii/*A^vaicov ^oXsfag ^i£Nqp^aQt|<rav. ,Iit 
vulsi:arl liac bujos loci iaterpunctione addttammtiini 
itlud TocrovToi /Li&f ^o se^^q^ jejfinnm est titqme habeft 
fic^cio qoid epicf e copiae. vel etiam loqaacitatis^ qaod 
mibi veiiementer alihoFrere videtur a Thucydidla coni 
saetuiline. Accedit qaod setiteotiis iiio inbdo distia^ 
ctis scripsisset potius: 7o<rov7oi f.h£v .70 tc^i^^o^, ^Xixia 
& 7j avjri. Qiiamobrem rectiiia $le aeribi existimol 
^Ast/^o&vov de — 'Xs^l d^ocri /naXtiX7a wl he/aioaf tq* 
ifovjoi /Lisv 70 vXi\'^^ xxu r[hxAa i\ avtii ovrot pATidrei 
8r{ civSqsg -^ SiBippd^crav. Ita enim aeceptae dadis 
grravitas tribas simul rebus deseribitur;. nnmero, aetate^ 
virtiiile occisorum; inter. qoae numerBS, postquam jam 
antea accni^ate expressus est, aliqao winus deflhiti^ 
vocabulo rep^ti de bebat^ onjus rei In 111* ahera ratidne 
nuUa necessitas est, Cetl^riim 'f^dU intillligfitaf lon^e 
aptius nna interposita sententia ea omnia contlneri, 
quae ad milites pertinent, qiiibus deinde addltiir alte- 
rius ducis mentio, adhibita, uti par erat, £/ particiila. 
V4UB9 ^^ Cll^ 94U Oi 6% AaKsSoa/novioi oc^o* 
^£/i£rot 7fjiv noXs/JLUtyv VB^i^qf^v ra osika rQoieouarv &^(pvq 
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dmO^cAf^.' VLnnc Ittciint ottines '4»^«^ scMm ita lilter' 
imiantiirVnt intelligrant vel enm Potto et Daca* cae- 
soirnm bostidm 9,arma in piitehte cdnspicuoque loco 
|iosiia/' vel cnm Stephano „in meAinm prolata.^'^ 
Ciiji» rei se scriblt Bloomfieldua non meminisse alibi 
nsqnam mentionem esse factam. Nec sane intelligitur 
quam ob causam arma ita exposita sint;- qued sl ad 
erig^endnm tropaeum factum esset, alio id certe modo 
dixisset Thocydldes; maximum vero in iHa ratione 
incommodum est, quod postea demum expositis jam 
armis erectoque tropaeo bostes spoliari narrantnr. 
Qiiamolyrem egro ita verba illa interpretor, ut §renitivus 
fwv mXe^uwv vexQoiv non pendeat a nomine onAa^ Sed 
a verbo vtQopeiLievoi^ nec arnia intelllgrantur caesorum 
Sed Spartanorum; ut enim freqnentissime dicitnr 7/- 
peapai 7& &nXa in acie, qnae certo loco consistit, ita 
boc- locb quum dlci potufsset ?ri/ii£Voi ra ojcka 'xqh 
r£v noXsfLil^ veocQtoVy dictum est illud eadem seiiten- 
tia: TCQopifAevoi 7<dv vtTv^v ra osda* Nlmirnm ante 
caesOriim cbrpora ' consiilit acles, quo tntius et tropae- 
itfm eri§fere et non sol.nm hostiom corpora spoliare, 
sed eiiam suornm snscipere posset; qnod neg^otlnni ne 
impediretur, etiam victls jam hostibus providenduni erat; 
similemque aciei instriiendae cantionem in susclpiendis 
mortnis adhibitam narrat Xenoph* Anab. VI , 3 (5), 
§. .5 sq. Constructlo autem quam eg^o esse statuo, 
valg^aris est miiltorum verborum. Cf. dv7i7tp£vat lib. 
II, dap. 85L lib. III, cap. >56. viceQqiavrivai rov Aocpoi^ 
lib. IV, cap. 93. 

lilll* 'WII^ ^ftP* IV* ^^Chtcoq rag ifXxdSag at3- 
r«S» ticfcrcv olkv ttJ Nai;ira;c7G) 'A^vatbi xtoXi5o/«v oncaL 
^£iVy TCQoq riflf acpe^eQav dv^irci^iv 7iZv 7§ir]g>wv 7t7V (pu- 
A^iax^v icoiov^ievot. Postremorum verborum volg^aris in* 
terpretatio haec est: ntpote snarnm »aVium prae- 



If 
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sidio adversQS illoruni triremes, qnae se op«* 
ponebant, se ipsos tnentes. Qnod quam perverse 
dictum sit neminem fugit. Neciue melior g-raeca Aem. 
Porti explicatio, quam Poppo satis liahuit proferre: 

(fcpai; at3roi;5 cpvXa<fcroV7£q 'stQoc; Tat; savT<av raTg ^Ltti- 

Titxiq vavdiv dvTireTayfxBvaq, Nam neque hene §fraeca 

baec sunt nec perspicua; illud vero etiam falsum, quod 

acpaq avTovq cpvXacraroVTsq dicnntur, qul sunt cpvXaxriV 

'xotov[.i€voi, Quem errorem pnto vitasset Poppo, si 

paucts suls verbis uti voluisset; addidisset simnl, Id 

quod ante omnia dictum oportult, in illo Ttoiovf.i£VQt 

non Corinthios intellig^i sed Athenienses. Quum enim 

Corinthii onerarias naves in Siciliam mittere vellent, 

veriti, ne eas Athenienses interciperent, triremes simul 

ad proelium paratas produxerunt, eo quidem consillo, 

nt dom in has Atheniensium animi convertontur, illae 

liberum exitnm haberent. Cf. infra cap. 19 extr. 

Ceterum hac potissimum de causa hunc locum protuli, 

ut eom ad alium rectius exx>ljcanduni adhiberem qoi est 

lilll* IFin^ ^AP* ^A* H^ ^^ fucft^ocpoqav 

^WETBiLisv dvTi Soa^^^ttJ^ '^k.TTtTvtiq (ocTTS TQic! poXov xal 

T0V70 /Liri ^ws%(oq d/6oo*^«f, Xsystv TtsXsvcidV — coq 'A^. 

vaToi SX0 TtXsi&voq yjQovov STLtcfT'r\f.iovsq tov vavTtTcov 7Q/- 

copoXoi; ToTq savTojv 6t86acrtv — iva avT^v ^i^ ol vav- 

Tat S7C TtSQtovataq v^Qti^oVTsq 01 /nsv m cw^iara xsIqoi} 

sxiocriy SaitavfZvTsq sq TOtavTa a^ <ov r[ dcrpivsta £^v/li^ 

[Baivsiy ol os Taq vocvq d^xoXsiTtojcriv ^ v-^tokfxovTsq sq 

o[X7\Qstav Tov TtQocrocpstXofisvov fiitcrpov. Haec nt recte 

nnnc sic scripta sunt, ita falso a Poppone explicata, 

qni, quod summum commodum in stipendiorum ratione 

et fuit et visum est Atheniensibns atque Alcibiadl, id 

pro snnimo incommodo habuit, assensus, nt quidem 

sig-nificare videtnr, Arnoldo Ang^lo, cujos editionis 

volunien tertinm insxiicere mihi non licuit. Bloom- 

2 
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fieldum tamen conjicio non in eodem enrore fuisae, 
qaippe qui rectissime de siipendii parte apud sigrna 
seqoestrari solita produxerit et Jpbicratis exemplum e 
Poiyaeni lib. III, 9, 51. *) et Casaulwni ad enm locom 
adnotationem, qni eundem morem Romanorum fnisse 
docnit* Atque quum et Ipliicrates ntilissimum iilod 
consilinm suum expertus sit, et Ve^etius de re mil* 
II. cap. 20. id plane divinitus ab antiquis institntum 
dicat, mirum profecto est, quod Poppo non statoit 
fidei plgnus esse partem illam stipendii non numeratam, 
sed potius rem bonae disciplinae pericolosam; veren- 
dum enlm fuisse judicat, ne acceptis nautae teniis 
obolis quod rellqoum esset stipendii pro pig^nore re- 
llnquerent et deinde cum commeatu discederent exer- 



"^) Bloomfieidam notom est magnam locoram similiam far- 
raginem ad Tliacydidem congessisse» qaos saepe ex ipsa Grae- 
corum scriptoram seatina petivit, vix at alla eoram vel atilitas 
yel aactoritas esse possit. Sed in tanta coagestoram locoram 
maltitudiae sunt etiam, qui a re aiieni siut; aliorum auctores pa- 
ram accarate indicati saut, alii reperiuotar negligenter descripti. 
Quos Poppo errores et conquestus est haud raro, et emendavit 
satis diligeoter; fugeraut eum tamen nonnulla; yeluti in lioc 
ipso Polyaeni ioco omissae sunt voces ev rTj Socrsi tov ^uo^ou, 
qao tota seoteotia pervertitar. Sed gravias illud est, qaod qaum 
apud Thnc. lib. IH, cap. 14, locatio illa i6i(yv rov 7f,lv6wov rcoi; 
(foi>iLiaT(»yv ^taQapakXec^ai non posset alioram scriptoram lo- 
cis comprobari, qai fere ita loqni solent: MaqapuXXecrPai n 
Iq tov KivdwoVy Bloomfieldus protalit ex Ooosand. pag. 99. 
verba baec: kivSwov ev7oXf.i(»yq 'Jcaqa^ctXXof.ievoL y quo qui- 
dem loco etiam ait ioterpretes aptiuo usuros fuisse, ac recte qui- 
dem, si is iba scriptus esset^ sed Ooosand. cap. 32. pag. 99. ed. 
Schwebei. sive pag. 104. ed. Cor. dixit potias gcoAAa %qoq rov 
otivSwov evToXfAxoi; icaQapaXXoiLievot, Ceteram qnamqaam 
non habeo locum hoc aptiorem, non .tamen ideo offendit me Thu- 
cydidis oratio; nt enim vitam, vires, pecuoiam potest aliquis 
conferre acl beUum gerendnm, ita cooferre etiam potest suam 
qaisque pericaioro, qaod ipse aditnras est 
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-citiiinqiie infreqaeniem efficerent. Qaasi irero sao 
arl>itratu niilites coniineatain aceipere potoerint, ejus*- 
qae rei posito illo pigrnore eertissimnm qnoddam jns 
adepti sinti Malto certe satius erat simul et ne^are 
iis comnieatum et servare stipendii partein, ne eam 
per loxum profunderent. Quamolirem etiamsi amplius 
stipendium fuisset, cog-endi non erant milites, at id 
toiam acciperent; nunc vero postqnam id deminatom 
est, quam rationem babet vetare ne soa sponte, ut ait 
Poppo, partem ejus pro pi^nore ponantl Snnt 
haec certe erroris plena omnia nec opus est per« 
sequi sing^ola. Videtor aatem duas ob caosas erra*- 
tum es^e. Primum enim obscnrum fuit, qui sit aut 
nnde oriatur ille ^QOcfo^ietXofLisvoq ^ucr^o^^ quum tamen 
narrentur Athenienses numerare militibns temorum 
obolorum stipendium, non iautem servare eorum parteni. 
Nimirum spectat hoc eo, quod paulo anfe dictnni est 
dvTi SQo/x^rlQ 7Qioi>poXou 9cai roCro ^frj £yv£%(o(; SlSoaPai 
Qaum enini constitutnm esset trium oliolorum stipen* 
dium, non id tamen £yve%<fZg numerabatur, sed iden* 
tidem servaliatur, nt superesset, qaod deberetur mili- 
tibus. Cf. infra cap. 78. cap. 83. Itaque Atheniensiuni 
exemplo dnobus modis Alcibiades res inilitum tempe* 
rabat; nam et denrinuebat stipendium, ne nimia abun- 
dantta in loxuriam verteret, et deminutam aliqnando 
pro pigfnore retinebat, cujos illi causa naves non de- 
sererent. Quorum prudentiam consiliorum non opns 
est laadibus tollere. Sed superest, ut partlcipii illios 
vicoki^xovTSQ Yerani rationem expediam, in' qua rursus 
errasse Popponem manifestom est. Atqne in hac re 
comparari volo snperiorem illum locnm lib, VII, cap» 
17. Ut enim in illo per o^tog f.iri, ita hic per iva /.v/( 
sigrnificatur id, quod ne fiat hominum consilium est, 
atqne id praecipue quidem inest verborum vel con- 

2* 
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junctivis vel optativis. lain vero ejnsniodi verbis in> 
tali re po^itis^ partieipia possnnt duplici niodo adjung-i^ 
est enini participiiim ant ita copnlatnni et qoasi coii- 
fijsuni cnm verJio suo, ut quae proprie ad verbum 
pertinet negfatio, eadem etiam participinin tamquam 
illiiis parteni coniplectatur, velnti in his; Xva ^iy\ ra 
o*a)^<«ra x^'Q^ exwci, da^niavcovTsq i<; Toiavra d(p a>i; 
1] ompivsia ^^uppaivsi. quae si dlsjung^as, bis ponenda 
erit negratio: iva ^ir^ Sa^avcacriv Ig roiavTa ^irj^e did 
TOVTO xsiQfo Ta cfiofiiaTa excjcriv, Ita duobus inembris 
iinum tantnm ac siniplex continetnr hominis consilinm, 
Cf^ Hb. II, cap. 67. cwrco^ ,f.iri dia^avTec; wq ^aaikia 
Tr\v TtoXiv ^Xay\)(*iaiv, lib. I, cap. 31. lib. III, cap. 22. 
cap* 81. In ifltera vero ratione participinm est illud 
quidem non minus pro natura sna verbo tamquam ejus 
pars notionis adjunctiim: indicat eniin ejus quod tit 
aliquam conditionem; neque tamen in hominis consi- 
lio utrunique, pari modo comprehenditur; qui quoniam 
intelligit id quod fieri non vult, non fieri non posse, 
nisi aliud fiat re vera, alterum hoc quidein, in quo 
illius conditio est, per participium ennnciat, sed id 
tainen ut fiat cupit, scilicet prius illud ut ne fiat. In 
tali igitur re manifestnni est, quae ad verbnm pertinet 
neg-atio, eam non- item pertinere ad participium; id 
quod nemineni fngfit in illo loco lib* VII, cap. 17. 
cupiunt enim Corinthii, nt suis trireinibns animos ad- 
vertant Athenienses, quia iidem cnpiont, ut onerarias 
suas naves illi ahire ne impediant. Sed eadem haec 
ra(io alteri quoque loco adhiberi debuit; hoc enim 
efiicere cnpit Alcibiades, ne nautae naves deserant, 
ciijus rei haec conditio est, ut stipendii partein pro, 
pigfnore apud duces relictam habeant, id qnod accidit 
stipendio non ad diem. semper neqne ^'^^X^^ nume- 
rando. Ceteruni nunc demuni recte intelligitar, quam 
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apte sit instilo<a Thocydidis oratio; prius enim mem- 
brum per ol /lisv refertur ad deniiniiti» alternm per 
oi 6e ad seqnestrati stipendii consilium; in ntroque 
antem illud comniune est, ne sint milites en ^qiov^ 
criaqvPQt^o^rsqi cemitur enim vpQt(; et in vita disso- 
lota et in deserenda miMtia. 

Sed quoniam ad parHcipioriim usum delati somus- 
addam panca quaedam qnae eodeni pertinent; nam 
totum hunc nsum exponere qiialis sit apud Thncydi- 
dem, nonc non vacat; habet enim ea res, si accurate 
tractetur, multiplicem observationem magrnamqoe difli- 
cultatem; et vel ona illa qoaestio de participiis pluri- 
bns uni verbo separatim additis haiid niediocrem desi- 
derat dilig^entiain. In quo uso quuin alii perquam 
iiitemperantes fuerint, inler quos facile princeps est 
Polyaenus, niedtum qnodda/n temperanientuni teniiit 
Thncydides, sapieiiter ille viin ciijusque partieipii 
ponderans et pro eornni digrnitate aut conjung^ens plura 
per aliqnam particnlani, ant alterum alteri quasi snb- 
jiciens atque inserens. Et ex hoc quidem g^enere 
illnd est, qunm nnum participiuni cuin aliquo noinine 
copulatnm eandem fere sententiain habet, ac si dativo 
aliquo uteremur, quo alius rei grerendae causa vel in- 
strumentnm indicatur. Talet illud est lib. I, cap. 31. 
icaQSCtTcsva^ovfo irscjvcrTo^^f-ayisiQovTeQiQSTaqy itmf^cS Ttf.L 
^ovTEQ. aot lib. IV, cap. 92. TrrvyaQBoKoTiavex^TriQOfiOQov 
eX^ovTe^s TeTxog evoix,o8ofxr\aaf.ievoi /neXXov<fi cpPeiQFtiK 
aut illud lib. IV, cap. 48. ol ^oXXoi acpati avTovq dte- 
(pPetQOVy oiaTOvg TS-eq- Taq cfqyayaq ocapievTeq 9cai £X 
TtXtvcjv Ttv<xyv-'ToTq cricaQTOtq Tcai ix tcov i/LiaTicov TtaQai- 
Qtifjuxra icotovvTeq aicayy^ofievoty 'XavTi TQoiC(p-avaXovvTeq 
(fcpaq at3rot;^ 9cai paXko/LUVot vico t&v avco StecpfraQricfav, 
In quo loco non hoc solum memoratu digrnom, qnod 
^aQatQ7\iLWTa TtoiovvTeq dictuin est fere pro ^aQatQj], 
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juoecr» eademqa^ digrnitate praeditnm atqae praecedens 
dativas roiq cntoiQToiqi aed illad etiam praeteriens 
moneo majorem participiorum nomeram in caasa fiiisse, 
car 9b institata oratione paolalum deflecteret Thocy- 
dldes adderetque alteram verfoum 6i£<fi^oiQri(xav y qanin 
prias illad acpaq at^rov^ SiiipPsiQov et remotlas esset^ 
quam cal commode annecterentar participla, necsensp 
ita iate patens, nt etiam rovq ^aXXo/Liivofvq comprelien* 
deret» denlqae deslderaretar etiam i^ravior totlas sen- 
tentiae claasula. Quamobrem fraslra sunt, qni Mevri 
7£ 7(^oira> scrlbl voluerunt, debebatque ejusdem rei- 
observatlo adhiberl ioco simlllimo lib. III , cap. 59. 
ahov^pa vfiaq PEovq^eTCi^Oio/iisvoty — 'sCQO^peQO/isvoi 
OQXOi;^ — , iKsrai yiyvo/iE^a v/luSv rwv TCaTQCpayv racpojv 
xai hux>aXov/iisPa rovc; xsx^ei^cura^ — . Ut enlm iiilc 
disqiPiXQricrav pro orq>a^ aurov^ SiSKppsiQoVy ita hic iks- 
rai yiyvofispa pro aiTov/iispa non tam positum quam 
repetitum est; de qno loco quae fuerint interpretnm 
opinlones nolo exponere ; hoc tamen addo, ut redeam 
illttCy nnde dig^ressiis suin, hic quoqne participium 
illud oQTWvq %QQ^SQo/xsvoi eodem modo dlctuin videri 
atque snpra 9taQa£QT]^(ara rtotovvTsq^ conimemorando 
enlm Plataeenses jurejnrando non tain honiinibns sop- 
plicantqoam provocant ad deos. Accedat denique ad 
eandeni iocorum siniilitudineni lllnd ex lib. IV. cap. 
90. fd^pQOfV^scfTtarcroVj Ix 6s rov OQvy/tiaTog dvspaXXov 
dv7i %sixovq rov ypvVy Tcai crravQovq ^aQaxaraxrYyvvV' 
TSQy a/LiitsXov xoTCTovTSQ r^v «£gl ro iSQov scrs^aXXoVy 
xai XiPovQ a/ia Tcai ycXtv^ov sk rcoi^ olxajcsdfov ra>v 
iyyvq TcaPaiQovvtsg y ^cal 'scavrl 7qo7C<o i/isrsioQiiov ro 
sQv/ux^, Qal locus quam male nunc intelli§fatiir, docet 
vulgraris edltlonuni omnlani interpnnctio ea qaam posai. 
Ceterum et verba et res ipsa planlsslme demonstrant, 
slc interpang^endnm esse : xrravQo^<; 7caQaxc(>7a7tifiyvvvreg 
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afMCskov otmtTOvrsq Tt\v gtcQl- 70 isQov ^ icri^cMjOV tcoI 
Xigfovq S/Lux 9U3U ^iVetOfif ix tcjv olxoitidcdv 7(ov Eyyvq 
9UM:gtouQovv7eq, Nftm primiin quldem manifestam est, 
partieipiam a/LOCsXov 7c<yit7ov7Bg eodem exemiilo nsnr- 
patam esse, quo soperiora , quae tractavi^ declarat 
eaim, unde somptl sint valli, qui hamom ex fossa 
egrestam atrlmqoe in terram defixi coliibent; scilicet 
ex vlttbiis factl sunt valli; atque id hic per partici* 
piam 9c6nT(fV7tg plane eodem inodo declarator ut dein- 
ceps in Mf Ofente membro per xapaiQovv^eg explicatur, 
md« AtlMnlenses lapides lateresqoe acceperint, qaos 
fnter vallos injeceront; quo iit, ut in hac nostra ra- 
tione samora stt orationis aequabilitas. De ipso autem 
operfs §enere conterri debet locus similis lib. If 9 c. 75. 
Non fasrit ea explicatio Popponem, sed secutus est 
deteriorem propterea quod minos ei placebat verbl 
icfipoiXkov collocatio; quamquam huic quidem argfu- 
mento nec ipse moitom tribuisse videtnr, nec alii tri- 
buent qoicqaam. Yerum enimvero gravios illud est, 
qood ait: quis vallos ex vitibus factos esse credet? 
Et infra cap. 100 (mafe enim scripsit 106.) vites a 
^vXoiQy id est a vallis, discerni Heilm. recte observa- 
vit. Noflem ve^o his ita parom considerate nsus esset 
vir cl. Nam de vitibas quidem facile iargior, si 
quis fortioris fig^ni -copiam habeat, eum non illis po- 
tissimum usurum ad vallos conficiendos; sed in re 
necessaria quum opus omni inodo festinabatur , cur id 
factuni esse non credatur? qnum praesertini hae non 
Marchicae qoaepiam mafe natae vites sint sed Boeo- 
tlcae in foco sacro antiqoitns diligrenter cnftae. Cluod 
vero postremo foco auctore Heiimanno arg^umentuni 
posuit Poppo, eo vereor ne sua Ipse vineta ceciderit. 
Nam disceml qaldem cap. 100. vltes a ^vkoig^ verom 
sane est; sed i^vka valfos esse, verum non est. Nar- 
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rat enini Thucydides, |»raeter ag-§rereiii illnm etiam 
TcvQyovQ ^vXivovq esse constitntos; quaniobrem obscu- 
ruin esse non potest, quuin dicit cap. 100. machinam. 
flammas efflanteni admotani esse t<? rely^iy fj indkicfra 
T^w d/n7C£X(u xai ToTt; ^vXotc; (pxoSo^ttjro, a^iTceXov qnideni 
pertinere ad vallos, ^vXa vero ad tnrres lig^neas hic 
illic in ilJo vel ag^g-ere vel niuro extriictas; qnamqnam 
ettam si forte nonnulli valli ex alio ligrno facti fue*. 
rint, quam ex vitibus, non id mag^opere mirandum 
erat neque ideo masris probabilis erit Popponis sen-. 
tentia. Accedit, ut ne niiniina quidem omittain, quod 
si vites inter vallos ex fortiore lig:no factos interjectae 
fuissent lapidibus quidem, uti par est, lateribiisqne et 
niixtae et tectae, ne icrnein conciperenty paenepericu- 
lum nullum erat, neque poterat eas Thncydides cap. 
100 veletiaro ante ^uAa. appellare. 



€ a p li t II. 

De locis rectius interpretaiidis. 



Qni et Popponis utilissimos eoininentaTios aut con- 
scriptos ab ipso autalinnde coUectos accurate perlegrerit 
et aliquanto etiam accuratius tractaverit Thucydidem 
ipsnm, eum satis scio permulta animadverSurum esse, 
qnae aut parum accurate aut etiam falso explicata 
sint, alia vero silentio transmissa, quae interpretis di- 
ligrentiam desiderabant. Ex his milii pauca quaedam 
proferre in animo est; multa enim nec libet nec vacat 
Ponam autem primo loco disputationem jam olim a 
me editam de lib. III, cap. 33 et29, quam nunc novis 
cnris retractavi. 

Iilb« MII^ Cfip* 88« quum antea recte scri- 
beretnr tceqI KXaQov et r^ KAaQcp, Poppo nuper edidit' 
^Qi ^JxaQfyv et 771 ^JxaQcp sine uUa librorum Mss. 
auctoritate, sua ductus conjectura, cni ne nimium tri- 
bneret, poterat eum yel hoc admonere, quod non so- 
lent librarii ig^nota nomina pro notis ponere. Sed 

qnnm Haackius et Goeller et Bloomfieldus eandem 

• 

secuti essent conjecturam, quibus postea accesserunt 
etiam J. Bekker et Morstadtius, non passus est Poppo 
se'ab ea deduci iis quae prndenter contra disputata 
sunt ab Arnoldo et Grervino, quorum partim jam mo- 
nuerat Haackius. Qua de causa totam nunc rem or- 
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dine exponenios, si forte persuadere possimus viris 
illis doetissimis et de Thncydide optime meritis, male 
factnm esse, qnod Claro Icarum praetnlerunt. 

Blytilenaeis a Pachete Atheniensium duce obsessis 
qnum anxilinm ferri vellent Peloponnesli , missus est 
Alcidas Spartanns cnm navibns quadragrinta , insi^ni 
homo inscitia et igrnaviay qni pulclienrima consilia in- 
genii tarditate corrumperet* Qni qnum igrnorare non 
posset snmma celeritate opus esse, ne diutnma obsi- 
dione fatigcati et terra marique clausi Mytilenaei animo 
deficerent, tamen ita rem g^essit, ut solent ig^navi, qni 
effngrere periculum videntur dum differnnt. Primo 
enim haerere circa ipsam Peloponnesnm ibique mul- 
tnm temporis terere neque tamen nllam rem gerere, 
qnae memoriae prodatur; deinde tardo itinere proflcisei 
Delnm, Icarnm, MycoHnm, (ita enim nmc ieg^tnr 
ap«d Thncydidem}, ibiqne ei de eapta Mytilene atta- 
tnm est» Sed qumn de tanta claile certins aliq«i«l 
vellet co^oscere, Bmtatunt petHt, qui ioens est tn 
Eryihraeornm ftnibus prope Lesbum. E» pervemt 
septem maxime dielMis post Mytllenen capiam, et 
consilio habito qnum ea, quae prudentissime suadebant 
Tentiaplus Eiens et Lesfc^ esniesqne Jones, iners 
loroo sprevisset omnia, seeutus M, quod erat tntissi* 
ronm, quandoqnidem Mytilenen servare neqoivisset, 
velle se dixit quam celerrime redire ad Peloponnesmn. 
Itaqne hinc reversus mtlla re g-esta, quae tanto appa- 
ratu digtia esset, Myonnesnm attigrit parvam insulam 
in Teiomm dielone sitam, ubi qoos in itlnere captivos 
ab insulamm littovibus abripnenit, snpplicio pterosque 
affiecit. Deinde a Myonneso Ephesom tennit, nbi eum 
legrati Snmii ab Anaeis adiernnt, de captivornm eaede 
qnerentes. Qnovuni- oratione adductns est, ut dimit- 
teret Ghioram qnos reliqiios fecemt ceteroramque nen- 
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nDllos. Mox ab Epheso dij^ressus eeleriter ftaglt me> 
tiiens ne Atlienienses se seqiierentnr; eonspeetus enlm 
erat qDum adbuc circa Clarnm (aut Icarnm) esset a 
Salaminia et Paralo Atheniensium navibns. Haec qui 
Jegrerit, non dnbitabit quin exigrnum fuerit spi^cinm, 
quod itle ab eo loco, ubi visnm se sciebat, anteqnam 
recta fug^eret, permensns est. Hand diibie auteni, quan- 
doquidem jam ad Enibatum celeritatem adhibere con- 
stitueraty ea profectus est, qna erat proximum, nt a 
Myonneso oram legcens Lebedum praeterveheretnr 
Clarnmque et Notiom» et deinde Epbesnm accederet. 
Est antem Clarus media ferme via inter Myonnesnm 
et Ephesum, et distat ab Epheso stadiis octoginta, id 
qnod testatur Xenoph. Ephes. I, pagr. 8. Nihil ig^itnr 
mag^is est verisimile, qnam a Claro, qunm ibi con- 
spectns esset ab Atheniensibns, non amplius LXXX* 
stadiis ansum esse pro^redi Alcidam. Sed Poppo et 
qni enm seqnnntnr non in hoc reditn Alcidam appu- 
Ksse ad Icarnm statnunt, quam pro Claro ponnnt, sed 
antequam accederet ad Embatnm, a Delo venientem* 
Dixit enim Thucydides cap. 29. rovg /u^ ix 7r\q 9to- 
Xs(og ^A,p7\vaiovq Xavpavovcri^ TtQiv Si^ rT| AriX(p s(f%ov* 
TCQocr/iiUfliVteq S\ d^ ai3r'ij^ r^ 'BeaQ(p ocai MvxAva) oruv- 
p-dvcnna^ 'SCQcSriJV oTi . r[ Mu7iAi]in) kaXaoxe, Qnibns ilii 
verbis rem eandem significari statuunt ac deinde, ubi 
narratar Alcidas visns esse a Salaminia et Paralo. 
Qnid auteml cur non tum statim fngfere coepit Alci- 
das , sed propins etiam accessit ad Lesbnm, ubi scie- 
bat magrnam esse Atheniensium classem'1 an putabimns 
majorem tum ei animnm laisse, qnam fnit posteal — 
At valuit certiiis aliqnid cogfnoscere de Mytilene eaj^ta; 
andio ; sed eam ob causam neque tam prope aceedere 
opns eraty et poterat rem explorare paneamm peri- 
cnlo navium. Conflsus vero etiamtum eo, quod nonduni 
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qaicqaam de itinere suo Athenienses rescivissent, 
Embatam progrressus est. Atque ibi qnum de reditu 
jam cog^itaret (ro 'xkEtaTov 7r\q yviofjnfiq sl%ev)y nondum 
tamen plane certus consilii, non hanc ei caosam fuisse 
Thucydides refert, qnae quideni in hoc homine erat 
omniam g^ravissima, quod visus esset ab Atheniensibus, 
sed quod Mytilenen liberare non potuisset. 

Haec quamquani sufticere posse videntur ad demon- 
strandum id quod volo, addani tamen etiam reliqua. 
Verbis illis cap. 29. quae supra posni consentaneum 
est nihil aliud sig^niiicari, quam tunc ipsum, quum De- 
lum attigernnt Peloponnesii, sensisse eorum iter Athe- 
nienses rov^ sto rriq TtoAeco^ Quid enim aliud est illud 
XavPavovcri 'itQiv 6ri ti] AyiXo) scrxov nisi hoc; latue- 
runt, donec Delnm appulernntlf Et vero re- 
ctissime hoc quidemPoppo intellexit, qui dicatetnon 
visum esse Alcidam antequam Deluni attingeret, et 
vlsum eundem ad Clarum, non posse eum de uno loco 
cogitare, quo semel visus sit Alcidas, quia Clariis lon- 
pssinie abest ab Delo. Sed idem tamen Poppo illud 
ferendum esse existimavit, qnod qni non ante Delum 
et qui clrca lcarum visns esse dicatur, is eodeni in 
loco ac semel visus intellig-i debeat; id quod ego qui- 
dem non magis ferri posse arbitror. Cur enim utriqne 
locutioni eandem tribuere sententiam niagis in lcaro 
liceat qnam in Ciaro'f niniirum qnia ab Delo lcarus 
abest propius. At non tam prope, ut possit quasi 
promisce Icarus pro Delo dici; quod si in My.cono 
vel Rhenea ferri facile potest, in Icaro non potest. 
Kst enim Icarus medio ferme itinere inter Delum ct 
Clarum, et paulo etiam propins Ciarum. Praeterea in 
iisdem^illis verbis satis manifestum est, opponi inter 
se haec: vcqiv dri ttJ Ai]A6) scrxov et •jtQocr/Lil^avTsq ds 
dic av7i\(; rii ^beaQq> Ka\ Muxovo)* ut qni haec legerit, 
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nemo possit intelligrere postea demnm qaum relicta 
Delo carstim continnasset, visnm esse Alcidam» 

Sed concedamus pautisper et circa Icarom Alci- 
dam incidisse in Athenienses et eos vectos esse Sala- 
minia et Paralo navibos; multo profecto prius lit po- 
terant certiorem facere^ Pachetem de adventu classis 
Peloponnesiacae, quam haec perveniret !Embatum. At 
contra ille postea demum ab Erythraeis et ab aliis 
undique eum nuncium accepit, et quum deinde e ve- 
stigcio {xjycb crseovdfiq) perseqneretur Alcidam, longre 
provectttS usqne ad Patmum insnlam, deprehendere 
euni non potuit. Hoc fere argrumento usus etiam Ar- 
noldus est. Poppo tamen cur nihilominus statuat semel 
tantum ab Atheniensibus conspectum esse Alcidam, 
declarat ipse his verbis: Tovq e» rfiq 'stoXEayq 'A^vai- 
ovq non alios esse, quam eqs, qui in Salaminia etPa- 
ralo erant, inde manifestum est, quod hae naves hic 
forte Athenis navig^asse perhibentur. Qua in re miror 
virum praestantem, quod quam mirilico vertatur gryro 
non aniinadvertit; sumit enim pro denionstrato id ipsnm 
«luod demonstrare ' volebat. Quid eniml an forte cap. 
29. prope Delum navigasse Salaminiam et Paralum 
Thucydides perhibetl minime vero, sed deinde cap. 33. 
prope Ciarum; id autem idem esse atque iilud prope 
Delum, eamque ob causam pro Claro Icarum seribi 
debere, et tovq sx rriq TtoXsoaq inteiligrendos esse eos, 
qui fuerint in Salaminia et Paralo, hoc illud erat^ 
quod demonstrari debebat argrumentis alils* 

Reliquum est, ut ipse dicam quos existimem esse 
illos £K rfiq noXsooq Athenienses; quod quamqnam certo 
dici non potest, nihii tamen impedit, quo minus aot 
Atheniens^s intelligamus eos, qui forte tum erant in 
Delo, quum appeliebat Alcidas, sive publici alicujus 
sive etiam privati ne^otii caiisa, aut cog^itemns de illis 
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Atlienieiisiiim aavibus, qiiae toin et ipsae erant circa 
PelopoBnesmn aique hoe imprimis a^ere et debebant 
et poterant, nt quid reram g^ereret Alcidas observa- 
rent; et lias quidem intellig^i eo mag^is est probabile, 
quod tnnc ipsom ex urbe venerant nec erant e sociis 
sed ex ipsis civibus et inqnilinis instmctae; vid. c. 16* 
Sunt igritur hi proprio qnodam sensu o/ hc triq xoXb^oq 
^Aprivouoi. Qui quoniam non viderant Alcidam donec 
circa Pelopoiinesnm erat, qnum panlo post domum 
revertissent, consentaneum est ab Delo aliquein nun- 
cinm de eo Athenas pervenisse. Ita si statuas» nihil 
est in Thncydidis verbis, quo ofiendare. Atque con- 
jectaitdo quidem licet etiam longrtus prog^redi. Allato 
enim illo nnncio qnamquam credibile videri non po- 
terat tantum aniinornm esse Peloponnesiis, nt de maris 
imperio invadendaque Lesbo et lonia cogitarent, eo- 
que jam pericoli ventum esse, ut classis esset snbmit- 
"tenda, dig^na tamen res erat, de qua diligrentius quae- 
reretun Quare haud improbabile mihi videtur» eam 
ipsam ob causam Athenis missas esse Salaniiniam et 
Paralom naves, nt observarent Aicidam, easque ilium 
tardo itinere ab Delo profectum assecntas forte esse 
circa Clarum* Quamquam si quis illud : od d' a^c' 'A^- 
v(ov E7v%(yv vXiovcrai nolit in hanc sententiam accipere 
malitque aliam pntare foisse navig^andi causam, non 
magrnopere repugrnem; neqiie enim in hoc rei somma 
vertitur. Ceterum eadem locntione alibi qooqne uti- 
tur Thncydides, ot lib. I, cap. 116. btvxov dlod Kacrai 
affo MiXr^rov vtXsovcrau 

Aliud addldit quo conjecturam suam confirmaret 
Poppo hoc, quod cafK. 29. in quibusdam libris mss. 
Clarus legrator corrnpte quidem pro Icaro; sed id 
quam leve sit arfomentnm, neminem fu^U Etenim 
sic quoque non mlnus grav^ est» quod cap. 33. ne 
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noiis quid^m liber ms. qqamvis depravatos uno aut 
nltero loco praebet Icari nonien pro Claro^ qui con<- 
seusus in tanto librorum mss. nnmero eo miyoris mo- 
menti esse debet, qnod ig^notum est Clari, notissimnm 
Icari nomen. Atque de illo loco cap. 29. lon^e alia 
est qnaestio, Scribitur vulg^o TtQQcrfu^avrs^ 8^ a« at3- 
v^9 ^i 'ixaQ^ xal Mvxovcf). Sed in cod« Oxon. (Cii.) 
et in Hafniensi (D.), in marg'. Arundellani, in margr. 
Stepb. I. pro 'lxa^o> est KA^q^; idem legitur e corr* 
in Paris* e,, et in Lngdnn. in qno hcdQ(p sopraseri* 
ptum est; praetereaKa^Cf) babetPalat. et 'JAaQip \in- 
dob. Mira profecto baec varietas in nomine notissimo. 
Quid si 4d corruptum sit? Alterum eoim fteri necesse 
est, aut nomen illud depravatum esse, aut Tbucydi- 
dem nisi erraverit vehementer, negrligr^ntissimum certe 
foisse. Cui enim credibile erit^ qnnm relicta Delo 
Icarum appelleret Alcidas, factum id esse aate qoam 
Myconum attin§:eret1 Scilicet Myconus proxime 
Delum est, Icarus malto distat longrius; cursum vero 
ad insulas a Delo plus minusve remotas continunm 
aequabilemque susceptum esse sine tam grrandi circui- 
tu, quum per se est consentaneum , tnm satis sigmifi- 
cari vldetur verbis illis: acQocr/M^avTSis S^ dii a%irr\(;. 
Qua de causa aut transponenda sunt nomina sic ut 
scribamus r|) Mt^ov^) aeai 'lxag(f>, ant, id quod milii 
qoidem intuenti tantam iliam codicum mss. fluctnationem 
probabilius videtur, scribi debet: r'^ IlaQO) xai Mt;xov^. 
Nam Icari quidem nomen potuit etiain insulsissimis 
librariis e fabulis notnm esse; Pari nomen, cnjus in- 
frequentior mentio est, corrumpebatur facilins; quod 
si semel scriptum erat Kaf^, quemadmodum scrlptum 
re vera est in cod« Palatino, manifestnni est qnam facile 
fieri potnerit, ut alii "ixai^^ etfing^erent, alii eircum- 
spectiores scilicet Clari nomen e cap. 33, huc transferrent. 
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Deniqne ne quid desit ad explorandom Alcidae 
iter, qnaerendum est, quando Sanium et Cliium atti* 
grerit» a quarum utraque insnlarum ea{)tivos homines 
abduxerat. Factuni id erat ante quam Myonnesum 
atting^eret, ubi illoruni partim interfecit. Quare per- 
spicnom est Samum eom atti^isse tum quum a My- 
cono veniret et Embatom peteret. Chium vero po- 
tuit et prog^rediens et in reditn attingrere. Icarus 
autem tam prope abest ab Saino, XXXV milia passu- 
um ait Plin. M. H. IV, c. 23., ut in hac qnum esset, 
facile illuc quoque appeilere potuerit. Sed id ut 
memoraret Thucydides, causa non erat; de Icaro enim 
nihil tradidit in hac re grestum, quod meVnorfa dig:num 
esset. 

Fnsius haec exposui, quod operae precium vide- 
batur Teterem Thncydidis scripturam injuria mutatam 
diligrentius defendere, praesertini quuni agrendum esset 
contra viros mag^na auctoritate praedltos. Nunc ante- 
quam ad alia perg^am, quoniam Mytilenaeorum injecta 
mentio est, hoc quoque addam, posse de origcine sedi- 
tionis eorum pauca illa Thncydidis verba, quae legrnn- 
tur lib. III, cap. 2. accnratiiis explicari, quam fecit 
Poppo; licetque in eam rem componere historiam ne- 
que inficetam neque improbabilem , quae quoniam in 
privatis rebus versatur, Thucydidi non digrna visa est, 
quam referret. Eam tamen quoad ejus fieri potuit 
conjecturis meis quodammodo instauratam ab oblivlone 
vindico et tamquam benigfnam materiam fabnlaruni 
scriptoribos dedico, nisi quis forte alius reperietur, 
qui ei fidem adhibeat. 

Belli Peloponnesiaci tempore Mytilenae fuit civis 
inter prinios nobilis, noniine Timophanes, niag^na prae- 
ditus fortuna, popularium partium acerrimus adversa- 
rius. Erant ei filiae duae, Hellanis et Lamaxis, inoruni 
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probitaie insig^nes» pulchritudine vero tanta, ut Le- 
sbias puellas omnes faclle vincerentj atque ad tanta 
naturae bona accedebant etiam mngnae patris divi- 
tiae, quae qunm virilis soboles nolia esset, ad illas 
erant deventurae. Quare multa ubiqne illarum et 
egregria fama erat, nee deerat mag^na optimorum juve- 
num coliors, qoi eas sil^i in matrimonium peteredt* 
!Erat eodem tempore Mytilenae Doxandrus mag^ni no- 
minis civiSi popularis imperii studio Atheniensibus ac- 
ceptissimus et ab iis hospes publicns constitutus. Qul 
mortuo Timophane quum haberet filios duos, coepit 
magrno ardore consilia ag^itare de nuptiis inter hos et 
illius filias conciliandis. Sed obstabant multa, ac 
maxime quidem illud, quod propinqui puellarumy quo- 
rum eae in potestate erant, quum ab optimatium par- 
tibus starent, nobiles nuptias circumspiclebant plebe- 
jique hominis sobolem aspernabantur. Quod ubi Do- 
xandrus intellexit, ipsa rei diHicultasauxitei animum, 
et ad contemptus sensum accedente anibitione, jam 
plane vitam sibi acerbam ac non tolerandam jndicabat, 
nisi snperbiam nobilium fregisset summamque gloriam 
una cuni niaximis divitiis faniiliae suae parasset. Quam- 
obrem postquam preces et dona et assidua omne gre- 
nus oHicia non procedere sibi videt et jam constante 
rumore duo quidam nobilissimi ephebi mariti destinan- 
tur puellis, tum vero violentius a§-ere coepit, vim mi- 
nitari tutoribus, plebem contionibus exag^itare, nobilinm 
fastum et impotentiam accnsare, deniqne sive vere 
sive falso clandeslina eorum consilla crepare, quasi 
seditionem nioiirentur ac civitatem Lacedaemoniis pro- 
dere vellent perpetuis popularis imperii inimicis. 
Jamqiie eo ventum erat, ut res ad tumultuip spectare 
videretnr et manus etiam in foro consererentur. Ne- 
que tamen territi sunt puellarum tutores ac propinqui 

3 
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qoi . coinmoni inito cnm onini nobilitate consilio gene^ 
rosos maritos elegreront, noptiasqoe magrna pompa cefe- 
hraront. Qdas qooni Doxandros comparata plebejorom 
inano per Tiin torbare conaretnr, nobiles g^lobo faeto 
et illorom fororem reppoleront, et qoom haod injnria 
sospicarentor, ifiagcnam sibi invidiam a Doxandro apod 
Atlienienses conflatam esse, seo meto seo conscientia, 
fntissimom rati facere id, qood accuSabantor , rerom 
*per vim potiti sont et ab Atheniensibos invita plelie 
defeeeront. In qoibos rebos omnibos strenoam ope- 
ram navaront mariti illi, qoi etiam bello exorto prae- 
cipol exercitos doces extiteront. Sed com Athenien- 
ses doabos advecti classibos Pachete doce orbem terra 
mariqoe obsiderent, neqoe olla ab Lacedaemoniis aoxi- 
lii spes esset, et intestino etiam. seditionis malo labo- 
raretor, acddit ot nobiles aplebe coacti orbem dede- 
rent ea leg^e, ne qoem in vincola conjiceret Paches 
aot soppllcio afRceret anteqoam leg^ati de venia inipe- 
tranda Athenas missi revertissent. Itaqoe ille orbem 
cnm exercitu ing:ressos statim ostendit, qoam parom 
victls sit in pactis Hdociae; atqoe ii qoidem inter no- 
biles, qoi maxime defectionis aoctores foissent, de 
salote soa solliciti, ad deorom aras confogreront; inter 
qoos erant etiam Timophanis gceneri* De qoorom 
oxoribos Paches qoom somma qoaeqoe praedicari ao- 
diret, nefaria eom copldo invaslt, ut eas in praedae 
parte tamqoam servas acciperet; libidinemqoe ejos 
per improdentiam castissimae feminae mag:is etiam ac- 
cenderont; qoom enim accederent ad eom, ^enibosqoe 
advolotae pro maritorom salote supplicarent, ille pre- 
ces qoidem nihili fecit, pulchritodinis vero admiratione 
abreptoS) ipsas in tempos dimisit, maritos aotem dam 
interfici jossit, qoom qoidem eos se Tenedom missu- 
rom diceret com rellqnis nobillbos, qoos ab aris ab- 
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reptos ifi ttttpm sciiicet lociim trsnspoTtubat. Feminiie 
tamen iibi et eaedem maritorain et Parketis libidioeiii 
intellexerunt, magpno aniino inter ]io8tium stationes 
elapsae mare versiis aufug^erunt et naviginm nactae 
sommo cuni pericnlo Athenas pervenerunt. Ibi tum 
Cleo plebis fiivore maxiinani potentiam obtioebaty qui 
homo ut erat in somma ig^navia saevissimns et atrocis- 
simae cujnsque sententiae auctor, adegerat populom» 
nt de onini Mytilenaeornm civitate supplicium snmi 
juberet, aesrreqne Diodoti studio perfectum erat, ut 
niutato populiscito in nobiles tantum saeviretur.* Hel- 
lanis vero et Lamaxis qnnm patris maritoronique ami- 
cos et propinqnos adirent, omnes qunm pulchritndinis 
suae tuni aninii constantiae admiratione impleverunt, 
neque ulla alia tum fabula tota urbe celebrior fuit; 
tantumque erat rei miraculum ac tam propensa omniom 
volnntas, ut nemini dnbium esset» quin iterufn miti- 
grato popullscito optimates quoque incolumes evaderiC 
potuissent, si mnlieres paucis diebus prius advenissent. 
Sed illae patriam maritosque qnum servare iiicolumes 
non potuissent, fortissime tamen perditos ultae sunt; 
nam et pnlchritudine et castitate sunima et verissimo 
dolore adeo ceperunt hominuni animos, tantauiqne 
lldem sibi ac miserationem omniom conciliarunt, quum 
de avaritia et perildia et libidine Pachetis querereutur, 
ut quuni ille ab imperio reversos repetundaroiu reus 
factus esset, infensissimos judices haberet desperata- 
que salttte in ipso judicio se grladio transfigeret. Hel- 
lanis vero et Lamaxis in djesolatam patriain revers^e 
quom diem obissent, prope maritos sepultae multis po^t 
saeculis laodibus culttoqne oninium celebratae sunt ut 
fortissimae heroinae, patriae inaritorumqoe ultrices. 

Sed haec hactenus; quae quam vere narraverim, 
si quis cognoscere copit, testes habeto Aristot. Polit. 

3* 
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V, i*ap. 3, 3. Agratli. In An*lecti. IIL p. 64. ed. Ja- 
eobs. T. IV. p. 34. Platarch. Nic. cap. fi. Aristld. c. 
26. De morte Pacbetis dedita opera egrit Connop TliirN 
wall in libro Ang-lico, qnem mlhi Tidere nondom li« 
cnit, Philologrieal Musenm, yol. II. pagr. 236 — 240. 
lilll» MW^ Cnp« 8ft« ^cal rfiv aiTuxv oi3x H^ 
9ticrr^v dnoSstTcvwai, dXX ri adixov ttjv skei^sQiav «tt- 
fpeQsiv ^ dctp^EviiQ^dcpT^xPau In hoc loco nescio (|nis 
error oceupaverit viros doctissimos, Portnn, Ducam, 
Bloomfteldum, Arnoldom, Popponem, nt, qnum veris* 
alma explicatlo jam ab Schollasta esset proposlla, aliam 
falsam mlro consensu seqnerentur. Cujus enim rei 
ahriav Brasidas intelligrat, ita illi expllcant, ut e pro- 
Ximis verbis cogritatione addant tov jliti Ssd^axfPa^, Jn 
qua ratione qnomodo ^nrTriv dvoSsixvvvai explicari 
possit probabillter , equidem haud Intelligro; id enim 
si est: demonstrare aliqaid ftde dig-num esse, nnllo 
modo potest In Brasidam cadere, ot causam fide dl- 
grnam esse demonstret, qna adducti Acanthil ad Lacedae- 
monios deficere noluerlnt; quam causam quo probabi* 
liorem proferet Brasidas, eo mag:ls reliquoram anlmos 
ab se abalienabit. Sed qnid id rel slt, satls declara* 
tur membro sequente illlas contrarlo; nam quod vide- 
bitur injustam llbertatem afiierre, contrarlum est ejus 
qnod inltio belll professl erant Spartani, se nullam 
allam ob causam bellum Athenlenslbas facere, quam 
ut libertatem rellqals Graecls pararent; injusta enim 
ea libertas est, sl potins contra Athenlenses vel pro 
Lacedaemonlls Institttltar, qoam pro Acanthlls. In hoc 
autem summa rel vertltur, nt Graeci Intelligrant, Spar- 
tanos bona fide agrere et, id quod professi erant,'boni 
publici causa. Cf. lib.VIII, cap. 62. 7oii^o^ov-3CfQ£ rou 
iXsvpsQovv Tovq AaxsSaijitaviovq raq d^acrag icoXsig htfi- 
hli^Evcfsv 6 hl%aq, Qnamobrem ut jam antea Brasidas 
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dixit: ri /niv ixxs^iq fjQV-yEyivr^Tai jiiv uItiolv iicaXri^ 
Psvovifay t2V aQx^^f^^o^ ^^^ TtoXsinov ^Qosi^/LUVy ita 
nunc in eandein seatentiam dicit, causae iili ac pro- 
fessioni non amplins fideni haliituni iri, si Acantiiii ei 
ftdem primi denegraverint suaque auctoritate aliis exeni- 
plo fuerint» UicrTov antem illud mag^is etiam quum 
reliqaa tota oratione, tum maxime cap. 86 initio de- 
monstrat. Rectissime Igritur Schol. xal ^^i; ahiav rij^ 
BfJtSiq kifl6ov Xiym) gx> 'Xta7EvPr{aof,iat y nec dissentit 

m 

Haackios, qui etiam in sequentibns infinitivos htiK^iqsiv 
(nam hu^iqtofv slne causa conjicitur) et dx^i^ai rectius 
aptos esse statuit ex ^a> aTCoSEtTtvvvaty quam vel Baner 
ex solo s£fii>j vel Poppo cum ArnoMo ex airiav S^oi^ 
vel ideni cum Abreschio ex ^i<X7svpi\vai y qiiod insit 
in illo «icrr^v dno&stxvwat, Nam e(si e^<o dieoSsixvv* 
vai proprie quidem non dicitur nisl de re bona, quam 
quis copit demonstrare, tanien intercedente dU.d par- 
ticttla mutatur slgrnificatio, qoia in reni contrariam 
transfertur, quemadmodnm saepe apud Latinos quoque 
in ejusmodi antithesi aliqua prioris membri vox in al- 
tero ita omittitur, ut contraria intelligatur, veluti 
quisque pro nemo, necesse esse pro posse. Vid. 
Matth. grr. gr. §. 634. 3. 

Iilb« im^ Cfip* Vft* ^ivov ovv 7iv ov fcatJr^ 
ev /Luyvov t^v 7C^yiiUJi7<iov 07i ra^ ts vav^ aitohtiXsxo^si; 
adcraQ d^sxiaQow 9cat dvri /nsyaXr^q shcidoii xai avroi 
xal i^ %oXi(; xiv&wsvov7fi;' dTJ^u xai sv rvj fi»coA.£/t^fi 
rov crrqaroixiSov ^wipaivs 7'i] 7s oi|;et sxaif7(o d}/yeiva 
xai 7*11 yvii/ivii aicr^crpai. Egro quidem quamquam 
dillpenter consideravi qnae ad hunc locum dixit quae- 
que non dixit Poppo, repperire non potui, quae ejus 
sententia fuerlt; videtnr taraen probabilem pntare 
Baueri explicationem, qni voces ov xa^St sv fwv&v riZv 
gc()a7/iux7a>v sic interpretatur: non uno modo, aul 
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mehr als eine welse, ans mehr als elner nr^ 
sache; ex qua expllcatione Poppo ait snbjectam 
ennnciatl esse vocem praecedentem i^ dvdcrTacrtQ , ei- 
qne ratloni favere locum Herodotl V, 78. &riXoT dl ov 
^ar' sv jLiovvov ccAAoc navraxrl ri lcrriyoQiifi <iq Ecrtt xQ^/^^^ 
crTt<yvSaT<yv' qnem locnm attulerat Jacobsius docens ad 
norniam eorum, qnae habet Matth. Gr. ^r. §. 298. 1. 
Verba oi3 jca^' ev ^tovov roiv ^Qay/ndTayv in unam no- 
tionem conjnngcenda et subjectnm enndciationis existi- 
ihanda esse. Atqne egfo qnidem Improbo Popponi^i 
illarit de snbjecto sententlam, qnnm necessitas nulla 
sit, nt intelligratnr i^ dvdcrTacnq* mnlto enlm commo- 
dins jnngruntnr haec: Ssivov oiv riv — , ori-Ji^scexfoQovv, 
atqne id praeferam etlain Jacobsll rationl quamquam 
doctae 1111 et hand ImprobabiH. Sed lllnd miror, qnod 
neuter eorum explicavit vim ac sententlam formulae 
^a^' tv. Nam Banerl interpretationem nullo scrlpto- 
rum usu comprobarl manifestum est; Porti autem illam: 
non tantnm sl qnis sing^ula spectet, displieere 
sibi pronnnclaverat Banerus. 

Habet autem ea formnla duas sigrniflcatlones, aU 
teram aiterl contrariam, qnarum ea, qnae freqnentiore 
ttsuest, placuit Porto, nt sit: si quis slngrnla spe- 
ctet; altera vero rarior haecest, quam egfo slc explico: 
Acerba igritnr res erat, non tantnm si In nnum 
contracta rerum g-estarnm summa spectetur. 
Atqne hnjus quidem slgmificatlonls vulgrarla exempia 
haec snnt, quae habet Thnc. llb. III, cap. 10. xa^' 
€v yevoiiievot, Jb. cap. 11. vaunxor-xa^' ev yevoinevov» 
Llb. VIII, cap. 46. yevo/nevriq xa^ %v rtf^ ig yfiv re 
jcaJ pdXacrcrav cxgx^?* Xen. hlst. gr. V, 2, 16. xa>' 
ev eivat. Jb. III, 4, 27. Contra rarius est, alia verba 
addi, ^njns generis in Ind. ad Xenoph. de Rep. La- 
cedd. V. eZ; haec protuli exem|ila ad ejus llbri cap* 
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IV f 5. oicoog pca^' eva agrj^ouor* t-jJ ^coAst Aavri apsvei, 
Xenoph. liist. g:r. V, 2, 7. £:r£^i9Cov avror^* ot Aaxefiai- 
f.iovioi ov xa^' £va, aAAa 9ca7a xci^riv kxAcrr7[V i/svayov, 
Plat* Legfir* IV» p. 708. d* ro fis aviLvscvsvcrat 9cal pcot- 
^aft£Q «crtwv ^fitJyo^ xajr £va siq tavTov ro Xsyofisvov 
^vfLKpvcrficrou %govov scoAAou xai acayx^*^^- Jl^- V, 
|K 739, d. sicaivsTv xai 'kpsystv xaff sv ori fjuxktcrta 
^vfLmavraQ. Hanc igpitur liiijus formnlae explicationem 
Thucydidls loco adhibendam dnco; atqne id fieri non 
solvm aptissinie sed etiam necessario, satis declarant 
ea quae sequuntury in qnibns non in universum exer- 
cittti totique etiam reipubiicae, sed unicniqne niiliti 
quanta illa quamque roiseranda calamitas acciderit, 
verbis gpravissimis ostenditnr. 

lilb» inill^ eap» 98« aacfxo^to*^ ds rtaXiv 
xara ma^iq 9cai o arco nav vsfov rtsqoqy oq sni rov Ea- 
Xricrscovrov s^UXkni\crsv Isvat. Mnltis modis hic locus 
exercuit interpretes, et postremo Poppo, mag^is puto 
quod desperaret verum inveniri posse quam quod a se 
inventum crederet, neg^avit vsojv vocem sincerain esse, 
proinde adhibita adeo summli violcntia verba a^o r(ov 
vsijov ex schplio ad roi; iaurotJ o^rj^aroi; appicto in fal- 
sum locum irrepsisse statuit« Reliquorum vero inter- 
pretum rationes referre nihil opus est; neque enini 
dubitatur, quin pedestris ille exercitus idem sit, de 
quo antea cap. 22. narratur: o 9C£^o^ cx^ia UsXo-jtfywri- 
crtaxv re rwi; ' rcaQovrcMJ Tcat rcov ai5ro^£v ^vfifxaY/jiyif 
rtaQ^\st hct KXa^ofisviav rs xat Ku^it]^. Sed is ipse 
exercitus quomodo 6 aaco r(ov vsdjv d\^ possit, non- 
dnm a quoqnam recte explicatum est; nam id quidem 
&ciie apparebat, Peloponnesios navibus advectos esse; 
erant enim ab Chio insula transmissi, in qua tnni belli 
sedes erat; socios vero avrdpev adscitos non niinus 
apparelmt non item navibus esse advectos; utraque 
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antem exercitas pars ut nna appellatione 6 djco rwv 
vstov ^eioQ diceretnr, fierl non posse visnm est. Sci- 
licet in hoc posita erroris cansa est, qnod non posse 
nliam exercitus partem mo vedav dici arbitrati sunt, 
nisi quae navibus advecta et in terram exposita sit. 
Qood contra esse, facile constabit, si qnis diligrentisr 
locos similes comparaverit. 'Ano vecSv enini vel esse 
vel fieri dicuntur omnia, qnae snnt vel fiunt tn terra 
longre ac separatioi ab navibus. Quamobrem quoniam 
l>ellnm boc loco terra marique simurgrestum narratur, 
posfqnam classis re infecta Cliinm redilt, pedestris 
quoque exercituSy qui non in classe fuerat, sed sepa* 
ratim ab ea In terra rem gfesserat, redisse dicitur, qni 
quoniam partim ex ipsa continente convenerat, partim 
ex Cliio eo traductus erat, reditns ei partim terrestris 
partim per niare fuit; sed is communi vocabulo Indi- 
catur: dzCBTto/nlcr^Yi 'xdXtv Tcaru mXsK;, Quod autem 
de nsu locutionis dTco vsaiv dixi, fluxit primum ab ea 
dno praepositionis si^nificatione» qua res ab altera re- 
mota ac separata intelligritur, veluti in his Tliucydidis 
locls lib. I, cap. 7* a/ 6e 'staXaiai ('jco^tg) Sia 7r[V Xri- 
afetav-d-xo ^akdiXcr7\q /LiaXlov (pxi<fPr\crav. ib. C 46. 
MXtg ocetrai dxo PaXdaariq. II, cap* 80. dSuva7i»}V OV" 
7(Myv ^vfLtporiP-eTv 7(oV dno ^aAaorori]^ 'AxaQvavon;! il>. cap. 
83* Oi a:ro PaXactcn\q avco ^ kxaqvaveq, T, c« 99« iva^W] dri 
oixou coci. VI9 c. 63« 3toAv drco crcptov ecpaivovro» ib. 
c. 64. avXt^ecrp-ai dxo r&v «<ncA.b)V ev 7"^ %oXet, Quo 
exemplo Enbulus dixit ap. Atlien. III. p. 108. b. ^6^9 
%o^evei^ iCQ^Xoqf^ii drto ^vyov'' ita enim scriliendum est 
pro v%o ^vyov^ pro qno male Sclivreigrhaeuser corri- 
gcebat vno ^vytp. ita enim etlam Eurip. Orest. v. 45» 
^Sqi SQOfLiaioq ic<jjXog ioq dico ^vyov. Taceo quod a^co 
eodem niodo saepe dicitnr translate, ut lib. I» c, 76. 
drco 70t; av^Qcoice/ou rQoscov. itenique apud alios aico 
cfT^orcov et quae sunt similia. Sed maxime id frequen- 
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tatnr de navibas relictis, qoum in terra res greritnr. 
Tliac. III, 90. STVXQV S% dvo cpvXal iv raTq MvXaTq- 
kviSqav visjtotrifjtsvai roTq ocao rcoi; vsc^. ib. c. 91. hcoQevtyvro 
oto^rai dito rcyv vsodv ^s^^ sq TavayQav, IV, c. 25. 
extr. (hco^avrsq aato rcui; vficoi; e^oriPovv xal xarsSloa^av 
rovqMscrcrrYviovq rtaXiv kq ri{V rcoXtv, VIII, c. 100 extr. 
dcal al ^acrai vrisq ^Qricrav ejtra xa) l^^xovra, aqp' <Si; 
r^ crrQarsviLUxri jtaQscrocsvd^ovro coq xara xQaro^ - owqii- 
<fovrsq rip ^EiQscrov, ib. c. 24- rov jtQoq rovq Xiovq «<{- 
XsjLuyv aaro rcGi» vsoiv sitoiovvro. Et ipso hoc cap. 23. 
panlo ante: rovq d^xo r^v savrov vscSv cntXlraq Jts^ri 
jtaQaTts/iijtsi, qnod manifestum jam est ita acclpi debere 
ut soperiore illo loco lib. III, c. 91. ut si dictum 
esset: rov^ I» rcov savrov vs<ov ojtXiraq flte^Tj dato rcSv 
vsiSv jtaQaite/Lvststy notissima adhibita prolepsi, de qua 
et hojus et aliarum praepositionum exempla protulit 
Poppo Prole§rgr* I, p* 176 sq. Cf. lib. II, c. 69. dva- 
paqS^crrQarta^kprivaiODvrcSvdjtorcjvvsdjv, Ib. c. 102. djto- 
pavrsq sq rrjv fiscroysiav rsrQOMOcrtotq ortXtraiq ^hSnYvatcav 
rcjv djto rcjv vs&v. Lib* III, c. 94. ol drto r&v rgia- 
xovra vsciv ^kpr^atoi rtSQi IleXo7tovvr[crQV ovrsq jtQcSrov 
sv ^lSXXojLievq) tpQovQovq rivaq Xdxr{cravreq Ste^p^iQav. Lib. 
V, c* 3. ^)pdvovcriv ot dico rwv vecSv eXovreq rr^v To- 
Qcivriv. Atque nt pronum est ex locis illls unnm al- 
terumve Tulgrari modo interpretari, ita veriorem ratio- 
nem faciie monitos quisque a^noscet. Ceterum quem- 
admodnm d^o praepositio crebriorem volg^arem usnm 
habet, ita miranduni non est, qood eodem modo etlam 
dito v£<Zv haud raro dlcitur, veluti lib. IV, c* 10. c. 14. 
llb. VI, c. 60. llb. VII, c* 62. 

Xilli* HrtH^ Cap« tVB« eictr* ^caQa ^tevre vavq. 
IVolo nunc totum hunc locum de stlpendil partltione 
variasque interpretum opiniones pertractare; satis enim 
est in tam in^ata materla breviter quid mihl videatur 
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si^Bificare. Recte vero exputat Poppo, si qiiattuor 
qnaeqne naves sing^ulos tantum triobolos viritim acci- 
piebant, quintam quamque necesaario accepisse binos, 
slve drachmam. Sed habet boc aliqnam iniquitatem» 
sl in singrnlis triobolis nnmerandis semper id qnod 
summae supererat, in unam quintam navem collatnm 
esse statuamns. Qnid enim, si ' forte belium non quinto 
aliquo mense finireturl ita enim fiebat necessario, nt 
qnnm vices non per omnes naves permeassent, e quin- 
qne qnibusqne toi naves fraudarentnr aliqua stipendii 
parte, quot menses adhnc de qninque mensibus dee- 
rant. Qnam ob cansam ego potius statuo, terna ta- 
lenta aequabiliter in qninqne qnasqne naves distributa 
esse, qno fiebat, nt si dncenti in sin^nlis homines 
erant, viritim triobolnm 1| sive obolos 3| acciperent* 
Quae qnidem summa si nimis minuta videbitnr, cogfi- 
tandnm est, parnm verisimile esse, nt in omnibus na- 
vibus plenus fuerit ducentorum hominnm numerns; 
nam etiamsi ponamns enm numerum le^itimnm ac 
cohstantem fuisse, quamqnam ne id quidem satis jam 
eonstat, ^eniper tamen demendi ernnt nonnulii vel 
mortui vei miiitiae desertores. Quare si fuerint fere 
in sin^ulis navibus homines CL, singfuli ex his triobo- 
lum If sive obolos 4i habebnnt, id quod jam fere 
SBJfBcere videtnr. 

f^ 6k on^revovn. AdootaTit ad h. L Scholiasta, oskAi- 
Tsvovti esse dvrt rov ojtXi7i9tov aQxovriy scilicet opinor 
aliennm ratus a Thrasylio, esse eum miiitem g^re^a- 
rinni, maluit ejus dig^nitatem observare quam linguae 
grraecae usnm. Poppo tamen satis habet agnoscere 
illam verbi onXirsvsiv vim insolentiorem; Bioomfieldus 
vero, ad quem deiegrat, num forte enm nsum exeroplis 
comprobare stBduerit, equidem nescio, neque id tameo 
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arbitror fieri posse. Atqoe hoc qitidem ipsa etiam 
Tbneydidis verba satis ostendiinl, non aTQarriyov fuisse 
Thrasyllum; nam a strategris ipse cuin Thrasybulo di- 
stin^uitur, et legrimus eum postea demum strategrum 
ereatum esse; vid. c. 76. Qnamobrem Scholiasta puto 
o^iTsvovTi voliiit esse pro ra^taQxovtfTi , neque tamen 
iillo modo iotelli^i poterit, cur in tam vulgaribus rei 
mllitaris vocabulis a communi consoetudine dicendi 
Thucydides discesserit, qui alibi semper, ut decebat 
rerum peritum imperatorem, dilig^enter verbbrnm pro- 
prietatem observavit. Quid antem obstat, quominus 
Thrasyllnm tum sine munere in grravl armatura mili- 
tasse statuamusl Nam si ne hodie quidem exempla 
desnnt hominum nobiiinm ac potentum, qni in civili 
exercitn g^regrariorum locum militum occupaverunt, 
itnilto id minus incredibile videri debet in Atheniensi 
homine. Ceternm ut Heri potuit ut oicXiTriq esset, ita 
ut 'ipiXot; esset, fleri non potuit* 
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De emendationibas qaae fiant dirimendis vocibus 

et accentu mutando« 



imccede ad eos locos, qui non Tidentor constare 
posse nisi adhil^lta aliqua scrlptarae mutatione. In 
qno grenere qni vel maxlme rellg^losi snnt et invetera- 
tornm vitlorum tenaces, tantum tamen concedere so- 
lent, ut et voclbos dirlmendis et mutando accenta 
Impune liceat ab scrlptornm llbroram auctoritate dis- 
cedere ; qoapropter dolendum sane est, qnod illa emen« 
dandi modestia ac lenltate non omnia tolli possont 
vitla, atque adeo pauca tantum;- nam in iis quldem 
scriptorlbtts, qni muitorum jam stndiis pertractati sunt, 
liand facile nsquam talis emendationis relieta occasio 
est, et vero apud Thncydldem non tam mirandnm stt 
qnod pauca quam qnod allqua certe ejusmodl exempla 
repperi. Quid enim? in verbis illis Llb. III, cap. 
43. Xq7| Ss ^Qoq ra fLisyicrra 9ta\ iv r6> roi^ds d^iovvTi 
t]^^ ^BQairiQio HQOvoovvrcu; Xiysiv v/licSv nav Si oXtyov 
crxoacouvraiv. nonne mlrandam est, quod nemo vidit 
scribendum esse d^/tovv n sejunctis voclbnsl At Id 
tamen et certom est et nianifestum; vitiosom antem 
esse quod nanc scribitur dijLovvrt^ ne de Ipsajam ejus 
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vocis sigrnifleatione dicam, poterat duobus modis iii- 
telligpi, primnm quod 70 roiovSe d^iovv non potest 
dici, quamqnam id quoque novum videtnr esse, dein- 
de qnod sv 7^ roi^ds sic per se intellectnm legpitur 
freqnentissime, quornm ntrnmqne nunc demonstralHi. 
Ac de grirammatica qnidem ratione formulae iv rc^ roi- 
^Se d^iovvn nihii dnbitant interpretes; non enim in- 
telligfunt, intercedere aliqnid discriminis inter lioc 
exemplum et ea multa participiornm , qnae nentro 
g-enere pro substantivis poni ajunt, de qnibns dixerunt 
Mattb. Gr. gr. §271, 2.b. Bernliard. Synt. pa^. 327. 
Poppo Frolegrg'. I. pag*. 100 Bloomf. ad Tiincyd. III, 
Cap. 10. et alli. NuUnm autem inter ea tale est, ut 
partlcipio additum sit nomen aliqnod vel adjectivnm 
vel adjectivi speciein habens. Qnam reni verendnm 
est ne niniis leveni putent grrammatici ae casus potios 
temeritati tribuant qnam certae rationi; licet enim,ln 
taii re niniiam qnandam usns oliservandi diligentiam 
caiumniari; licet aliqnid sperare de exemplis nondom 
repertis; atque adep snnt etiam qni soleant perditos 
scriptores multos praetexere. A qnibos omnibns mea 
vehementer discrepat opinio. Non enim nego posse 
aliquam nimiain in hoc genere diiigrentiam esse^ idem 
tamen illud quoque intelligro, si quando collatis mnltis 
vel omnibns exeniplis satis demonstratum fuerit, con-' 
tineri aliqoem nsum certis qulbusdam finibns, nltra 
quos ille non pertineat, non debere eam usus circnm- 
* scriptionem vanam fortnitamqne videri, qnamvis ejns 
probablles cansae reperiri nequeant. Id enim quando 
accidit, non usus temeritas sed nostra potius accusanda 
est debilitas, qui qnae cansae usnm rexerint, sentire 
non possiiiins; deesse enim causas legibnsqne plane 
arbitrariis et ab ratione alienis nsnm contineri haod 
facile nnquam concesserinu Quamobrem etsi satis 
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iiabere poteram obf^ervasse leg-em illam, quam dixi, in 
participiis usnrpandis perpetuam, tamen ejns ieg-is ra- 
tionem indagrare studui, de qua sic habeto. Verborum 
notio duobus modis potest snbstantivi nominis speciem 
induere; eam enim vim habent et infinitivi et sulistan- 
tiva verbtflia. Accedit ad haec tertium illud g:enus 
participiorum, quod longre rariore usu est nec perti- 
net ad multos scriptores praeter Thncydidem. Haec 
tria ig:itur quemodo inter se dilTerant, quaerendum est. 
Atqne verbalia quidem substantiva hanc viro hal>ent, 
ut ipsam alicujus actionis notionem indicent; notio 
antem actionis non est hoc, quod agritur aliqnid;' in 
agrendo enim aliqni motus inest qui formam suam fl- 
nemqne in tempore habet; contra notio actionis sta- 
bile aliquid ac fixum est non tempore adstrictum nec 
sub ocnlos eadens sed sola mentis intentione conce- 
ptum ac sempiternum. Infinitivns vero ipsum illum 
agrendi motum indicat, ut ag^i aliqnid aliqno tempore 
Intellig^atur; quod quamqnam infinite slg-nificatur, non 
tamen nuda ac libera actionis notio est, sed actlo, 
quae aliquo tempore fiat. Denique participium neutro 
g^enere positum eo modo, quem nunc tractamns, habet 
tertiam aliquam ex illarum utraque mixtam ac quasi 
confnsam sigrnificationem, Sed superiores illas duas 
si^nificationes substantivorum verbalium et vifinitivo- 
rum facile qnis intellexerit adeo diversas atque dis- 
pares esse, ut eas in nnam coire posse neg^et; quod 
enim in hominis notione est, non potest ideni in ag^endi 
motn versari sed est perpetnnm atqne aeternum. Sed 
tamen utrnniqne ita yonciliari inter se ac conjungri 
potest, ut eodem fine et aetemitas notionis coarctetnr 
et agrendl sobitns niotns extendatur et quasi conslstat; 
id eniin fit quando actio aliqna certi hominis vel cer- 
tae rei propria esse dicitnr; ita enim simui et aliquid 
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re Tera fieri inteHigritor, et ejiis lanien notlo ^noqne 
conciiii polesi, quia non tempore adstringtlor sed Tel 
homine vel re, a qno id ilat. Inest igritnr participio 
notio actionis, qnire vel .hominis propriii sit vel rei, 
et quae flat re vera, non quidem certo aliquo tem- 
pore, sed qoocnnqne fempore is homo vel ea res id 
quod ag-itur agrere potest. Quae qnum ita slnt, tres 
quodammodo grradus sunt, quli>us verbi natura ad sub- 
stantivi natoram adscendrt* Primnm enim inilnitivns 
potest ille quidem nominis loco iM>ni addlto etiam ar- 
ticulo, -neque is tamen tamquam nomen vernm vel 
adjectivo potest accnratios definirl vel genitivo, sed 
qualitas actionis adverbio, auctor autem accusativo 
indicatnr. Delnceps participium qnoniani ipsam aotio- 
nis notionem exprimlt, qnae alicojus propria est, g^e- 
nitlvum qnidem adsciscere potest; idem tamen quo- 
niam actionem exprinilt, quae fit re vera, adjeciivum 
adsciscere non potest, sed qnalltas actionis, qnae ei 
inest, describitur adverbio. Denique substantivnm 
verbale quoniam et notionem actionis sigrniflcat nee 
actionis ejns qnae flat re vera, potest et adjectivo et 
grenitivo definiri* 

Satis mihi multa verba fecisse yldeor, cnr ratio- 
nem non habeat dicere 70 roiovSs d^iovvy de qno sive 
recte exposni sive falso, loquendi certe nsn oliserva- 
tio mea confirmatur egreg-ie. Sed ne niihi obstare vide- 
antnr exempla qnaedam ex iis, qnae proferam, duoante 
monenda suntj naui quod sopra semper ag^endi verbo 
ttsns snm, factum Id est ob formae comnioditatem; 
alioquln enim esse verbo nsnriis eram, lit quldqiiid 
esse vel activa vei passiva voce dici potest, sigrnifi- 
carem. Pra^terea si qoando participio addltur aliud 
participittiyi condicionis alicnjus sig^nificandae cansa, 
id quamqnam speciem adjectivi habet» non tamen 



- 40 - 

eandem relationem habere facile intellig^ltur. Nam sl 
licult Thscydldi dlcere I, cap. 36. yvwio 70 fjih Ae- 
Sioq avTov uf%X}V exov rou^ evavuovq /LiaXXov fpopricrov 
ro 6k paQcrovv /Liri Se^a/Lisvov dap^svh; ov ^Qoq lcrxvov^ 
^ocq Toix; s^xPQovq dSeicrrBQov scroinevov, non ideo etiam 
dicere licuit 70 urxvv e%ov SsSioq ea qnidem senten- 
tia, ut ipsa verbi notio, quae est in SsSioQy accuratius 
definiatur, veluti si dlcas: 70 laxvQfoi; SsSiog. Jam 
vlde rellqua. Llb. I, cap. 84. 70 ^QaSv 9cai /.isXKov 
o /Jks/LKpovrai /laXicrra r\/mv /it\ alcrxvvscfP^s^ ib. cap. 
142. sv 7<p /.iri /LisXsT^ovU d^yvsrdrsQot scrovrai. Lib. 11, 
cap. 87. OvS\ Sixaiov 77]^ yVG)/ir{(; 70 /i^ 9ca7a XQaroq 
vtxnrittsv^ sx^ Ss 7iva sv at57(o dv7tXoylav, 7riq ^v/icpo^ 
Qoq 79 dsco^dv^i d/Li^XvvsaPai. Lib. III, cap. 10. ii; 
76> StaXXdaaov7i 7riq yvf^/^i>r{q. quam locutioneni quum 
aliis locis imitatus est Procopius, quos jam indicavit 
Bloomfieldus, tum etiam his hist. arc. cap. 15. pagr. 116. 
ed* Orell. sv 70V70tq /isv ow 7^q 7S yv(i/.ir[q av7o7q 9ca\ 
7r\q Stcu7r\q 70 Sta}Xaaaov scpaivs7o. et ib. cap. 12, 
pag*. 96* 7a yaQ Sat/Aovta 7(ov dvp^(*)7Cst<av ^v/i^aivst 
Mkk^ 7^ StaXkaaaov7t StaxsxQtaPai. in quo quod ad- 
ditum est scoAAcp aiijectivnm, neque male factum esse 
quisquam putablt, neque repug^nare id nostrae senten- 
tiae statuet. Adde Thuc. lib. IV, cap. 108. Sta 70 
ilSov^i; sxov» Lib. VI, cap. 24* ol Sk 70 s^atPv/Liovv 
70V 'xXov ovx s^jiQsPriaav, Lib. V, cap. 9. 701; xnta- 
Tttsvat rcXsav r\ rov /i6Vov7oq — 7r\v Stavotav sxovai. 
Quo loco non qnadam variaAdae orationis libidine Ked 
subtili quadam verissimaque ratione 701; /isvov7oq scrl- 
ptum esse pro 701; /isvstv^ facile jam arbitror e supe- 
rioribus intelligri; est enim fere Idem ac sl latine di- 
cas: magpls ut evadant qnam nt manentes sint 
cogrltant* Huc referas etiam verba ib* paulo ante 
scripta: 7r\v extxeiQ^crtv 7tout7cu /ir\ dito 7ov TiQOcpavovq 
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fwtXXov xou dvTixa^aTaxP^dvroq ri sk rov ^qoq 7o 
TtaCQOv £;oiLKpsQov7oq, Lib. I, cap« 90. ro /Likv ^ovXofUiB' 
vov 9cat v%ox7ov 7i\q yv(oiLiifiq ov 6riXovv7eg, Lib. 11, 
cap. 59. d^xayouycov ro oQyt^ofiisvov 77iq yv<ji>f.iriq, ib. 
cap* 63. T^ijt; itokeoit; 7(0 7//U(o^u£i;cp dno rou oeQxeii; — ^ 
poriPeTv. Sed haec hacteniis. Quod sequitur, de ev 
7(p 701SS8 locntione res jnanifesta est; ea enim leg-itar 
in hac ipsa Diodoti oiatione cap. 42 ; itemque lib. 11, 
cap. 36. lib« V, cap. 88* Cf. Xenoph. Cyrop. III5 3, 
35« ib. 38. Pausan. IV, 11, 7. Similiter dicitur sv 
r<o 7oiot;7^ ap« Thuc. lib. llf, cap.81. lib. IV, cap. 56» 
lib. VII, cap. 81. et alio loco lib. VI aut VII legitnr 
£v 7<^ 7oiov7(p 70V ocaiQov. Cf. Xcnoph. Cyrop. I, 4, 
22. III, 3, 58. Anab. V, 8, 20. de re eq. IX, 11. de 
rep. Lacedd. XI, 9. Nec alienum est conferre illud 
Thucyd. lib. IV, cap. 10. ev 7^^ 70i<jc6e dva/yxrr^, 

Denique illud superest, nt de sententia dicam. 
Nolo autem referre quot quibusque modis illud ev 79 
70i<ad£ dfyQvv7i interpretati sint, donec nunc plerique 
omnes in eo couvenerunt, ut auctoribus Stephauo, 
Dukero, Kistemakero exponant lere verbis his: in 
illa tali existimatione vestra de rhetoribus, 
maii^na et invidiosa. Nam etsi satls jam effe- 
ctum arbitror, ut haec sententia sl vel maxime apta 
sit, probari non debere videatur ob reliquas causas, 
tamen hoc quoque accedit in cumulum, quod etiam 
nilnus apta est. Cum enim Diodotns studeat conci- 
liare sibl aiidlentium animps, antea occnrrlt sinistrts 
snspicionibus, cum quibus audiri dicit solere et beni- 
,volam orationem et perftdam. Reniota antem illa de 
dolo malo suspicione alteram nunc agpg^reditur de in- 
consideratis oratorum consiliis; meditatos enim acce- 
dere ait oratores re dillgentius considerata qnam au- 
dltores, qui brevisslma rei cojnsqne. aestimatione de- 

4 



— 42 — 

# 

fttDgrantar, praesertim qunni lltis dicendi, dou attiem 
his aestimaiidi sit ratio reddenda ae proposita poena. 
Qaid verol num forte ideo oratores sapientius res 
fttturas prospicient, quod sciunt infestos sibi ac siispi- 
ciosos audientium animos forel Id enini si reputaot 
iv tS rot^ds d^iovvTi sibi dicendum fore, molto magis 
de decipiendis et circumveniendis aoditorum animis 
cogritabunt quam de eo, ut sint 'stsQatrsQfo itQovoovvrsq. 
Sed faoe inconimodum ita tolli poterit, ut Tcai parti- 
cn]^, id qnod egfo qnoque in mea ratione facio, non 
pro et accipiatur sed pro etiam sive veL Restat 
taiiien alterum; facile enini sentiri arbitror, non com- 
mode dici illiid : xqti 6s ^sQatrsQcj ^Qovoovvrag XsystVy 
quia non potest sic in universnin xQ^vai dici id, quod 
non tam pendet a voluntate hominum qoam a facnl- 
tate« Contra faoc dicitnr rectissime et aequissime: 
oportet nos, qnum summa commoda agruntur, 
Tel etiam in isto vestro more hoc anobisipsos 
exigrere, ut aliquaOto longrins prospicien- 
tes verba faciamus — . Et in tali re, quum quis 
ipse ab se aliquid exigrit vel id sibi faciendum putat 
tainquaifi jnstnmac debitnm, baud raro dijLovv dicitnr, 
Telttti paulo post cap. 46. ^sH^ttiv (pvAax^i; fX7[ dito 
76>v vo/Luov 77]'^ SstvorriTog d£^iovv 'xoisurpaiy dk)^ dico 
7(ov sQya)v rrf^ k^stifisXslaq, Iteni lib. I, cap. 74. i]^ito- 
crafiisv STtXt^xovTsq rrjv otoAiv ^iiTjfi' cocj ro tcoi; 'StSQtXovXfov 
iyfXf.ia%(DV ^otvov 'XQoXiTtsTv. Cf. lib. I, cap» 22. 42. 
122. IH>. II, cap. 11. 42. 43. I>is. cap. 53. 64. lib.III, 
cap. 37. 38. 39. 40. bis. cap. 55. 61. 66. lib. IV, cap. 
B3. 122. lib. VII, cap. 5. 15. et alibi. Deniqne rl 
pronomen vix opus est coaflnnare exemplis; vid. tamen 
lib. II , cap. 89. rw 6\. stkxtsqoI ri sfxrtstQorsQoi sTvai 
PQacrvrsQoi scrf.isv, 

Xil1i« UM^ Cttp* V8* ^*' ^^ t^ KsQXvQaToi 
xaxtoQ rs 96at xar okiyaq rtQoaniitravrsi; iraXatitoi)' 
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(pvvTo xa^ ofUTovQ. Postremas hiijos sententiae 
Toces varie Interpretantar; Portas sic: soli erravl- 
ter labprabani. Valla sic: A se ipsis profligpa- 
bantur. Stephanus vero, cai Hobb. Heilm. Kistem. 
Bloomf. assensi sunt, sic: sna acie laborabant. 
Contra Arnoldus, cui deinde Bloomf. et Poppo acces- 
*sernnt, novam protulit explicationem hanc; In mala 
conditione erant per se ipsos, id estj eoram 
tpsorum perturbatio propemodum eos devi« 
cerat antequam pugrnam commisernnt. Fuit 
ea fere Vallae sententia, quam ut comprobaret, locOS 
attalit Arnoldus hos: Lib. IV, cap. 71. 17 leoXiq bv 
/Lidxjl 9^c^ avrriv ovcra, il>. cap. 64. ^oXs/nricrofisv tb - 
xou d;uyx,(oQricr6/Li£pa ys naXiv Tcap^ 'fl/iiaQ avrovq XoyoiQ 
xoivoTg XQd/Lisvoi, ib. cap. 65. 01 1iKsXi(STat avroi /nsv 
xara (X^paq avrovg i^wrivs^xpricrav yro>jti'i] — • Lib. VI, 
cap. 13. iprifpi^Bcrp-ai rovq /nsv liKsXKoraq - ra avnSiS^ 
vs/Lio/.isvovq xa^ aurou^ xal ^v/iixpsQsatrai. His alia 
etiam simllia exempla addi possunt, neque tamen 
efficiatur, quod volult Arnoldus, vehiti lib. IT, cap.SS. 
70 'xXriPoq raTi; vs(ov Ttaru crcpaq avrovq ^xnficrra/LiBVOi 
i^ojBouvro. Lib. I, cap. 79. ^j3ouX£uo];ro xara cr^paq 
avTovq, Lib. IV, cap. 38. xa^' iaurou^ povXsvcra/Lis* 
voi, Lib. II, cap. 99. xal aXXa spvr], a ^v/Li/iUxxa /Uv 
s(f7i rovTOiqy ^acriXsiaq 6* s%si xa^' aura. Lib. III, 
cap. 39. /isra rOn} noXs/u^oraT^MiV ri/.iaq Siatp^sTqai - dsi" 
vorsQov iorriVy tj sl xa^' auroutj 6vva/uv xt(o/isvoi ar. 
rsnoXs/^if\crav, Lil>. IV, cap. 64. extr. sq ro txsira 
xa^' ii/Liaq avrovq iXsvpsQav vs/Liov/isPa (rr]V 2ixsXiav). 
Lib. V , cap. 112. ot ^i£t; ^AprivaToi /tsrsxf»>t!tvicfav ho 
tcjv X^yycov' 01 S^ Mr{Xioi xara cfcpaq avrovq ysvo/uvoi — ». 
Lib. VI, cap. 16. hv r^ Tcar^ a\irovq ^l(o, ib. cap. 77. 
extr. Lib. VII, cap. 28. Lib. VIII, cap. 78. Eodem 
modo dicitar iv acplceiv avroTq et auroi s^i crcpQ» av- 

4* 
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t<av llb. VIII, cap* 63. Scilicet liaec est hnjos for- 
niiilae in ooinibas locis vis, ut quod piures houiines 
soli inter se et in vicem faciunt si^rnificetur, id qnod 
nullo niodo cadit in Corcyraeos^ qoos si narraret hic 
Thocydides» ut paulo ante narravit, pugnare ipsos 
inter se^ ant ipsos sibi inter se impedimento ac per- 
tnrbationi esse, posset sane Tcap^avrovq vel ^eara orcpa^ 4 
avTovg dici. Nnnc vero non hoc narrat, sed illud 
potins> coepisse iaborare Corcyraeos ac premi ab ho- 
stibos propterea quod niale impetnm facerent et pao- 
cis seniper navibus, ut qoaeque adveniebat, non> autem 
oninibus conjunctis. Quamobrem relinquenda est iiia 
Arnoldi expliiratio, quae neque exemplis satis com- 
probator neque huic loco apta est. Redeundnm vero 
videtnr esse ad rationem Stephani, ut interpretemur c 
in suo tornu^ in sua parte iaborabant; inqoam 
sententiam ni fallor dirempta voce erocXatitcoQovvTo 
scribi oportet sic : iraXaiicdQovv 7o xa'^ avrovq^ Nam 
ut quod ievius est praecipiam, TaXaiicoyQsiv etiam 
activa forma apud Thucydidem dicitur) veluti Libkl, 
cap. 99v cap. 134. lib. II, cap. 101. V, cap. 67. 73., 
74. VII, cap. 16. 27. VIII, cap. 63. extr. Cf hura^ 
XaiyccoQeTv lib» I^ cap. 123. ^QocTTaXaiicciyQETv lib. II, 
cap. 53. de passiva vid. III, cap. 3. IV, cap. 27. 35. 
VII, cap. 28. 82. VIII, cap. 48. quibus exemplts com- 
paratiS hand facile dixeris, utra huic loco forma a- 
ptior slt» In eadem tamen re dixit Pausan. IV, 8, 10. 
7o d^ £T£Qov oc£Qat; ToTt; MEcrcrrivlot^ iraXaimoQet, Sed 
7o 9ca^^ av70U(; quod scribo, ob constantem facio Thu- 
cydidis nsum. Ut enim, ubi articulns nnllus accedlt 
ante 9ca^' avTovf;, una si^niftcatio ea est, quam supra 
exposui, ita accedente articulo una rursus sigrnificatio 
est, ut id quod prope aiiqueni vei in alicujns 
parte est intelllgatar. Ac de acie qoidem qnum 
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tLgiiut non solam infellig-itur pars ea aciei , In f|ua ' 
quis ipse versatiir, sed frequentius etiam ea adversae 
aciei pars, coi quis in sua acie oppositus est. Ex 
lioc gcenere illud est lib. I, cap. 62. stqs^^uv ro xa^' 
lavrov^. Item lib. III , cap* 108. ol xara ro Ss^iov 
9ceQag svljcmf rh xa^' iavrov^. Lib. VI, cap. 70. c3- 
aafjJvdov '6\ t^v ^A^sicov tcqojtov to svcaw/Lixyv TCSQaq 
rcSv 2vQaxo<fi(ayv Tcai /list^ aujov^ twv ^kprivai<av ro xaza 
oxpa^ avTovq — non xsQaqf sed to /LisaoVy vid. ib* 
cap. 67. liib. VII9 cap. 6. TcsQog - otcsq xar avTovq 
^v. Lib. VI9 cap. 102. ai^rsra^ai^ro ^qcu; rovq T^ra 
crcpag ^A.p^vaiovq, Lib. VIII9 oap. 25. rovg wxra acpa^; 
HsXo^owTicriovQ 01 ^A^r\va7oi sviTCfav, Lib. I, cap. 48. 
svcow/iiov 8s KslQaq avTOi ol KoQivPiot xaTa rovg 'A^yI' 
vaiovgriT%ov, Lib. IV9 cap. 43. extr. 6 Avx^ocpQcov <av 
xara ro sv(avv/.iov rcSv 'A^va/(oi; r^/nvvsTO, Jjiih V, 
cap. 71. ^sQiicf^^ovori xara to t^v ivavTiiov svcow/lwv 
d/MtpoTSQoi r(j) Ssi^i^, et paulo post: vo/ku4<»^ fo xara 
MavTtvsaq pspaioTSQOv rsTcii^sa^at, Cf. lib. III9 cap* 
107 extr. lib. IV, cap. 135. Pausan. IV, 7, 8. 8, 9. 
Neque tamen raro eodem modo si^niRcator ea pars, 
in qna quis ipse est, sive de acie agratur sive de aliis 
locis. Vid. lib* II, cap. 11. xqti xat 'scoXscog exaorrTj^ 
riys/iiova Tcat orTQaricoTr}^ ra xa^' atJroi; dst rtQoqSsx,s* 
o^ai sg TctvSwcyv nva ri^stv, ib. cap, 87. PaQcravvTsq 
ow ocat TCiV^s^vriTat xal vavtat ro xa^' sauroi; sxacfTog 
sjtscfps, Cum quibus locis conferri potest similis Sa- 
lostii Ju§r« cap: 60. Sed praeterea Thuc. Iib« VIl, 
cap. 44. ro xa^ savrov sKacrTOQ /toXiq oiSsv, lib. III, 
cap. 108. sJScyv ro ocar EvQvko^/pv SiacppsiQo/jLsvov, lib. 
Vllf, cap. 105* ra^ xara ro vacrlcrav rcov IlfiAoaroviw]- 
cricav ^i/qo^ vadg^ Atque ubi non de acie agritur, lib. 
VI, cap. 88, 3* xal ol /.i^ 2vQaoc6crtoi ra xa^' lau- 
rova e^r^Qfvcvro^ iq rov 9c6Xs/jX)v. Lib« II, cap. 60. ica-^ 
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k<Sq qyeQO/MVOQ dvfiQ ri 9ca>' kavrov, Cf. VII, cap. 69« 
Haee quidem sunt maxime similia illi quo<l repoM 
krdkaiiuiqoxjv 70 Tca^ lavroi;^. Addam tamen etiam 
reiiqua ejns gfeneris. Lib. VII, cap. 78. 70% xa^' 
iavrov roiavta Xsycav, Itih, VI, cap. 100« 7^1; xa^ 
avrovt; 'XSQtreixicriv &3C£iyofi£vot, Lib. I, cap« 117. riiq 
^ocXdcrarig rriq xap^ kavtovq exQa7r\crav. Ib. cap, 54« 
rd vavdyia dvelkovTO rd Tcara orcpag i^sv&xP&vra v«o 
rov Qov, et paulo post; dveXoiuLEVoi ra Tcard crfpdq av* 
rovq vavayia, Ib, cap. 77. extr. afjuTcra yaQ rd Tca^ 
vfxat; > aurou^ voixifWL 7o7(; u)Jkoiq e%eTe, De temporis 
vero sig^nificatione non opus est congerere talia nt 
lib. I, cap, 138. extr. Xaf.vxQOTa^ovq yevo/nevovq 7cjv 
7ca^^ eav7ov(; ^EXkrivciyv, Satis jam demonstratum esse 
arbitror, qualis sit in hnjusmodi locutionibus usns xa^a 
praepositionis, atqoe apparere existimo, non posse oca^^ 
av70V(; sed debere ro xap^ auzou^ scribi. Qnod si 
quis vero addi malit 70 artieulum, non mntato verbo 
i7aXaiic(oQovv7o f haud minus id eqnideni probaverim. 

Xilli* 11^« Cfip« OV« Aixai<iiLia7i yaQ ovSe^e- 
Qovg eXketruiv r\yovv7at, Recte mibi videbatnr offen- 
dere Poppo in dativo Stxatcofiia^i^ qnem insolenter po* 
situm pro grenitivo ait, neque tamen corrigrere aodet, 
sed ita defendere stndet, ut eXkeixetv sit pro eXacT' 
crova^ai dictum, structura vero eadem quae est lib. 
VI, cap. 69. ov yaQ 6ri ^Qo^fu(f, iXkt7cei<; ricrav ov6k 
70^^17]. Quae ut Popponi non sufiecisse videntur, ita 
miiii quoqne non snilftciunt; quamobrem facillima mn- 
tatione scribendum conjiciebam Sixaicofid 7i ydQ^ in 
qno non solnm structurae insolentiam tolii judicabam 
sed etiam addi aliquilm ele^antlani in pronomiift 7/ 
positam, quod sic positum aptissimum et jucundissi* 
mnm qnendam ironiae colorem orationi inducere vi« 
detnr et modestam dubitationem de justitia arsrumenti 
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4uo suniu qnisque causani defendere studet, quasi 
dicasr^argrumeiituin qnidem aliquod certe, qua- 
lecunque illud sit, utrisque superesse arbi- 
irantur* Q,uae conjectura quamquam nunc quoque 
Imnd imprpbabilis videtur, non tamen tantum apud 
me valet, ut non praeferam interpretationem probabi- 
lem, Atque videtnr mihi eXXsi^iv non eo sensu di- 
etupn, qno voluit Poppo, sed alio, in quo leg-itimps est 
dativi usus. Est eniiu fere coutrariiim ejus quod est 
itXsavcH^siv vel TUQiyiyvsapaiy ita quidem, ut res, qiiae 
d^tivo ponitnr, non ea sit, in qna aliquis defectiis 
cernatur, qui major minorve esse possit, ,sed ea potiui^, 
quae prout tota aut adest alicui aut deest, facit ut 
altero ille aiit superior aut inferior sit. Q,ua in re mathe- 
maticum quodammodo dixeris dativi usum esse; nam ita 
proprie Plato locntus est Men* pag*. 87. a. el /Liiv icm 
rovro 70 xcoqIov roiovrqv^ olpv ocaQa rrjv Sop£i<xoiv av- ^ 
rov yQafJk/nriv rLaQarsivavra iXkEntsiv roiovrco xodQico 
oiov av avro ro ^QarsrafAsvov i^. Ad quein locum 
Wexius comparavit EucHd. Elem. VI, propos» 27 et 
28« Quare haec est horum verborum sententia : utro- 
rumque pariter justam causam esse existimant 
et neutros alteris eo inferiores, qnod pro- 
babili defensione jcareant. Ceterum illud ani- 
madverti velim, qnam causam habuerit Thiicydides, 
cur deinde non Svva^isi diceret sed Kara 6vvaf.uv\ 
Heque enim, id quod multi opinantur, sine idonea ra- 
tione structuram variare solet. Manifestuin auteni est, 
non eodem modo dixaicu^ian fieri discriinen inter ho- 
mines, quo fit 8waf.isry illud enim aut adest aut deest; 
^aec cpntra ^lteris major, alteris minor est; eaque cansa 
fint, Gur X4xra dvva^uv diceret. Item lib* I, cap« 18. 
in illo : icf^ov yoQ (d /U£V xara yrlv ol Ss vavai' minus # 
recte in altero membro dixisset xara ^dXacrcrav. 
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Soperest Iogus unos, qoem solo accenta motato 
corrigpo lib. III, cap. 3. extr. ot 6k ovre sq rov Moe- 
Xoevra s^-riXtroVy ra rs aAAa 7<av tsiYjSv tku Xtfxevcov 
xsQi ra lyntreXscrra ^Qa^a^tfvot icpvAaorarov. De qoo 
loco qoae foerint olim doetorom virorum opiniones, 
non recensebo; nonc Haackio aoctore Bloomfieldus, 
Arnoldus, Popposervato qood volgratum est nsqi ra rifx. 
primum quidem ra oAAa per se accipi statuunt, ut si 
dicas cetera laetus; deinde g:enitivos rcSv rsiyfiSv 
xai XiiLisvcDV pendere a vocibus ra f{fAiriXscfra\ i^u- 
Xactaov esse pro (puAa^a^ iTtoiovvro sine casn dictum; 
denique, id quod addidit Bloomf., ad Kpqa^dfxsvoi sup- 
pleri posse at3ra. Quae omnia quam sint incommoda 
et molesta, non arbitror obscurum esse; cur enim ac- 
cusativo non uteretur Thncydides, quem pariter et 
9Qa^a/.i£i'ot et i^uAao^o^ov verba desiderantl Accedit 
quod sententia claudicat; nam profecto non circa ea 
modo custodias eg^erunt Mylilenaei, quorum nondum 
perfecta munitio erat, sed reliqua quoque custodiri 
necesse erat; atqne id ita esse declarat etiam ipsa 
sententiae fonna ; in qua per ouVe et rs particulas duo 
membra disting:nuntur; quibus omnia coniprehensa sunt 
quae fecerunt Mytilenaei, qno sibi ab Atheniensibus 
caverent. Ac primum quidem illnd est^ quod urbe 
non excesserunt ad eum locum, ubi iis insidiae strue- 
bantur; quamobrem reliqua omnia sunt, quibns in urbe 
saluti suae prospexerunt, qnasi dixisset Thucydides: 
%cu r\v Iq rov MaXosvra s^oSov s^Xd^avro, rd rs &KKa 
scpvXacfcfov, Ut autem s<pvXoufcrov ad omnia, ita ^pQa' 
^^dfnsvoi solum ad ra r\furs\sara spectat. Denique 
voces rHv rsi%&v xal XijiisvuiV %sqi sunt qoasi quod- 
dam appositionis grenus, qoo exponatur illud ra dcAAa; 
^ atque id rectissime fit non per accosativos rSt rti%r] 
Kal kijnevagf quia non ipsa tantom rooenia et portoa 
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cusiodiebantar, sed omnia quae ad ea pertinebant 
munimenta et opera. Tali modo saepius Thucydides 
prlmum rem universam appellat, deinde eandem' per 
partes considerat, non quo eam accnrate dlvidat, sed 
nt sigrnificet qnae in ea praecipne reputari velit. Vid. 
lib. 11, cap. 45. rj^ av (yiwaixo^) hi ihx%icf7ov dgertfg 
gceQc 7\ t^oyov hf roTq aqascfi TtXsoq 7|. Ib. cap. 51. 
orco^ia 76 ai)7a^9C£(; ov ovdev Siefpotvri ^Qoq avro lcrx^^oq 
rtsQi ri acf^svEiaq. Ib. cap. 62. roSs o /lioi Sokeire oO 
gftoitorfi ivPviLtriPrivat VTtaQXOv v/luv fieyipovg otfigt sg 
7r\v aQxriv, Ib. cap. 70. aXXa re gtoXXa hceyeyivr\7o 
at^ro^t r\Sr\ ^Qtx^cremq rciQi dvayxaiag xai 7iveQ xat 
dXkriX^iyv eyeyew^o. Lib. IV» cap. 101. <oq av7^ ya 
jteQt 7aq lupax; 7r\q rCQoSocncLq rciQi ov 7CQovy^Qr\crev. 
Ib. cap. 132. evSr\Xov rt 'XoieHv 7o7q ^h^valotq ^e^ato- 
rriroq TciQi. 



€ a p n t IV. 

De emendailombiis qoae fiunt Tocibus traus- 

poueudis. 



IWescio qoo meo fato qiiove natarae vel vicio vel 
beneilcio evenlre niihi statuam, quod hand raro in 
eas incido emendationes, qaae transponendis vocibits 
fiont. Q,ood g-enus qoamquam neque praecipoo qoo- 
dam studio amplexos som neqoe qoaero de indostria, 
tamen reperio et faeillime et fortasse justo freqoen- 
tios. Sed tamen qoas adhoc poblice proposoi ejos 
g^eneris emendationes, earom nondom poenitoit, ac 
video etlam vehementerqoe gaodeo eas qoidem, quae 
ad Vellejom Patercolom pertinebant, coraprobatas ac 
receptas nunc esse a Kritzio viro doctissimo mihiqoe 
aniiclssimo, qoi noper Vellejom egreg-ie perpolitum 
edidit. Sed qunm in edendo Xenophontis libro de 
Rep. Lacedd. sex locis transpositione otendom jodi- 
cassem, idem tamen in alio loco falsissimam quandani 
Weiskii et Schneideri transpositionem sommo jore 
improbassem, ridicola sane res accidit, ot is qui noper 
Schneiderianam editionem repetivit, oratione in admo- 
nentis g^ravitatem composita occineret mihi illod: qois 
tolerit Gracchos de seditione loqoentes, atqoe qoasi 
in meo capite de oniversi hominum g^eneris moribos 
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iDg^emiscens cominaneiii etiam adderet sententiam: 
qaod ipsi iiobis facile concedimos, idem saepe in altis 
aeg:re ferimus; melins ille hand dabie factnrus, si de 
ipsa re arg^amentisque a me prolatis qoaerere dilig-en* 
ter volnisset, non autem satls habuisset provocare ad 
Meierum viroin praestantissimom , cui ego moita mul- 
tis nominibns debeo; qni quum in act, litt* HaL a. 
1834. Nr» 141 sq« mei librl censuram a^eret, compro« 
batis dnabns ex mels transpositionibus reliquas impro- 
bavit arg^umentis raotus ejnsmodi, ut mihi non persua- 
deret. Sed de Xenophontis quidem locis nonc non 
agram; praefanda aotem illa duxi, ne quis in posteram 
aifeo vel Injuste vel leviter judicet, ut me meistrans- 
positlonlbns niminm delectari, aliorum omnes impro- 
bare opinetur^ neque enlm alias in iis aestlmandls 
legres sequendas esse statuo quani in reliquis emen- 
dandi g^eneribns. Nunc ad Thucydldem revertor. 

JLUbm U^ C Ap« ^ icncliCTovcnv rq oacTi/Lia ^ieya^ 
o r\v 70V reixovq ocal al 'stXificriov Pvqai de(pyfi8vai en?- 
Xov avTOVy olofj^evoi ^Xocg raq PvQaq rov olxrifiaroq 
etvou xai dvTiocQvg dioSov ig ro eifii, Plures sunt de 
hoc loco virorum doctorum dubitationes, qnas equidem 
adeo non sublatas esse a Foppone censeo, ut neque 
o ij[v Tov 7el%ovq neque at ithiicfixyv Pvqai recte dictum 
exlstimem. Nam, nt de illo prius dicam, e%o^vov 
voceni ad g^enitivum 7ov 7el%ovq neque addi debere 
auctore Reiskio, neque intelllgl posse cum Gottl. et 
Bloomf., satis manifestum est. Allqnanto rectius Poppo 
, cum Banero interpretatur: aedificinm erat muri, 
erat pars inuri, e» geh6rte zur mauer; in qnam 
rem Poppo comparat lib. I, cap. 134. o^ri/MXf o r\v 7ov 
Uqov. Sed neque interpretatio illa apta est et haec 
similitndo magris speciosa qoam vera; nam leQov qui- 
dem quomodo ota^/ucx pars sit, faclle intelligltor; 7ov 
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reixovq vero quomodo pars esse possii, non intelligri- 
tur, neqne Foppo id aedificinm qnale sibi fipgrat dixit. 
Nemo antem tale pntabit in ronro o&^^ux fnisse, qua- 
lia hodie Goslariae ostendnntnr non illa ab initio sic 
strncta sed postea demnm institnta, qnum nullns am- 
plius mnrornm nsns esset. Athenis quoque in muris 
nnllae fuernnt habitationes, sed necessario tempore 
institntae snnt in tnrribns. Vid. Thnc. II, cap. 17. 
Et qnod Thucydides memorat lib. VIII, cap. 92. rst- 
XOQ fCvXi6aq E%ov xal kcfoSovq ocai hucra/ydyyoLq rani 
noksfilcyif f id plane sing^ulare est et ab nrbis muris 
diversnm» neque id tamen habitationes haliebat, sed 
portas tantom, quibus intrare et areessi possent hostes. 
Byzantii quum cives nullo modo addnci possent, nt 
e cauponis discederent et in muris cnstodiendis dili- 
grentes essent, necessaria callidits^te nsns Leonidas dux 
jnssit xaTtriXeTa i%i rcov r£i%(»)V crx/rivoxTiysiv. Vid. Athen. 
lib. X/ cap. 59. pagr. 442. C. cf. Vegei. lib. IV, cap. 
26. In ejnsmodi ig^itur tientoriis vel tngrnriolis habitare 
pntandi sunt, qui apud Plut. Philop. cap. 13. dicuntur 
70% reixsaiv evoixsTv, Hic autem et (neya oiKri^ia est, 
quod habeat januas portarum similes et ita spaciosum, 
nt haud paucos homines capiat, deniqne a moenibos 
aliquo intervallo sejunotum, ut tuto inccndi posset; 
de quo profecito Piataeenses non cogritassent, si id 
fieri non potnisset citra mnrorum danmom. Accedit 
quod erat baec veterum consuetudo, ut a mnris aedi^ 
ficia aliquantum distarent, sicuti praecepit jam Pbilo 
mechanicus lib. V, pagr. 80,<lin. 16. ed. Paris. aneyjL- 
Tio fii To 7£7%oq drco rolv qIo^hZv s^rixovra ctfjx^i^', iva 
QqLdloyq ii ^aqatp^Qtiv (ita scribo e uiss. pro negicpsQeiv) 
rovq Xi^^swq xai ^aQodov e%ii roiq por{^ovcri Ttai ra- 
tpQeiav evPev (fort. ecriD^ev) Ixavrflf^ eav n Sen, Bt de 
fossa qaidem testatnr etiam Aeneas de obsid. tol. cap. 
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32 extr. 'XQog S\ to ot/crtj/ua rsixovt; rdtpQov ecnapsv 
oQvcrcrsiVf iva /nri EtcrsXpoicriv y ac saepe etiam mnrus 
interior ducitnr, qnod idem Aeneas ib. praecipit» id- 
que qunm mnlti alii saepe fecernnt, tnm ipsi etiam 
Piataeenses; vid. Thuc. lib. II, cap. 76. cnm quo 
loco ntile est conferre quae de tali mnro scribit ano- 
nynins anctor ineditns de re mil. cap. XI. sl ds xai 
71 /LiBQoq roav ivav7i(ov (scrib. 7<ov 7bi%&v) iQQayr\ Xav- 
Pocv&V7(»)V 7&V svav^icov rnuiaq Sia ^oXkiiv 7Cav7cdg 7(ov 
'stoXioQKOViuieviov dfJbskEiav y <i^ocr7av7eq e(p £xareQa 7ov 
'3taP(yv70(; 7ei%ovq 'Xoir\aof.isv Sia 7axovq oucoSof^ir\v 7iva 
evSoPev dQ%ofjLevr\v /lisv ttoro 7ov vyiovt; 7ei%ovQ Pa^e- 
Qov (.leQovqy Xr\yovaav S^k «tl 70 e7eQov' 70 S\ ct%r\fxa 
Tov 7ei%ovq e(f7(o 7Qiy cjvoVy fudq XeiTCovcrr\q TrXe^^Qdq^ 
i[i; TLoiei 70 rCoXefxovixevov 7Si%oq' (oq siys scai 70V70V 
'3tsQiysvoiV7o ol 'scoksf.uoi^ ocAA^ ov rtav^caq 9wx\ 70V jucr' 
auro TtsQiysvr\crov7ai xatvov xr/cr^taro^. Non minus 
necesse erat distare aliquantum ab aediiiciis murum, 
si is eo modo Hrmandus erat, quem describit Vegret. 
de re mil. lib. IV, cap. 3. £x his satis intelligritur 
non solum aliquam relig-ionis opinionem sed egregriam 
plane rationem Etrnscis in causa fuisse, cnr circa 
niurum locum inangrurato consecrarent. Qnod si Livii 
aetate, qunni niinor esset defendendarum urbium ac 
Roniae maxime sollicitndo, conjung^ebantnr vulgro moe- 
nibus aedificia, id quod testatnr Liv. lib. I, cap. 44, 
4* et si forte plura etiam ejns rei exempla reperlan- 
tur, praeier illnd Nequini oppiduli, quod e Liv. lib. 
X, cap. 10, 1. protulit Bloomfieldns, commnnis tamen 
plerorumque omniuni qualis mos fuerit, dubltari non 
potest. 

Quamobrem verisimile mihi vldetnr scripslsse 
Thucydidem transposita voce una sic: o r\v tov 7si- 
Xovq 'Jtkr\(flov 9cai od pvQai dvea^fjJvat stvx^ aurov. 
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I(a intelligrere licebit aliquod aediflciom prope mnrom 
cxtroctom, cojos janoae igrnotis hominibos portarom 
speciem praeberent: sed eadem opera altera qooqoe 
difficoltas tollitor, qoae est in rerbis al «eXtjorioi; pvgai 
de qoibos Poppo tacoit. Benedictos vero anterio- 
res domiciliijannas interpretatos est, qoem Haac- 
kios qoamqoam reprebendit, non tamen moltom diver- 
sam rationem seqoitor; intelligit enim janoas pro- 
pinqnaSj qoas tamen in adversa aedificii parte foisse 
concedit^ id qood Toloit etiam Benedictos. Ceterom 
necesse est non propinqoas intelli^ere janoas sed ad- 
▼ersas, qoia qoos jam dictom est incidisse in aliqood 
aediftciom, eos deinde dicere janoas propinqoas ha- 
boisse, absordi nescio qoid habet; praeterea si pro- 
pinqoas janoas ei loco intellig^as, onde veniebant 
Thebani, illod rorsos mirom et incredibile est, qood 
non ipsa domos, sed ejos janoa propinqna foisse di- 
eitor; nec sane intellig-itor, qoid possit illis hominibos 
sive propinqonm sive non propinqnom haberi, qoi via- 
rom ig-nari pererrata tota orbe incidont deniqoe in 
domom exitos non habentem. Haec perspexisse poto 
Bloomfteldom, qoi odrjc/oi; delendom jodicaverit qoippe 
ex marg'. illatom, qoum adscriptom esset explicandl 
caosa g:enitivi rov 7ei%oxx;. Mihi probal>ilios videtor 
transponere itXriifiov qoam plane ejicere. Similiter 
breviores qoasdam voces tribos aliis locis transponen- 
das censeo; nam in illis 

ltll« I^ Cfip» VO« 9cal rcoi; ftuv icAexwcbi^ hti 70 at;7o 
ou yvZiiat scpcgoi;, d6iXB7v 72 70vq 'A^vaioi;^ *]6i] wxi 
mXs/Lvri7ia sTvai iv 7d%tt. Thocydides videtor scri- 
psisse: ddixBiV 7t 7o\)q ^Aprivaiovq Tcai ridri 7t, eivat sv 
rdxEt, Ad ddtxETv enim si relbrator rlSri^ ita hoc 
dictom sit, qoasi nonc jam coeperlnt At^enienses dSt" 
Tishff neqne id antea jam fecerint. Non aotem' narrator 
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illnd g^ esi judleBHi sent^iitla, qHeiiwdmodoni qiHfm 
alibi Mepe dieitar dSixstv^ tiim iii eadem te c«p« 67. 
et bis cap*87. ei cap. 118. itemqae in Pausanlae cauRa 
cap. 128. Cf. lib. III, eap. 48 li|». V, cap. 82. s- 
yvmcrav ddt^eiv roxXs sv ri/ fto^i. Ef9t enim damnandi 
fermala. Vid. Xenopk. Memor. init» Intptt« ad TliiiCk 
III, eap. 65. ei al. Praeterea aptisaime rfi^t^ c«m ^e- 
qnentibBS conjung^itnr. Cf. lib. VII, cap» 49. oti rd- 
y^jLcrra i\&t\ Efyxvtcrracf^i^ de qno loco panlo posl ag^e^ 
tur. Nec prol^cto adliiberi defendendae seripturae 
vnlgatae poterit loeas ille lib. V, cap. 30. 'itaqa^' 
cfBoPai re stpacrav avfoi»; rovg oqhovq xaJ r^dri dfiiTmVy 
oTi ov 6s%fyv7ai rdq 'A^vatcov ifscovSaq, Ibi enim de 
criminibns dnobns a§^itnr, quornm alterum commissnros 
esse Corlnthios ajunt Lacedaemonii, alternm jam nune 
commissum esse. Et lib. V, 49. in bis el ddi9C£iv ys 
ridTi EvofAi^ov avT&vq. manifestum est ifiri esse jam 
tnm, et conjungri cum svo/lu^ov, Ceternm similiter 
xat particulam transponendam statno apudAeneam de 
obsid. tol. cap. 38. Ta<; tb dcuva^ Sscffxuv {Sst) rov 
xaiQov rovrov' fL^erd yaQ ostXttyv ocal PoQvpovvrayv 9cat 
dvPQfoitcav rQ£xovTm> otard riiv 'XoXiv 6i driP^siav oqco- 
oroet al 9cvv£^ oy^/jHsv av ^QOcrocsifnevai' scribo enim xal 
PoQvpowroyv dvpQw/^ecov Hol TQsxovrGyv. quamquam prae<* 
stare fofsitan videatur slc scribere: fnsrd yaQ oxkayv 
xal PoQv^ov Taiv dvPQiOTeoyV rQ^xovranf, 

JLfih» M^ Cfip» MMWm d-StSXf^Q^fft^V £9t' OVKOVy 

Tocu al ei^ klyvTCroK) 7>r\eq ^aXiv al iXpovcrai fier avrcSv. 
Non arbitror ^dkiv particnlam eodem modo dici posse, 
quo aliae quaedam ei maxime praeposiilones dicuntur, 
ut quae iis inest loci vel spaoii sigrnificatio ex seqnen- 
tis Terbi cogitatlone qnasi praecepta nomini trlbnator. 
Nam etsi satls constat, ^dkiv de reditu dicl, non ta- 
men videtnr dlci posse al ^dXtv vrieg de ils quae re- 
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Terteruiit QBftmobrejii mnlto minus Ita intelligrere 
hoc loco llcebit voces illasi cu i^ AlyvTerov viisq ^cdXiv, 
et scribendom est al ^xakiv eXpovcrau 

JLihm iriO^ Cap« 09« cog 81 iariyyi}^ roig r£- 
TQaxocrlotqy — « et3^$ nXr^f ocrotg /ii] ^ovXo/nevotq Tovra 
T(i}y hoifM)t ricrav iq m orska tevcu, wxi rcp QriQafjtiv£& 
9UU Totq ^er avTov ri^xeikovv* Ut nnnc scribitor bic 
locus, nimis jejana sententla est, statim nist qni nol- 
lent paratos fuisse ad arma capienda. Qood si dicere 
Toluisset Tbncydides, scripsisset baud dnbie ^o}Xol 
vel ol TckeTaroiy Yel aliqiio modo numernm definivisset; 
nam lis, qni eo numero non comprehenduntur, volun- 
tatem defuisse, nemo profeeto narrandom putabit. 
Quare plane necesse est ea, quae ravra dicuntur, non 
de sequentibns sed de praecedentibus intellig:ere, ut 
lib* II, cap« 79. rtov ov ravra ^ovXoiJsvaiV. lib. VI» 
cap* 74. ot ravra ^ovXo/j^evot, Lib* IV, cap. 113. ol,* 
ravra r\Qeorx€. Lib. VIII, Cap. 84. ^weSoTcet 6l xal 
Totq aXXotq fy)^^a%otq ravra, Unde illnd quoqne ap- 
paret in praecedentibus verbis r(ov oickirciv ro crrKptoq 
ravra IpovXero non recte Popponem cum aliis de 
Stephani conjectura ravrd scripsisse. Denique /ui] 
particnlam nisi quis forte delere mavnlt, ponendam 
censeo post itXtpfy ut ocrotq ^ovXo/jJvotq ravra ipf sint 
li, quibus nunclus allatus exoptatns erat ei g^ratus ac- 
cldebat; gcXTJi; ^wi vero esti his exceptis; quod hoc 
loco non minus recte dici .existlmo quam ^riv ovx- 
apnd Demosth* p. Cor. pagr. 241. de quo vid. Fr. Ja- 
cobs. In Actt. scholast* a. 1833. nr. 135. et quae dixi 
ad Xenoph. de Rep. Lac. c. XIII, (XV,) 6. 

Sopersunt loci dno, in quorum utroque nescio 
qno casu Inftnltivns loco suo motus est. 

JLih* intj Cap« Gft» Oi dl arQarriyol Tciv 
2vQa9cocrt(av /nera rov xal iq ra aXXa paQaeiv xai etvcu 
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h) Siavola ocal avev TovT^ayv Isvat kaQecrTtsvdce^at iiti 
Kardw]V, hcurrsvcrav r<S dvPQ(o^(p, Vitiosum hanc 
locttni esse paene omnes consentiant; nam ne Poppo 
qaidem videtar Sttae illi interpretationi confidere, quam 
amplexos est Haackius: et praeterquam quod 
etiam sine liis (qaae nunciabantur) cog^ita- 
bant parati esse adversns Catanam proficisc- 
Nam vel sic expectari potias ait ^aQactxevdcracrPat, quod 
quam in tribos recentissimis libris rass. le^ator, rece- 
ptom est a Didoto; sed id fictom esse ab iis, qui intel- 
ligrerent iv Siavqiq, stvat ad rem futuram semper spe- 
ctare, qnam qais in animo habeat, satis manifestum esti 
Reliqnorom vehementior est medicina, qni ant tsvai 
aot TcaQecrKevda^ou deleri volunt* Mihi locos sanissi- 
mos videtar» si sic verba ponamos: fj^rd rov xal sg 
rd aAAa PaQ(fetv ^QScrxevdaPat 9oat elvat ev Siavotcf, 
9uxi dvev rovrniV levcu hu Karavrp), Sententia haec 
est: qoom imperatores et ad reliqoa omnia se 

s 

satis instroctos esse confiderent et profe- 
ctionem illam jam ante illom nonciom animo 
ag^itassent, eo facilios fidem homini haboe- 
ront* Qood aotem deinde scribit Thocydides: hce\ 
6e erot/na auror^ rd rriq MQacrKevriq r\v, id nollo modo 
verbis soperioribos repo§rnat. Nam qoi vel maxime 
ad beilom g^erendom parati et ab rebos omnibos neces- 
sarits instrocti sont, tamen qootiens certa aliqoa ex- 
peditio sosclpienda est, ad hanc etiam separatim res 
soas parare debent, id quo4 fit ante ipsom discessum; 
atqoe in eadem re saepios Thocydides similibos loco- 
tionibos osos est, nt.hac: hcetdri 6k ^aQecrxevctcrro deO- 
70%. Vid. lib. I, cap. 46. cap. A8. lib. III, cap. 22. 
cap. 102. cap* 107« lib. IV, cap. 67. Similes loco. 
tiones hae sont. Lib. II, cap. 10. BTCeiSri 6e hcdcrrotq 
hotfjux ylyvotro —, Lib. VII, cap. 60. hceiBr\ rd 

5 
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Ko^a hToiiMx %v, Jb. cap. 65. &j(j£i&x{ icavra krcXfjia t)V. 
Jb. cap. 98. 'sia.QEaKEvd^ejQ rov orrQarov* xocc £^i6yi 
aOrc^ EToifMx ^Vy a^ctq hcoQevsTO, Cf. lib. VII, cap. 
50. 65. 

Postremo loco ponam bujas generis exemplain 
qaod uiea quidem opiaione omnium est certisaimum. 
Nam quod legitur 

lill« Hni^ Cfip« 40« ovSev\ T^QotfO) ol &[pt] aQfio^xetv 
kv 7<S at^rcj) /iUveiVy d^X ort ro^ioYa i]£i] 9eou jut) fiiskketv 
e^aviaTaapau nallo modo dubitari posse arbitror, quin 
ponendum sit sic: a^' ori rdxiara riSri e^^avlaroccrpw 
9cai (Liri ^UXkeiv. In valgrAri ^nini scrlptara quod Haa- 
ckius existimat nec Poppo negrat, bis cogritandnm esse 
inftnitivom e^aviarouxPai y primum ad ori rd%iara riSii, 
deinde ad /neXXeiv, id vereor ne ab omni Grraecomm 
usa alienum sit; quod autem eg:o reposui, certom ha- 
bet constantemque usum, qui multis comprobari potest 
exemplis. Ac maxime quidem simile illud est lib. Y, 
cap. 30. extr. exeXevov rovQ KoQtvf^iovg levai eq r^v 
i^v/uL/iaxiav 9oai /Lifi /mXXsiv, Item lib. VII, cap. 21. 
ievai ow exJXevev eq rriv ^qav rov vavrtxov tcoI /iv| 
d^oxvetv, Cf. iib. VII, cap. 47. kfyivat h^r^tiero Tcai 
fi^ S^arQipetv. Lib. I, cap. 42. tpaveQov ey^Qav riSr^ 
Tcal ov /xeXXovaav gt^o^ YioQtvitno\)t; 7crr\aou!^ifau. Jb. cap. 
69. o^ yaQ SQoivreq ^e^vkev/ASVot ^Qoq ov Stsyvc^xorou; 
nSri 760U ov fJXkavreq siceQxovrau. Jb. cap. 125. ixaco* 
Qt^eaPat Se eSoxet exdaroK; a vCQOcrtpoQa r^v 9cat /i^ ei- 
vat /jJXXr\aiv, Lib. V, cap. 86. ra rov rtoke/nov ocaQ* 
ovra riSr\ xal ov /xekXovra, Lib. VI. cap. 25. ovn 
fi<pt] XQrivo(4 rcQotpaat^eatf^t ovS^ Sta/ieXXeiv, Jb. c. ,4d. 
rovQ ^iKsktiMtraq^atptat rcQoatsvat xa< ov Sta/tsXXriastv. 
Lib. \ II, Cap. 15. a/jux rta riQt svpvq xai /tii sq dvoo- 
poXd<; iCQdaasre. de qaa locutione cf. Pilngrk. ad Eu- 
rip. Heracl. 271. Nec aliennm esi etiajn tales locos 
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conferre, ubi inversos esi verbornm ordo, velnti lib. 
VIII, cap. 78 exir. ouxotn; s(pacrav xqfivai /nsXXsiv srty 
dXXa Stavav/nax^Tv, His accedat eiiam Sophocl. Phi- 
loct. V. 1240« nbi ait Neoptolemus, non enini assentior 
Hermanno, qni haec Ulixi tribuit: dXXa xa^i/ roi mt3- 
Tov ro5' o^ei dgcovra xoi3 /jJXkovr^ ert. Cf. Eurip. He- 
racl, 133. Sunt autem haec, ut videtnr, ex veteris 
sermonis epici copia profecta, nec sane multa snnt, 
quae eodem exemplo dixit Thucydides nec sine magrna 
quadam asseveratione ; vid. lib. VI, cap. 97. d/j^vvEiv 
Sl 9cai /Liri (popsi&^t Triv ^aQaaxsvriv avTcov. Jb. cap.. 
87. ovK dxXriToty TCaqa7cXr\pivT£q SL qnemadniodum So- 
phocles dixit Aj. 289. dxXr\To<; ovp' wc dyyiXow xXr\^ 
pslq. Alia habent Valcken. ad Hrdt. p. 206. Brunck. 
ad Soph. Oed. T. v. 58. Pflugrk. ad Enr. Heracl. 532. 
Androm. 357. Poppo proleg^gr. I, pag*. 204. 



€ a p n t v« 

De emeudationibus, quae fiunt mutaudis vocibus. 



Julll* I^ Cllp« 94k o Sfi^toq txvr&v s^^Mki^s 
7ovq Sxyvarovq; ol Sk dTtekStovrBq f.vE7a r&v pa^j^aQCiiv 
sXrii^ovto rovq ev r]i otoAm poara 7e y.^v xal Ttara Pob^ 
XoAfaav, Manifestam est Imjus loci viiium; quid «nim 
attinebat dicere discessisse optimates, postquam eos 
populns fograyit? qnasi vero in eornm potestate fuisset 
vel discedere vel remanere. Sed ponamus sane, id 
quod facinnt Poppo ceterique interpretes, eadem sen- 
tentia eos qui fugati sunt, deinde dtcl discessisse, 
quamquam non is est TlincydideSy qui talia bis dicat: 
qnid igitur deinceps dictum oportuit? nenipe qui ali» 
qnid faciunt axsXp^owEqy profecto id alio loco faciunt, 
quam unde discessernnt ; atque optimates qnidem a^sX- 
p6v7£q barbaros exciverunt et exercitum comparave- 
runt; qnae si enarraret Tbncydides, paulo quidem 
fusior oratio esset, neque tamen inepta. Nnnc vero 
non quae post discessum gr^sserint, enarrat» sed quae 
post reditum. Qnare apparet, in illo a«eA.^^7£^ id 
repeti, quo jam dicto niliil opns erat, id vero omitti, 
quod dici necesse erat. Atqne id jam ante me video 
Lennepinm sensisse, quem quod diXEXpETv pro iicavEX^ 
PeTv dictum esse existimat, facile est refntare. Ego 
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seripsisse Tkiicydideni eenseo snskp^ovfeQ. Vi enini 
huivcu,.iUi etiftm hdQx^apat freqnentalnr de inig:ressa 
liostinni. Vid. lib. I, o»p. S^. «eQiouor/av XQTil^^^*^ 
oi3x exovTsq ovdl yrj^v Kpvrsvovrtq^^ a&riXov Sv onSve 7tg 
etfeAgNov-obAAoQ dipouq^asrai. Jb. eep. 90. cuc rov ^a^- 
poQOVy el avPtq hcdXiroi^ oJx Av ^xovrog d^sto ixvQov 
mp^ev oQ/AoicfPat. JLib. II, cap. 18. sdoxow oi HeXo" 
TCowricrtot hceX^ovrsq av Sia rdxovq icdvra ert ^ko xo- 
raAapcii^. Cf. lib. I, cap. 69. c. 83. Ub. 111, c. 47. 
lib. IVi c. 32. c. 92/lib. VI, e. 33. et al. Cetemni 
hct et aAo praepositiones freqnenter a librariis permn- 
tHtas esse, plnrinia snnt exempla, inter qnae tria alia 
babeo apnd ipsnm Tiincydidem reperta, in qnilNis qnae 
verior ease seriptura videtvr, nondnm est ab editorilms 
restitnta. Nam iilK V, cap. 67. in verbis illis: Tor« 
is QoiQag /jIv sv^iwfLtov ^xiQtrat auroT^ dea^tovavro — . , 
^OLQa 6'. a%irou; ol hd 0Q(jb9cr)^ BQOufldstot arQOBTicirat» 
AriiStra esse arbitvor, qni hd praepositionem defen- 
dnnt; nec fnfit me volg-aris illa de praepositionnm 
enaliagre doctrina, qoae inter articuliim et noroen in- 
lerponuntnr. Sed animadvertendnm est in toto iilo 
^enere certam aliqnam usus legrem esse; non enim 
permntari llcet praeposltiones , nisi permutandi idonea 
cansa slt; ea aatem posita est in ejnsdem sententiae 
verliOt ad eujus sensum accommodatnr praepositio. 
Qnamobrem qnoniani bic nnlla prolmbilis causa repe- 
riri potest, cur qui ollm in Tbraoia milltaverant nnnc 
qnoqne 0£ i%l €>q4^^ vocentnr, scripserim eqnidem 
otaico Bq4^^^9 quemadmodom supra bls legrimos qnam« 
qnam addlto ant inteilecto verlio, ad qupd dm referri 
possit- cap. 34. rpcovrtav avroltq rv^v dao 0Q<fxt29 /^ra 
BQauxiio%> i^FXp6vr<iaiv ffrQairi<orwv, et cap. 35^. extr» 
Msacrriviavg 9uu rovq EtXa>rou; i^ayaytSv, fStrxsQ Tcai av- 
rol ravg ano d|^9ef}9. «t in boe qnldem loco etiain 
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hu pro aico 4icere licebai, bII pftido uifte dixU Tlme. 
toix; hd 0^x»|c crri^arii^ra^ diuxyaymfm qoi eaim ab* 
docaBtor, sont adlioc in Tbiacia, qood oon eadii in 
lacom illom soperiorem. 

Altenim exemplum pertinet ad ipsom iseeX^filv 
verbom» qood sopra tractavi. Nam lib. II, cap. il« 
.qood scribitor /jlovti yaQ {ri icoXtg) oure rqi «oAfjuca» 
huXpovTi dyavaxTficnv exsi vtp ouav xaMokaPaTf oure 
tii vatr]9co(p <iq Qv% vic d£^uav a^erau scribendom 
coiyiclo d^sXpivu. Scillcet qni infesto exerciln qoam* 
vis bomilem indignomqoe bostem airgff^ditor, si sanns 
sit, indigroari non potest, qood ab co MaTcoico^sT. Il<» 
lod vero indig^oari potest, qood ab eo focrator vietlis* 
qoe discedit; qoare qooniam in discedendo demnm 
inest infamla, verbom dxsXpuv neceqsarlom videtor 
esse, qood praecipoe de eo dicitor, qoi victos disce* 
dit; vid. lib. I, cap. 11 i. lib« VI, cap. 48« aI<f%Qw; 
9cai dTCQdxTOix; diteX^eiv, Jb^ cap« 85. cap. 86« cap. 21. 
aicrxQ^ ^^ ^iao^cWa^ diuXpeiv. nimirom ex Sicliia 
discedere victnm torpe videtor Atheniensi Niciae) 
contra qood Pericles grlorlator non contonieliosom esse 
ex Attlca victom discedere, idem solatti Meliis osten- 
dont AtbenieDSes iib. V, cap. 111. oux asCQex^ vofueirt 
^Xecjq 712^ fxeylar^q r^aado^an. Nec obstat Mojcoauu 
^eri; verbom, qood etiam lib. I, cap. 78. non dieitnr 
de eo, qol bellom adhoc sostinet qoamqoam grraviter 
laboranSy sed qni confectis jam vlribns ad paeis cen^ 
diciones offerendas descendit. Deniqne lib. III, ca|i» 
108. in liis: ol 6\ ^kfjaCQaauwcu xm oa xara ro Se^ovi 
TceQOu; evtTuov ra xo^' iavrov^ Tuxi gr^o^ ro kqyoq agc8« 
6i(Dfyxv. et egro inteiiexi et jam ante me n Bioomfieldq 
repertom video, scrtbendom esse huSuaSfiLV. SeiendoB 
enim est, verbom diUiSuaxetVj sl recte memini, apiMl 
Tbttcydidem nosqoam le^ nlsi aliqooliena in paoeia 
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depravatis libris; imStiixeiv vero In eftdem re usur- 
pari freqventissime , cujus verbi quae exempla attulit 
h. 1. Bloomfleldus, sufBcere possunt Cf. Abrescb. ad 
lib. VII, cap. 23. 

Dttbitattim praeterea est lib. VIII, c. 81. utrum 
dit sxTcXriaiaq an sii ixxXri<fiaq scribendum sit; et hoc 
quideni qnod est inlibris mss. long-e optimis et plnrimis 
Poppo injnria repudiavit. Nam quod lib. VIII, c. 
97. legritur: iyiyvovro 8e xai uXXai vCTtQov mxval ix- 
7ckr\tfiaiy aq) wv xai vo^io^eroe^ xai raXka ftf^Tj^KTai^ro 
ii; r^v icoXtTslav. itemque ib. cap. 79.' 6o^av avTdtt; 
ttffo ^woSov (»}<rrB 6iavavf.iax€Tv ^ qnilius addo lib. !# 
cap. 97. aico xoiv(ov ^vvo6<aiV povXevovrsQ' haud facile 
dixeris, id quod Poppo faeit, Ideo illic qnoque a«o, 
non €ic/ dicendum fttisse« Seilicet int^rest aliquid; in 
illa enim praepositione causae si^nificatio inesl, in hac 
loei. Ifaqne si qna^ constitunnt nniversi, id fieri dici 
pofest d^ ixTcXricriagy dm i^wo6ov'y si qnae vero unvs 
aliquis vel suadet yel etiam persuadet, non id facit 
d^x ixxXficriaq sed iic ixxXricrlaq vel iv ixxXricrlqL, Ap- 
paret igitnr a^c' ixxXricrlaq dici non potuisse ibi, ubt 
de uno Thrasybnlo ag-itnr, qni qnuni antea eandem 
rem privatim cuiu aniicis e^isset, denique etiam in 
contione persuasit niilitibus, ut Alcibiades ab exllio 
revocaretttr. At vero grraecum esse negrat Poppo, iic 
exxXricrlaq dicere pro latinis in contione; qiia in re 
erravit haud dubie. Est enim haud infreqnens hic 
iiti praepositionis usus, et maxinie quidem in sig^nifi- 
candis quilinsdani locornni g-eneribns, ubi crebra solet 
esse et diuturna hominum conversatio, id quod de- 
monstravi jam ad Xenoph. Rem|i. Lacedd. cap. XIV, 
§. 1. abi exemplis comprobavi haec: ini cpoouQa^, iici 
crrQateiaqy iici crrQaTtaq, de quibus adde Andocid. de 
red. pagr. 21. §. 14. Plat. Rep. V, 14. pag. 468. bis. 
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Cliarniid. §, 9. nbi erravit Heindf.; praetera hii crTQo- 
TOTcidov^ £11 dyQoVf hl dyQ&Vy e%t 4^«» •^ de hoc 
qiiidem nunc addo Eurip. Androm. 136. nbl Vfingk 
afiert Soph. Oed. Col. 184. et Bosii £llips. p. 78. sq. 
Schaef. Similiter dixit Soph. Oed. T. 113, yiii; e% 
aXkiriq, Lucian. Somn. cap« 11« sni rrf^ dXXodaie^i;, 
His atque talibus tum defendebam qnod apod Xenoph. 
Kep. Lacedd. XI, 2. le^itur iiti 7c6k£<o<;i quod quum 
Weiskius reprehendisset, ego tum exemplis conflrmare 
non potui^ nunc video legri apud Eurip. Androm. 137. 
iJ dXXorQiaq icoXe^oc;, et apnd ApollQdor. bibl. II, 8, 
5, §. 2. ini rfit; noXscoq fhivsiVf itemque et iict ^oXsiog 
et int rriq %6Xs(oq in inscriptione Acraejihiensi ap» 
Boeclch. in Corp. Inscr. vol. I, nr. 1625. lln. 44. 67. 
83. 87. uhi opponitur nrlis ipsa loco ante urbem slto, 
Ceternm existimo equidem tales locutiones magis in 
familiari serroone quam eruditorum scriptorum nsu 
frequeutiitas fulsse. Quo fit, ut illa maxime usitata 
sint: iiit r<ov oixniif.idrcin) xa«^o^ai^ de quo vid. Ae- 
schin. in Tim. p. 11. §, 74. Heindf. ad Plat. Charm. 
23. p. 163. b. Boeckh. ad Corp. Inscr. vol. I, nr. 123. 
S. 2. Item STU rcSv ioyacrrriQiiov dixit Isocr. Areop. 
§. 15. p. 142 extr. snl rov larQsiov AeSchin. in Tim* 
p. 6, §. 40. pagr. 8, §. 50. iTcl xovqsIov dixit alicttbi 
Theophrastus; iic BQr\^uaq Lucian. ver. hist, II, c. 5, 
His accedlt quod ipsuni etiam src iKHXricrtaq^ legrltur 
apud Memnon. hist. Heracl. cap. 59.<et iict rr\q exxXri^ 
cfiaq apud Polyaen. strategrg** lib. V, cap. 3, §. 2. ve^ 
tustiores vero ejus locutionis auctores quin fnerint 
olim vel etiamnuui n*periri possint, nemo dubitabit, 
qui totum ilind similium exeniplorum genus conside* 
raverit. Ceterum pertinet hic usus ad alia quoqne vo« 
cabula, quae non locos sig^nificant sed rerum quasdam 
condiciones, in quibus homlnes versantnr; velati fiic 
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slqf/lvriQ dixit aliquotiens Homeros; kil cr%oXriq Plato 
Theaet. §. 76. p. 172. D. §. 93. p. 180. B. Legr^. lib. 
IX. p. 868. V 'fi<yvxiaq AeU V. H. III, 17, 1. k? 
ddeiocg Plot. Sol. cap. 22. Pyrrk cap. 12. de qoo vid. 
Wyttenb. Biblioth. crit. X. p. 7. ad qaornm similitii- 
dinem dictnm est apud Thnc. lib. VI, cap. 34. extr. 
ad xivSvvoVi de quo non recte statoit Poppo et plane 
etfam erravit Bloomfieldus. Ejusdem gceneris snnt illa: 
hc d£jioLq apud Lucian. Nifrin. cap. 24. s^ riXtoclaq 
ver. hist. II, cap. 12. hel yvdfxifiqy hc eAsr/Ao^, de qui- 
bus vld. Baehr. ad Plot. Pynrh. cap. 3. pagr. 149. sq. 
Ceterum de toto hoc hti praepositionis nsu apud Din- 
dorftos in novo Steph. thesaoro nec vola nec vestigrlnm. 
Venio nunc ad alias hand minus faciles mutationes. 

Iilb« II^ CAp« 80« Ta /n€V xxxfa rtoXi/Liovg sqya 
oiq sxacrra exrri^i], i^ si 71 awo^ i\ oi vcaTeqsq rnLU^av 
paQpOiQov f] EXXryva rtoXs/nov entovra ^QoPvjLUa^q ^^iimd[- 
/iiepay /LiaxqriyoQeTv ev el6icriv ov povXo/^tevoq eacruK 
Manifestum est, atque video jam ante me alios con- 
jecisse, non noXe/.iav scripsisse Thucydidem sed gtoA/- 
/1101;; nam neque exemplum ollum simile huic apud 
eum reperitur, et omnino hujusmodi poftticam voca- 
buli translationem, qna rcoXe/iioq estievai dicitur, a Thn- 
cydidis ingenio vehementer abhorrere nemo neg-abit, 
qni eum recte noverit. Praetera erciivai verbum usu 
creberrimo dicitur de hoste qui infestus accedit, et 
quod grravius est, quum multis locis inter se conjnn- 
grantur et opponantur verba htievai et d/hvvecftfaiy 
nnmquam tamen in illo aliud subjectum intelligritur 
nisi persona. Vid. lib. I, cap. 123. extr. Xvovcei yaQ 
(artovdoLq) ofv% ot d/.wvo/Lievoi dXX ol rtQoreQoi httovreq» 
Lib. IV, cap. 64. hctdv T(o /uxXXov t] d/nwov/nevoq. et 
paulo post: tovq huXpovraq d/iwov/iepa, Jli. cap. 92. 
etdpacrl re ol icr%voq wv PQacrei roiq ^iX^q hetovreq 
rmr /lev ricrv%d4ovra Koi £V rji eavrov /Liovov d/Awo/ie- 
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vov ddsiirTSQoV iTCiirtQatsvuv. Jl». paulo post: itqoc 
rovq fjLri dfjnyvQfdvovq httovrtq. Ltb. VI9 Cap* 18. thv 
yaq 'XQox)%ovta oJ (x&vov miovra rtq dfjxyvsTai — . Jb. 
cap. 41, o7C(oq Biq re exacrro^ Toai 11 i^ifxstaaa %oKtq xa^ 
}^q rovq hciovraq ^qacricsvacr(if.t£pai dfjwscrttai* Lib. 
III, cap. 16« th dit^ JIs}Mowri<fov hciov {vavfiiwv) 
df.ivvs(xpai. I#lb. I^ cap, 69. dvrl rov hcsXttsiv avrol 
d^ivvsixpai ^ovX^ap^e fiaXXov htiivroi^» Atque qito4 
postrejnis his locis dicitur d/jvvs<jpai rov huovra vi- 
detur constanti more sic dictnm esse quasi in prover* 
l)il speciem; quod ut statuam maxime me movet locus 
ille lib. III, cap. 56. — avrovq oqpoiq srifmQti\adf^isPa 
xara rov rca<xi vo/tiov xaPscrriSra rov hiiovra icoXs/mov 
oatov sivai afnwscpai. Al) hac igritur consueta hujus 
sententiae forma nullo modo credibile est deflexlsse 
Thucydidem ita, nt nescio quod non admodnm aptum 
ornamentum po£ticuni captaret, atque plane inanem 
judico illam industriam) qna altl verbi hcisvat usnm 
poftticum qulbusdam dlversissimorum scriptorum locis 
comprobare staduerunt. Quis porro illud quoque fe- 
rendum esse putabit, quod noXefooq EXXr^} et ^aQ^Qoq 
dicitur nou ^EXXTiVixoq et paq^aQtKoq^ Talia a|>ud 
pofttas invenirl nemo nescit; sed ea ad Thucydidem 
adhil>ere id vero esi Importunlssime abuti doctrinae 
copiis, de quibus ne co^itare quldem potest^ qui ali- 
quem sensum habeat ingreniorum dilTerentiae, nec sta- 
tuat, quae usqnam recte dicuntur, ubique lieri posse 
ut dicantur. Credat igritur llcet Goellerns, in oratio- 
nibus nihil non licere, delectet Popponem orationis 
sublimitas; eg-o 'scoXsfuov scrlbo. Slmllls necessltas est 
lib. V, cap. 21. scribere ocarstXriftfisvovq, in quod 
rnrsus egro quoque post allos Incidl, in his: povXofisvoq 
sidsvat si sri fJiEraxivrirr( &lr\ f\ ofioXoyiay iiCsiSi\ svqs 
xareiXr\f.iixivaq^ avroq fuv rcdXtv-xara ra%oq stcoqsvsto. 
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Nam 4|io4 xatttXriiuiinivaq prlniiis Scholiastes ad cncoV' 
ddq retlulit, tcr%vQdq inierpretatiis, in quo eum secntl 
sunt recentioces interpretes, dnabus rationibus intelU* 
g-ltnr fierl noa posse. Nam primum liic est Thucydi^ 
dls nsus, ut TuxraiXafj^dvstv de hominibus dlcat; vid. 
Ilb. I, cap. 9. ror^ Tot^£aQ£a> oqxoiq 7carstXifi/jL/.isvovq 
Toi>q ^EXivTiq fonictTrl^q ayoov. Lib. IV, cap. 86. oq- 
960iq haxsSaifjuyvloav TuxraXa^fiiv rdi reXi]. Nec debet 
tamquam discrepans ab hoc nsn proferri locns lib. 
VIII, cap. 63.' ubi ra ev rco o^rQarsv^n^ si ipsam 
sentetitiam spectes, non sunt res pactionibus firmatae, 
sed Ipsl miiltes. Deinde vero, etiamsl velis hlc alio 
modo Tbucydidem verbo otaraXafipdvstv > usam esse, 
qnis credibile putablt, sanum quidem scriptorem par- 
tlcipinm 7carst?Jrifi/Lisvaq non voluisse referre ad o^ioAo- 
yiofV^ quod prOximnm est, sed ad movddqy quod vo^- 
cabulum eandem rem sigrnlficat sed longfissime ab hoe 
loco remotum est, adeo quidem, nt inteijectis allis 
sententiis nemo Id jam In mente habere possit; eaque 
ipsa quum cansa esset, eor Thncydides o/.tQXoyiaq voca* 
bulo uteretur et non lllo altero Intellecto scriberet sl 
sn fjtsraxtvrirai slsvy luce clarlns est, non potnisse 
eom delnde rnrsus cntovSdq intelligrcre. Qnod qui 
statuunt, vldeant ne ^mnlto andacius de Thucydidis 
sana niente ^dlcent quam alii de nna mntanda litte- 
rula. Ceterum potest hlc locus arg^umento esse, Scho- 
liasten non usnm esse exemplo tali librorum Thncy- 
dldls, quod a nostris mag^nopere differret et emenda- 
tlns esset; quae res etiain alils ar^umentis comprobatur. 
£IIn U^ Ciap« 8i9« 'XoXXa 6k Tcal crrQaroxsda 
H&H STtscfsv vno iXacrcrivoov rr} dxstQUf, san 6k a xoi. 
r^l cxroA/t/a. Erunt fortasse, qolbus ieve nimis ant 
dvbium vMeatur, qood In hoc loco observavl, neque 
id tamen tacendimi doxi, quia nondnni reppeii, qao 
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id falsain esse demonstrarem. Non enhn reete diel 
•rbiiror stecrsv de lotis exercitibns, qnod Qt freqnen- 
ter dieitnr de sin^nlis boninibus pxoprie, itemqne 
translate de magrna potentia magrnove imp^o, ita non 
memini legfere de exercitn, in quo ^usttBiv nec proprie 
dicere commodum est, qnia non nnns est omninm ca«> 
sus, neque rursns translatio sigrnificationis apta est, 
quia castts intelligritnr vems ac proprie dictns. Qoam- 
obrem suspicatus snm scripsisse Tbucyjiidem sKTanf&f 
quae mutatio debet levissima videri; ai enim et equo* 
tiens permutentnr, dicere nonopps est; sitTs<fev niem 
si qnis leg-ebats fieri paene non poterat quin hcs(rev 
emendaret. Ceterum itraisiv verbum ut b* L saepe 
dicitur in iis, qui sua aliqua cnlpa incidunt io rem 
adversaro, velnti lib. VI, c, 33 extr. dcav ^qI trtpunv 
auroiii; ra ^siio %raitf<oatv, Lib, IV, c^ 18. sXax/iirra 
mraiovrsi; 6i& ro firi rt^ oqPqvihsvo^ TCurrsvovrs^ sruu^ 
QBOipau Lib. I, c. 122. o o^uj^su; ailx skJufaiA rcraist. 
Cf. lib. I, c. 122. V, e. 16. VI, c. 12. 

tjVbm HI^ €fip« M» T/q ovtr avrr\ ^ <piXia 
iyiyvBro n sksvPsQia mcfriif sP fj rcaQa yv<ifw}^ dM.^' 
Xov^ vKsSs%6fii^^^y xa\ oe fiisv i^^mx^ sv rcp ^oXsfM^ ffw 
SiorsQ s^sQaicsvov y ij^% tlk sxsivofv^ sv- r^ ii^xjxiq, ro 
avro iicotovinsv. De pravatum esse in loco lioc verbom V9re« 
Ssxo/Liapay facilius puto credetor, quando faciii muta- 
tione id quod verom est restitntum erit; nunc enim 
illud interpretes plerique omaessilentiotransmiserunt; 
unus autem Bloonifiekdus in eo expllcando uimis se 
facilem praestitit. Scrlbit enim, ut Poppo refert; 
^^vnsSsxofis^ay excipiebamn^» Sfil. bospitio et 
epulis. Aot fortasse metapborice intelli^atur pro 
excipiebamus cnm honore et famiiiariter.*' 
Quarum interpretationnm neutra probarl potest, qnam* 
quam in utraque illud certe reetlssime vidlt Bloom- 
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fteldus, «lifuanto plas In vnoS&xjecf^at verbo inesse 
debere quam qwed solet ei inesse; pleramque enim 
nihU signiftcat qaam vel in se recipere aliquam 
rem grerendam, ut lib. I; c. 25. c. 71. lib. VIII, 
c. 81. vel recipere aliquem hominefli, velutl 
exules aut fugrientes aut exerdtum urbe recipere, ut 
llb. V, e. 83. lib. VI, c. 22. lib. III, c. 111. id quod 
in Athenienses et Mytilenaeos cadere non potest, in« 
ter quos aliqua egrregia amicitiae si^niftcatio simula- 
bator. Erant enim Mytilenaei 7«/u6>/U£vof iq ra iXQ^ra 
ab Atheniensifous, id quod non Cheo solum argruit infra 
e. 39. sed etiam Mytileaaei confltentur supra c. 9. 
extr. nec profecto ipsi minore studio illos honoribus 
et omni olBciorum ^enete prosecuti sunt, quamquam 
h. I. id studium verbis quodamodo tegrere et aftenuare 
videntur et quasi pudore moti non audent ipsum illud 
peQOJCsveiv de se dicere, sed verbi invidiam fngrientes 
ro 0,^0 hcoioviLtev dicunt; in qno quidem haud vulgrari 
arte Thucydides Mytilenaeorum animum exprimit* 
Accedit etiam, qued sibi Ipsi repngrnare videntur; 
quum enim supra c. 9 extr. confessiessent, se in 
pace ab Atheniensibus honoratos esse, nunc id belll 
tantum tempore factum afllrmant. Manifestum Igritur 
est, grravins aliquod verbum et invidia plenum deside* 
rari, quale non est vicoSixscfPoLi, Nam quod de ho- 
spitio et epulis scrililt Bloomfteldus, aut sigrnifteationem 
illam non habet, aut si habet, verbo ipsi ea non inest, 
neque^tlam intelllgitur metaphora illa qnalia sit, qua 
qnod est exclpere sitaiplleiter, dicatur ita, ut sit ex- 
clpere cum honoffeetfiuniliaitter. 4laamobrem ego pro* 
babHem expHcandi ratlonem non invenio, emendandl 
vero faelHimam hanc ut scribamus vxriQxo/Lispa^ quo 
quldem verbo nthil potest In hac sententia aptius esse; 
est enim fere fd quod deikiceps dicitur peQaxsveiVf 
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qaod qoomodo oco^ yvdfjifriv fiat, facile Mffwret^ Ce- 
teran nemo emendatioBi nostrae illiid obsiare eenae* 
bit, qupd boc uno taotom ioco apad TJhaeydidem ver- 
bam Kyscd^xj^^ai le^atmr; talia enim apad eam haod. 
pauca sont, et nbi ejasdem certe aetatis exempla 
sopersoat, non potest id aliam ob causam quam casa 
factum videri. Sed quani apte vscnQxifiLs^M scribatiir^ 
planissime demonstnint loci hi» qnoram allqaos jam 
ad Xenop]i« de Rep. Lacedd. Jn ind. s. v. posaeram, 
Flat. Crit. p. 53. E. p. 15. 'Msqt^PI^'^^ ^^ ^icicrei 
vuxvTaq dvPQtaTCovg wnX 5ot;A£tJo)V. ubi Buttm. cit. Toop. 
ad Suid. p. 522. ed. Lips. Xenopli. Rep. Lacedd* 
VIII9 2. ot xQano^rox tlcu viciQy^fiVTai fMxXicfTa raq aQ" 
O^g, ocal t^ raTCEivfH eJvai fwyaXvvovrat, Rep. AttieR. 
II, c 14. viciQxsapai. Toix; ^oXsfMovq, And«c. adv. • 
Alcib. §.21. pagr. 31 extr. Steph. elxonog Sd /uoi So^ 
ouyuaiv 01 xQiralvTCBQx/^cf^i^AXKipidStiiv. Anecdtt. Bekli' 
pfig, 178» 1. ^T7ciQ%o/ukaii 70 vm7dacfofjux.iy aluanx^^. 
dlfov 7QUMtocf7(^ k^SofLUf^ pipkia^* yyd)X ayv hsti%£tQ£T isQiam 
Tsvcfcuy rovrov^ c^ otcu XQSiTTovaQ wvfiQx/BTO.^^ Zooar 
AnnaL IV, 21 voi. I. pagr. 213, 13. ed. Parls. 'O 6l 
vscovXtog av7ov V7ti^^7aiy SiidQptq re xal Tt/Aoug &4^ov- 
/uvoqf maccv piXayv VTtovoiav ii^XsVv, iv ocu7ov aqn;* 
A.adcroi; Aiii];oiro. Cf. ib. lib. XIII, c. 10; vol. II. pagr» 
20, 43. 

Idll* m^ €iqp« 1S« ncQtreix/^ovCi MvTiAr«$t^v 
h> TtxfxXf^ aqcA«(jp 7^%si: «pQov^ia S\ tcfTi» oi eita t&p 
xa^sQ^v iywt.Ti(^SofjLi/{TaLt, Perfeetum tempus soli 
Haackius et Arnoldus tolerandom jttdicaveruot, ilie 
quidem ob praesentio, quae praecedoot, quae tamelk 
historica esse recte animadvertit Poppo. Arnoidus 
v^ro perfectum pro praesente positum esse statiit ita 
ut simnl opos feliciter perfootam indicetur; posse 
autem tale perfectom ut ipaum praeiens eiiam io lii- 
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storieo argfiimeiilo poni. Ue qna senientla Poppo qol- 
dem Dihil decernU, egro me ati ea non alieniim eiMe 
sifffiifieavi ad Relsigii Sjcholas. gramm. adnol. 269. 
pagr. 225. Sed tamen eft rarissime tale perfectom re^ 
peritnr et boc loco id minime aptnm esse arhltron 
Facile enim intellig^itur, seiitentiam hanc ipQovQta 6l - 
eyKaTCpxoSoiofrirai n&hil aliod nisl ad describendum 
illum munim simplicem pertinere, de quo agrilur; in 
quo qttuin praesldia tum demnm institoantur qiinm' 
murus perfectns est , profecto In illls non potest ope- 
ris celeritas praedlcari, quae in hoo praedicata non 
sit. Bloomfieldns syicaroixoSofj^irat scrlbendum su- 
spicatus est, quod Poppo non videtnr satis eo refu* 
tasse, qood Thncydldem hand dubie syx€trotxo8of.uyvcri 
scrlpturum fuisse statnlt, si hie quoqoe praesente hi- 
storico uti voIoisset« Bekkerna denique maluit iyxoc- 
rfi>xo6of.ivipri, Qooriim ntrlqoe maxime illam qnam 
dlxi hojns sententiae naturam obstare exlstimb; eujii9 
sententiae quum qnasl mlnor sit dignitaSy quam prae- 
cedentis, eo tempore vtendum est, quo id indicetnr^ 
atque id est iyxar^xoSofMfiro^ quod ftclilima simul 
mqtatione restituUur. 

Ceterum quod hic legritur sernv oT, admonel me 
loci cojnsdam Xenophontei, qnl est Cyrop. 11, 3, 18. 
^Enfravpa Sri ol ju^ spaXXov rouq ptoXotgf xou scrrtv oi 
srvy%avov ooal ^€t>Qax«>t; otoA yiQQociv, ol 6\ xai /LiriQov 
xai xvtiiLuSoq, ubi quod eodd. mss. praebent s(frtv oT, 
Sttinma ln|uria spretum est ah edltoribos omnibus. 
Nam si quls ov pQtins quam oT deslderet, licet id 
profecto ita interpretari , atque magris etiam quam in 
illo Thucydidis loeo, obi Schol. Ang:ust« oT ait pro 
Sicov dictom esse, et foernnt etiam inter librarios, qui 
71 scrlberent, qoemadmodom lib. YIII, cap. 26. pro 
olire^ nonnuUI et fjic^ et owtsQ correxernnt. Sed 
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apnd Xenopkmileiii illui qvoqae animadTerteiidani est, 
non pari loco postta esse illa oi ^•eariv ol^ol d/; 
iis enim qui svnt oi (AeVf postea demom opponuntnr 
ol 70VQ vdQPi^Kou: exoi^E^, atquo interim illi ita divi- 
danlor, ut loci enamerentnr, quo gleims adegrerint; 
in qua re aptissime primnm dicitur ^ctnv oT*, thoraces 
cnim et elypei pluribus locis percnti possunt; quod 
quoniam minus cadii in latus et ocreas» eommodius 
erat dicere deinde <h Se. Atque id ita statni debere, 
jam olim alio argumento docui ad Xenoplu de Rep. 
Lacedd. XV (XIV), 3, pagr. 287. Observavi enim,^ 
errare grammaticQS onines» qui quum de usn relativl 
pronominis cum verbo eari vel rjv conjuncti praeci- 
piunt, nominativum casum exempli loco ponunt, qnasi 
ecruv OL et eariv al non. minus dicere liceat quam 
eariv a vel eanv m> aut alio casu obliquo; atque in 
communi boc errore omnium praeter ceteros insi^ia 
est Dukerus, qoi ad Tiiacyd* lib. VI, cap. 88, ubi 
eus\v ol legitur, scripsit saepius dici eanv o^, qnod 
ille profecto neque apnd Thucydidem neque apud 
alium ullum probatum Ung^uae graecae auctorem us* 
quam legerat, neque id licuisse ipse quidem Tliucy 
dides magno documento esse debet, qui locotiones 
illas limprimls frequentavit, neqoe tamen usqnam %arw 
oX vel iarnv aX scrlpsit ; legimus enim apnd eum eia)iv 
orvel al his locis: lib. I, cap, 23. lib. II, cap. 49. 
cap. 102. lib. VI, cap. 10. cap. 88. lib. VII, cap. 13. 
extr. cap. 44 exir. cap. 57. lib. VIII, cap. 101 extr. 
Atque nonnnmquam etiam alibi plurali numero nsus 
est, ubi licebat singrulari uti, nisi ille ob aiias causas 
aptior fttisset, lib* VII, cap« 25. r\aav ya,'^ rmf arav^ 
Qbov ovq — • lib. VIII, cap. 65. ev^aav yaiQ Tcai ovg — . 
In reliqnis vero semper praetulit singularem, et ne- 
cessarlo quidem in eanv a lib* I. c. 12 extr. c. 65 
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extr. lib« II, c. 33. e. 35. e. 89. lili. III, c. 36. c« 93 
extr. lib. IV, c. 123. lib. VII, c. 2 extr. c. 26. Prae- 
terea dixit £0-711; Sn) lib. III, e. 92. lib. VI, c. 88. 
lib. VII, c. 11. Ecrnv oiq lib. I, c. 6. Ecfriv ovq lib. V, 
c. 72 extr. ianv dcp i»yv lib. VIII, c. 65. scru «ag 
ol; llb. I, c, 23. £0-711; h; ol; lib. V, c. 25. 

Hinc at ad Xenoiihontem redeam, iinus apud eum 
locns superest Anab. lib. V, c. 10, 6. (VI, 2, 6.) ubi 
legritur scrrt S^ oi^ sed id debetur Krft^erl nescio cni 
sedulitati, qui Id ex uno cod. Vatlc. recipiendum du- 
xlt, qnum autea rectissinie vulgratum esset slcd 6' 01, 
quod alibi quoque haud raro legitur apud Xenophon- 
tem, veluti hist. gr. Hb. IV, c. 4, 5. Rep. Lacedd. 
II, 12. Habenius ig^itur duos gfravissinios auctores 
reg^ulae a me proposltae, quam ex quo tempore in- 
veni, nullo vidi meliorum quidem scriptorum exem- 
plo infirmari; quid quod ne apud pejores quidem di- 
versus usus invaluit? nam illud quidem aftirniare ausim, 
neque apud niilitftres mechanlcosque scriptores, neqne ' 
apod Byzantinos nonnullos, veluti Zonaram, neque 
apud alios qnbs ex aliquot annis totos legi, ullum 
locum reperiri, in quo ^icrnv 01 vel 'icrriv ai legatur; 
contra siaiv ot haud infrequens est, neque ego colli- 
genda putavi ejus locutionis exempla, qualia sunt 
Eurlp. Heracl. 343. Paus. V, 6, §. 7. 21, §. 17. Lu- 
cian. ver. hist. I, 25. Quamobrem exiguum ac paene 
nullum pondus habebit, quod Joann. Antloch. In Vales. 
Excerpt. p. 806. 1. 23. scripsit Tovrayv sariv ot oc^co- 
Xovro, Nam Cassius quoqne Dio, ex qno ille haurire 
solet, slcriv ai scrlpsit lib. LX, c. 16. et ibid. paulo 
post sicri 6e ot Accedit denique Arrianus, cujus jam 
ad Reisi^. schol. g^ramni. pa«r« 605. protuli locum illum 
Indic. c. 6. pagr* 220. ed. Gron. ol 'Xora/jLol 01 ^lvSol 
TCQOXoSsiXovq (p£Qoi;o-£2; , Ecrrtv 6k o2 avr^v xal IxPvag 

6 
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xai oAAa xi]7£a. Leg^itur apud eandeni de Venai. XIV, 
&, Tovt; owxag Bariv ai djcoXkvovai. ad qnem locuin 
Sauppins nnper quam eante dixerit, hunc quoqne 
locum me erroris convincere posse, viderit ipse; nam 
qnos deinde aflert alios locos duos, item Arriani sunt 
ex Anab* IV » 4, 4. et VJ, 11, 8. Quod antem ait: 
,,neque profecto ideo in suspicionem vocaverim locos 
Xenophonteos Anab. VI, 2, 6. Cyrop. II, 3, 18." id 
plane fntile est, quasi verp sit hoc in suspicionem 
vocare locos, si eorum verani scripturam, codicum 
mss. auctoritate comprobatam defendas ac restitnas. 
Denique ne quid silentio transmittam , idem Sauppius 
auctore Bornemanno contra me exitavit locnm Plat. 
^^SS» P« 753. e. oiTivsq 6^ elsv av ^qoq wacro)!; tojv 
aQxwv ysyovoTSi; ovx> saTi' qui locus magrno niihi ar- 
g^umento est, apta quidem exempla, quibus refellar, 
non reperirl; in hoc enim coniparando quam frustra 
illi sint, nemiuem fugrere potest, qui non satis sibi 
acutus videtur, quum speciem aliquam siniilitu- 
dinis deprehendit, sed qui aliquanto accuratins ipsam 
loci cnjusque et usus rationeni veramque natnram in- 
dagat. Ceternm verbo monere satis est, non esse 
illam arbitrariam quandam optimorum scriptorum con- 
suetudinem et ratione carentem, qnod qnum dicerent 
..frequenter scttiv wVf eartv oTq, scrr^v ov^y non tamen 
permisernnt sibi saTiv oi vei scrriv aX dicere» Ubl 
enim nominativo casu ponitur pronomen relativom, 
grrammatlca ratio haec est, nt tota relattva sententia 
sit latior quaedam subjecti ejus descriptio, quod non 
defuisse sigrnificatur; ad qood qnoniam verbnm sunm 
accommodari debet, efficiiur ut tiaiv vel v[aav dicen- 
dum sit. At ubi casus obliqons ponitar, haec potios 
sententiae vis est, ut alind aliqaid esse vel fierl de- 
claretar verbo finito; in quo qvoaiam nna tantom res 
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ea sigrnificatary quae fit, non niinns dici potest ^cfnv 
iov^ qoam cum quis adverbiis utitur £0*711; 0!, ecertv 
oscot;. neque tanien aliennm est, cum obliquo cosu 
etiain tlalv conjung^ere, quum non tam res i^esta spe- 
ctatur, quam eorum numerus, ad quos ea aliquo modo 
pertinet; quamquam ab hoc usu Tliucydidem quidem 
videnius abstinuisse. Quae quuni ita sint, satis mani* 
festum milii videtur esse, non posse bonos et accnra- 
tos , scriptores ecftiv ot" dicere, sed tales tantnm, qni 
amisissent rectum grenuinuinque sensum legfis in ling^uae 
natura ac ratione positae. Grammaticl vero peccave* 
runt ideo, quod ut saepe rerum cogrnoscere causas 
negflig^unt, ita hic quoque non quaeslverunt de nume- 
rorum causis. 

lilb* m^ CAp« 89« aiO^q 6b 6 ^p^dcrag tov 
lnsXXovTcc TMxxov 71 dQuv i-stijivsiTo xoci 6 iniKsXevcrai; rov 
fifi diavoov/Lisvov. Neminein offendit illud ditXiZQ dsy 
nec sane est in eo quicquam offensionis, nisi quis ac- 
cnratins observaverit Thucydidis cousuetudinem; ob 
quam equidem suspicor scribendum esse d^scXojg rs, 
Hac enim particula uti solet et in hac formula et in 
aliis, quarum fere eadem vis ac ratio est. Itaque 
d^jtXcaq 7£ dixit lib. III, c. 38 et c. 45. Eodem modo 
lib. II, c. 41. £;wsX(iv rs Xsyto lib. VI, c, 80. ^vvsXov- 
7sg re Xsyo/Lisv, Item lib. I, c. 138. tuxI 70 ^vgxitav 
siicsTv, Lib. VII, c. 49. 70 7e £;uf.v3Cav shtstv. lib. IV, 
c. 63« 70 d^v/Liitav rs Sr^ yv<Z/.isv. lib. III, c. 92. 70 re 
£^v/.ircav o>Q/Lirivro 70 x^Q^^ x,r!4siv, Quamobrem for- 
sitan etiam 

Iib« Wk^ CBp« 99« scribendum sit 70 rs ^u^i- 
rcav yviorsy quo loco nnus tantum codex Vaticanus re 
habet pro vulgrato fi/; sed eum librum scimus etiam 
alibi haud raro unuin praebere id quod veruih est» 
Non tanien tacendum est lib« IV, c. 64. 70 6l ^v/x-scav 

6* 
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legci, obi nolla adnotata est tibrorom discrepantia; ne- 
qne lamen i.s locos SN|ierioribos illis plane similis esft. 
Rorsos legimos libw VI, c. 18. icaQajcav te yiyv(ocrx(o, 

Iilb« XW^^ CAp* 90« ^U/Luv 8\ ocaX(oq b%£i d^i- 
cpoTSQOK; 7] ^waX^^ayri icqcv ti dvriTcsarTov Sta fXECfov ys- 
vof.k£Vov ri/naQ xaraXalisTv^ ev (j) dvay7cr[ aiSiov \}fuv 
eyiPqav 'XQoq tt^ Ttoiv^ ocat Idiav ^xeiv^ v/uiat; Se crrfQTj- 
^vai wv vvv 'XQoxakovf.ie^a. Initio qoidem hojos sen- 
tentiae quod dicitiir tiiluv et deinde fi/Lidg^ ad otrosqoe 
pertinet et Lacedaemonios, qoi orationem halient, et 
Atbenienses» ad quos habent; deinceps vero non item 
ad utrosqoe sententiae spectant, sed bis binis senten- 
tiis alteri alteris opponontur, donec rorsos ntriqoe 
conjnncti opponoutor reliqois Graecis» Nam quod 
nonc legritur v/iuv post dtStov positom, verom esse 
non credo, sed suspicor scriptuni fuisse ri/uv, quae 
confiisio qootiens acciderit vel apud ipsom Thocydi- 
dem, dicere non opos est. ^T/luv si servemos, pende- 
bit hic dativos a verbis e^xp-Qav exsiv^ nt sig^nificentor 
Athenienses, adversos qoos aeternom sint odiom sos- 
ceptori Lacedaemonil; qoalem dativom in bac qoidem 
re at omissom nemo desiderabit, ita addi enm paene 
inhomanom est et doroni; certe in tantam hanc ver- 
borum lenitatem, qoa Lacedaemonii utontor, molto 
magis convenire videtor, ot omittatur. Accedit qood 
seqoitor vfndq Ss, in qoo necessario reqnirlnins, nt 
qoibns hi opponuntor, non sint tacite intellecti sed 
diserte appellati. Qoamobrem riiLuv scribimos, ot sint 
Iii Lacedaemonii, qoibus necessitas evenit, ot odinm 
•eternom siiscipiant. 

lilb* IW^ Cfip« 18« 2(o990i;(ov S\ dvSQfov ot 
TiVEQ Tdya^d it; d/iUpipoXov dvfq^aXSc; sPsvto xai tou(; 
^v/nfpoQOiq 01 avToi £v£^weTa)T£QOV av 'XQOcrqiEQoiVTOf.Tov 
r€ noX^/Luyv vo^Wiocn u,r\ xa^' Zctav av Tiq avTov /.UQoq 
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povXrirai fisraxeiqiisiv ^ tovtco iyvsTvai y «AA' w^- olv al 
ru%ai avTiov r[yt\(Xo;yv7ai' Tcal iXa%ny7 av oi 7otov7oi 
itraiovrBQ 6ia ro /nri ro> 6q^vli£V(o aurou rticrrevovret; 
sTeaiQEcfP^at ev rw sv^vxbTv av /LUiXtcf^a 7ca7ocXvoiv7o» 
Param recte hrnic locom vel leg^i vel intellig^i arbitror, 
qni com aliis doconiento esse potest, qnantam duris- 
simae orationis licentiam in Tbocydide qoidem inter- 
pretes ferendam existiniaverint. Sed omninm opinie- 
nes recensere long-nm est; unam Popponis refutare 
satis habeo, cum quo pleriqne consentiunt. Ac primnm 
qnidem orcacpQovcoi; 6e dvdQcjv ita dictom existimant, ut 
illud Aristoph* Thesni* 177. oro^ou itQog dvSQoq ocmQ 
£V pQocxsT ycoXXovg xaXwg oioq 7£ crvv^ifxveiv Xoyovq,' 
cum quo conferunt Xenopli. Helien. II, 3, 51. vo/lu^(o , 
gtgoo^rocrou £Qyov £ivat oiov 6£Ty oq av oQiav rovg iptXovq 
EfyxTCa^fofxivovg /tr| «tirg/jfr]. Anab. II, 5, 21. atavra- 
^aoTi Se dit(3Q<jav icm Tuxi diLirixav(ov tuxi dvayTvr^ ^X^ 
/niv(ov 9cai 7(yv7(jov itovriQ(oVy oi7iv£g ip^iXovcri Si iictoQ- 
xiag - atQarr££V 7i* Ib* c. 6, 6, 7av7a ovv (ptXoicoXiinov 
SotceT dvSQog tQya £tvaiy ocr/fj £^bv iLikv figrvrjv ay£tv 
av£v alcf%vvr\q Tcai pXa^rigy aiQ^Trat rcoX^/uTv, Apnd 
Thucydidem vero quoniinus eandeni rationeni adhi- 
beamus, haud una causa olistat. Ac prinium quldem 
ipse hic usus quum apud alios natura sua rarissimus 
est, tuni apud Thucydideni nusquani alibi reperitur; 
nam duo ilil Xenophontis loci Hellen. II, 3, 51. et 
Anab. II, 6, 6. ex hoc numero reinovendl sunt ob 
additum noinen t^ov vel cQ^a. Niniirum haec est"^ 
hujus usus ratio,- ut sententia relativa non ad certum 
aliquod nonien describenduin pertineat, ad quod refe- 
ratur pronomen relativuni, sed nt omissa nominis illius 
cogitatione de ipso facto et re g^esta^ quae inest sen- 
tentiae relativae» aliquid praedicetur, quasi non ocF7iq 
sed £1 nq scriptom sit. Atque id si ita ftt, facile to- 
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lerator maltisque comprobari potest exemplis; atvero 
vehementer ab hoc genere discrepat, quum pro eo, 
qnod tamquam de re g^esta praedicatur^ ipsum illud 
nonien ponitur, ad quod pronomen relativum pertinet, 
neque tamen ita^ nt ea inter se conjungi possint. 
Nam illud facilius est, quod homo quidani aliquo 
modo descriptus rei grestae loco accipitur; sed quod 

rursus ea res g-esta ejusdem hominis esse dicitury id 

• 

profecto majorem habet offensioneni ; forma enim sen- 
tentiae haec est, ut non res, sed ut homo idem homi- 
nis ejusdem esse dicatnr. Qua quidem insolentia ita 
plerique omnes scriptores abstinuerunt, nt pancissima 
ejus reperiantur exempla^ nnuin auteni idque dubium 
exemplum Thucydidi haud tribuendum sit, nisi mag^na 
fuerit necessitas; sed id non modo necesse non est, 
sed ne probabile quidem. Thucydides enim aliter 
loqui solet, atque etiam in iisdem verbis aliter dlxit 
II b. I, c. 120. oiv8Q<2v yaq orco^Qorcoi; f,iiv scrTtVy si /nri 
dSixoTvTOf ricrvxdiisiv. et rursus aliier lib. VI, c. 6. 
ccocpQov 5' eJvai, cf. ib. c. 41. et ib. c. 29. on crcoqjgo- 
v£(f7£Qov £171, Scd gravlus illud est, quod si Poppo- 
nem sequamur, totins sententiae structura corrumpitur. 
Statuit enlm in parenthesi dici illa: xa\ raZ; £;viiwpO' 
QaTg 01 avroi £v£;uve7co7£Qov av ocgocrcpeQoivro' quod 
quam molestum sit, facile sentiunt, qui non quemvis 
locum parenthesi satis idoneum pntant; deinde vero 
plane intolerabile est, quod post parenthesin illam 
etiam repeti cogitationo debet oi7iv£g pronomen, qnod 
et longe remotum est et hic in mentem venire nemi- 
ni potest propter verborutn collocationem; neque enim 
ntelligri id potest nisi post voces rov re TCoX^f.iov. 
Accedit etiam, quod conjunctiviis vojiuffoxfi sequitur; 
quis enim credibile putabit eam ipsam vocem omtssam 
esse, a qua is pendet? quae quoniam antea cnm indi- 
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catiVo conjuncla esl, niinc alio quodam modo intelligri 
debeat, id quod ut fierl posse credam, haud facile 
adducan Denique ipsius conjnnctivi quam causam 
esse dicemusl nam quod prudentium Tirorum est, id 
non minus certum ac definitum esse apparet in priore 
quam in posteriore senteutia. Tot igritnr tantaeque 
qnnm sint in Ipsa orationis structura difficnltates et 
offensiones, summfa profecto infantia videri ,debet Thu- 
cydidis, qnl eas cavere non potuerit. Quid qnod con« 
sillnm quoque et arg-umentum sententiae manifesto de- 
Dionstrat, erravisse Popponem; non enim casn fit, ut, 
qui rebns secundis non nimium confidunt, iidem etiam 
adversas prndentius ferant^ neqne hae taniqiiam dnae 
res natura inter se disjunctae ac separatae arbitratu 
quodam -Thucydidis coniponnntnr, sed intellio-i voluit 
alteram ex altera pendere atqne effici; itaque par est 
utrinsque digrnitas, id quod satis etiam declaratur ver- 
bis illis, quae opposita sibi sunt, raya^ et al £;o/n- 
tpoQaiy et manifestum est, non posse alteram senten- 
tiam in parenthesi poni, sed est ea apodosis aptissime 
cum protasi sua conjuncta. Cf. lib. I, c. 84. ro ^qa- 
6i^ xai fiii^XoVy o fis/LKpovrai ^iaXicfta iifLitHvy jWij alcf%\)- 
vecfPt - 7UU Sxjvarai (LiaXicrTa crwcpgoorinn] e^t^Qcov tovt^ 
Eivar fxovoi yaq Si avro tv^KQayiaiq 7S oi3x i£;vpQi4o- 
/LiEV xai ^v/ii^iOQaig ricrctov sreQiov ei9co/li£V, Sed Poppd 
etiam protulit aliqnod arg^umentum, qno docerestudet 
debere verba illa: xai rcuq i^v/K^QCuq - 'XQ0cff:piQ0iv70 
in parenthesi poni; ait eniin: ,,consilinm oratoris 
noii potest id esse, ut, qnales homines mala, 
qulbus Athenienses hic ad pacem impellendl 
tunc non premebantnr, prudenter tractaturt 
sint, demonstret, sed nt eos, quos antea for- 
tunam semper sibi secundam fore sperare 
vetuit, prosperis rebus moderate utendum 



— 80 — 

eHSe doeeat Quare eos, «lui id faeiant, iiru- 
dentes o^ortet praedieet; adversas autem 
res eosdem sapienter laturos si addere vnlt/ 
id non potest nisi in transcursu fieri.^^ In 
his vereor ne Popponem ratio fefelierit; nam rerum 
adversarum mentio si adeo aliena est ab oratoris con- 
siiio, ut ille statuit, non modo non in transcursa fieri 
sed etiam plane omitti debuit; nec dubito, quin Pop- 
poni etiam comniodior oratio futura videatur, si tota 
illa sententia abesset. Nunc vero quoniam non abest, 
indagranda causa est» cur recte habeat. Et ego qni^ 
dem quamquam non neg^o rectam rerum adversaram 
aeque ac securidarum aestimationem luibere comma- 
nem fontem rriv cr<ji>cpQoovvriv^ tamen non parem utrlus- 
que aestimationis rationem ac digrnitatem hlc intellig'i 
statuo, sed eam, nt altera alterius fructos sit. Nam 
qul in secundis rebus abstinens fuit, enm sperare licet 
fore etiani in adversis bene cQrdatuni) quae quamquani 
natura conjuncta sunt, tamen hoc et tempore in re 
praesenti posterius est et potest ex illo proficisci vi- 
deri; difficjlins enim est res secundas ferre; quod qui 
feceriti animum ex eo nvag^is etiam conftrmatnm et 
auctam prudentiam referet, qnia diffidere fortunae di-* 
dicit et a^soevit, Quare hand absurde orator soadet 
Atheniensibus , ut moderate utantur fortujna seeunda; 
hone cnim ex eo IVuctum laturos, ut adversae pru- 
dentitis obviam eant; adversa autem ut aliquando ac-^ 
cidat exspectandum esse jam antea inonuerat. 

J^m vero concedaqi parnmper» posse cuipiam le« 
vla nc tolerabilia videri oinnia incommoda, quae ad-* 
buc demonstraviy compositaniquo orationem esse in 
eam forniamy quam voluit Poppo, duabns videmus sen- 
tentiis exponi quid sit crtjocpQovGiv dvdQo^v, ]Bt primum 
quidem illud, quod fortuna secunda sapienier otontnr 
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quin sit pars (f(oi:pQo<fvvriqy niillum dnbium est; at qua- 
lem iliam aa^fpQocrvvrig partem putabimus, quod quis 
de varia diflicilique belli natiira reete statuit neque 
certum aliquem belli gferendi modum in potestate sua 
fnturum sibi persiiadetl Ea enim potiiis prudentia 
est et rerum usus, non cr(ocpQo<xvvri, Satis mihi jam 
demonstrasse vid^or, quid fleri non possit: nunc quid 
debeat, exponam. Ac primum quidem g:enltivum illum 
craKpQovoiyv dvdqdv^ quoniam non licet accipere ita ut 
intelligratur b^ov scrTi^ pendere facio ab sequente ot 
Ttvsqy quod quum parum commode fieri judicaverit Pop- 
po, eg^o et aptissime fieri et paene etiani necesse 
esse statuo. Naiu eo quidem non opns est confugrere, 
ut gfenitivum saepe poni demonstrem) ubi licebat etiam 
nominsitivo nti, velMti infra c* 28, leo-imus q/ crcocpgovE^ 
r&v oiV^^qfaTCiov^ aut supra c. 17. ol dxi^^coq ri dya^ov 
Xa/Lipav(yvr£q r(ov avPq^o-xwv, non enini talia promisce 
dici arbitror aut sine cansa, neque debet inanes vi- 
deri argrntias captare, qui apud Tliucydidem parvarum 
rerum causas quaerit. Ceterum illud satis manifestum 
est , quod jam dixi , non recte eos (fci^pQ^yvaq avdQaq 
appellari, qui de belli natnra recte judicent; ea igitur 
causa est, cur nominativo non usus sit Tliucydides» 
alia vero est, cur g-enitivns aptissimns esse %ideatur. 
Qui si non ex Popponis sententia explicetur, hanc 
vim bab^t, ut non de omnibiis jam ag^atnr, qui wd- 
(pQQveq avSQsq sunt, sed inter eos de his tantum^ qui 
et secunda fortuna sapienter utantur et belli naturam 
recte aestiment. De omnibns eniin si agreretur, et in 
liniversam si exponerent Spartani, qnale sit cr^ixpQovojv 
(xvSq^v ofBcinm, praeceptio haec quidem esset igno^ 
mntibns apta et ad virtntem adhortatio, qiiae non po- 
test sejuQcta esse ab aliqna reprehensione; quornm 
fitrumque qnam vehementer abhorreat ab hujus ora- 
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tionis modestiay obscuram esse non potest» Nam quum 
alibi saepe Athenienses aeg^re ferre videmns, si quis 
de eorum ing^enio et acomine non summa quaeque 
existimet, tum Spartani illius vanitatis bene g^nari jam 
ab inltio orationis callide eos monnerant, ne sibi ca^ 
d£yv£Toi diSacTTtofXBvoi viderentur; verba enim gtQo^ 
slSotaq fieri* Nec mag:is poterat de' Atheniensium 
craxpQoowj] sinistra aut amblgrua oratio esse, quos item 
jani antea dixerant multo rerum usu egrreg^ie firmatum 
anlmum habere adversus secundae fortunae illecebras* 
Quamobrem nihil in rem praesentem aptlns est, quam 
grenitlvum eo quo dixi modo accipere, in quo non 
esse debere, sed esse jam ctco^qoi^e^ avd^eq intellignn- 
tur, ut si dicas: inter moderatos viros, quales 
et vos estis et nos snmus, quicunque secnn- 
das res inter ambig-ua tnto ponunt, iidem 
etiam adversis prudentius occnrrant. 

In his illud soperest ut expllcetnr, quomodo di« 
ctum sit tq d/LUpi^Xov dir^paXiSq epsvro. Nam hic qno- 
que video interpretes de vera Thucydidis mente aut 
dnbitasse aut errasse. Qunm enlm £^ a^i^/poAoi; et 
daqiaXfoq repugpnare inier se vlderentnr, plerique ea- 
rum vocnm notiones ita separaverunt, ne in eadem re 
convenirent, secuti hanc Heilmanni interpretationem : 
iver sich die erhaltenen vortheile auf alle 
ung^ewissen f&lle zu sichern sncht* Alil iq dfi- 
fpl^oXov Interpretati snnt: propter amblgrnam for- 
tunam. Quae explicatio quamquam Popponi qnoque 
maxinie placet, recte tamen dubitat, num ea verbis 
illis inesse possit. Eg^o mihi ipsum Thucydidis ingre- 
nlum assequi videor, qunm iq d/tKpipoXov et dcnpaXcjq 
arcte et inter se conjungro et cnm verbo e^evro, non 
modo qnamqnam contraria snnt, sed quia sunt» Amat 
. enim Thucydldes hanc dicendi figrnram, quae oxymo- 
Ton vocatur, veluti dixlt lib. III, c« 38. ^saral (Av 
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rcDV XQytav^ dxQoaral S\ ruv e^Qov. liib. IV, c* 61. 
extr, o? 7 htlxXriroi sv^qsvcSc; aSixoi iXpovreg svXoyayq 
ostQaxroi aot/aori. Ib. c. 126 extr. oi 6* uv cf^ox/cv 
avroi^, xaro^ gco^a^ ro sv^vxov Iv 7(S dcr^aXsi o^^eZ; 
svSeixvwrai. Cntn qno illad componendnm, qnod Pe- 
ricles dixit lib. II, c. 63. d^Qay/nocrvvn dvSqayaplis- 
apat, et Cleo lib. III, c. 40. ix rov d9civSvvov dvSQo^ 
yapl^sapai, qnibns illi rocibus niirifice taliom civium 
igrnaram probitatem pnng^unt, qoales Goethins in divi- 
na trag^oedia Fausto facit illa dicentes: nichts bes- 
sers weiss ich mir an sonn- nnd feiertagren 
als ein g^espr&ch von krieg* nnd kriegrsgre- 
schrey; nota sunt reliqua; neque enim plane defuit 
antiquis teniporibus praeclara illa, qnam nos appella- 
mus, Philistaeorum natio, quorum virtutem haud mi- 
nus felici voce Tacitus seg^nem innocentiam vo- 
cavit Ann. Xiy, c. 51. cf. Hist. I, c. 56. ubi Hor- 
deonium Fiaccum memorat segfnem, pavidum, 
et socordia innocentem. Talia nemo non videt 
magrna cum gcravitate dici neque ad inanem ingrenii 
Insum ob argfutlae delectatlonem composita esse, 
qnalis indnstria dlversis quidem^ temporibiis haud 
pauca siinilia produxit Vid. Jani art. poet. pagr. 430. 
Cort. ad Lncan. Phars. I, 98. VI, 640. et al. atque 
in eo ipso, qood simul et tutum et non tutum est, 
Lucanum et Claudiannm allis modis lusisse demon- 
strat idem Cort. ad Lucan* III, 383. Sed in hoc gre- 
nere insigrne Thucydidis acumen allqnotiens fefellit 
interpretes; nam In snperiore illo exemplo quid potest 
vel verius vel ingreniosins dici qnam illud iq d/LKpi^o- 
Xov aa^paXax; spevrol scilicet qui sapientes snnt, dnm 
res secundas inter ambigrua ponunt, easdem tuto po- 
nunt, nullus enim earnm tutior locus est, quam quum 
inter ambigrua referuntur. In eadem causa sunt duo 
alii locl, quornm alter obscurus halietur, alter etiam 
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comiptos est* Ille legitur lib. III, c. 12 exir. el 
yaQ dwaroi ij^si; ix> rov uxov tuxi dvrsytt^ovXevcrai ocai 
dv7ifji€XXf\crai jf r/ eSst ri/Liaq ix rov o^ioiot; hi ixsivotq 
sTvaii in quo loco quanta et interpretandi et ejnen- 
dandi licentia fnerit» docent Popponis comjnentarii; 
nos ix 70V ofiioiov i^ ix^lvoiq per oxymoron dicta non 
modo non vitiosa sed etiam rectissima et commodissi- 
ma esse judicamus. Quae enim in ipsa Mytilenaeorom 
condicione inest repog^nantia, ea acuta brevitate in- 
g^eniose describitor; liaec enim eorum sententia est: 
Si tantae nostrae vires essent, ut ex aequo 
insidias insidiis, cunctationem cunctatione 
reponere possemus^ quid nobis opuserat tam 
injusta hac societate, in qua simui et aequo 
jore com Atlieniensibus et tamen in eorum 
potestate sumus? Talis eniui fnit illa, quam Thu- 
eydides dicit lib. VI 11, c. 64. vicovXoq av7ovof.ua y quam 
Athenienses venditabant. Restat locus lib. III, c. 56. 
sl yaQ 76) avr/xa XQ^O''^!^ vfiKov tb xal ixBivtDV %oXe~ 
ILU(p ro dixaiov Arit|;«o^e, rov fiev oq^^v qiavetcfPe ovtc 
dXi0eLq XQt7ai ovreq^f ro 6\ ^vfixpeQov /naXkov ^eqaitev' 
ov7eq» Non persuadeo milii recte iliud «oA^po> a 
Poppone defensum esse; quae enim in Prolegfg. vol. I. 
pagf. 300. de re particula dispotat, ea nemo non videt 
non pertinere ad singrula vocabula conjungrenda, qoa- 
lia hlc leg:untur, sed ad sententias aut sententiarum 
membra e pluribns composlta partibus. Quare vernm 
vidisse arbitror Kruei^erum, qui icoXefiltoq scribl jussit. 
Ita enliii puicherrimo oxymoro qnae tria in judicando 
plorimom valent, utilitas, amicitia, jostltia, In eodem 
verbo dlversis formis conjongrontnr sic: t^ OCQ^^'7^ 
7CoXefU(oq ro dixaiov Xa/npdveiv, Qood aotem vocis 
'XoXef.ufoq exempla allata parom siniliia jodicavit Poppo, 
niuiiom exigit; eg:o satis simile illod esse existimo, 
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'qackd legitur lib. IV, c* 17. Xd^srB rovq XoyovQ /iii] 
^oX£fii(oQ, ex quo loco et reliquis a Krueg^ero allatis 
lib. yi, c. 17. c» 53. c. 61* satis apparet in hujus- 
inodl locutionibus hxfjipdvsiv esse fere accipere in 
bonam nialamve partem, vel dicoSixea^aiy quod 
cum eo commutatur lib. VI, c. 53, quamobrem ro di- 
Tcaiov hoc loco non videtur in nniversum de eo quod 
justum est intelli§ri, sed quatenus id judicandum pro* 
ponitur a Plataeensibus. Ceterum eaedem fere notlo- 
nes lib. IV, c. 60. sic componuntur: ovofMxn ewo/LK»} 
i^vf.if.ia.%i,a.q ro {pvcrei 'XoXefiiov evit^eTCtHq eq 7o ^vfupeqov 
xa^icTTavTat. ubi evTZQe^xojq plane ita usurpatum ut illic 
moXefuoiq, Cf. lib. I, c. 76. m ^vfupeQovra Xoyt^ofievoi 
7o7 df^ato) hyy<^ vvv %QYiaPe. Sed redeat jaui oratio 
nnde digrressa est. Defenso enim et explicato priore 
sententiae membro illo: crctHpQoviov ds dvSQcav oirtveq 
rdya^a eq afKpipoXov dcrqiaXGiq eP^evrOy xai TaTq ^vfir 
cpoQaTq 01 avTot ev£yver(o7eQov av 'XQOcrcpeQoivTOy acce- 
dendum est ad alterum membrum, in quo etiani major 
est difAcuUas. Refutata enim Popponis ratione una su- 
perest Haackii, ut conjunctivus vofuaoicrt conjung-atur 
cuin otTiveqt id quod voluerat etiani Poppo, apodosis 
vero hiijus sententiae putetur eadein esse, quae est in 
priore roembro. Sed plane monstrosa ea orationis 
forma, in qua duplex est protasis, una autein coinmu- 
nis apodosis Inter utramque interposita, ipsi etiaiu 
Haackio postea displicuit. Quamobrem novam pro- 
pono rationein hanc, ut alterl qnoque meinbro sua 
afijungratur apodosis, id quod facillinie perilcitiir sub- 
lata niajore interpunctione , quae nunc est post riyri' 
aitwrat. Ita deniuin justa et aeqnabilis toti orationi 
forma restituitur; habemus dnas protases, habeinus 
item duas apodoses, in quibus hoc quoque simile, quod 
utraque a dca/ particnla incipit et utraque subjectum 
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repetitum babet, altera in ol avroiy altera in ol roiov- 
701, qnae similitado qnum deberet veram interpretandi 
viam indicare, erroris etiam causa extitit propterea 
quod in posteriore apodosi xa/ particula visa est no- 
vam sententiam incipere. Sed quam nunc apte com- 
posita sit oratio, magris etiani postea apparebit, qunm 
quae in ea adbuc obscura sunt, explicayero; nunc 
unum superest scripturae vitinniy de quo mihi qnideni 
.anibigi non posse videtnr. llabemiis enini cfiocpQovcdV 
dvdQtSv duo genera; alteri secunda fortnna sapienter 
utuntur, eoqne facilius adversam tolerant; alteri de 
l)elli natnra recte statuunt eoque eHicinnt, nt commo- 
dissimo tempore et in rebus optimis paceni faciant. 
Quae quum ita sint, qnoniam iieri non potest, ut om- 
vsq vox e priore protasi, inteijecta ejus apodosi, deinde 
in altera quoque protasi intellig^atur, praesertim quum 
illic cuni indicativo, hic cum conjunctivo construatur, 
necesse est illius vocis loco aliam ponere; etDobreus 
quidem flv addere voluit, quod minus aptum est pro- 
pterea quod illa dno quae dixi croj^pQoviov dvSQtZv ge^ 
nera pronominibus relativis sif^niftcanda sunt. Quam- 
obrem ega sic Thucydidem scripsisse conjicio: oi tb 
aroAs^icn; vofxiaiaai, vel etiam rov re noXB/Mv oi vo^ucrcocrt^ 
quorum utrum praeferam nescio; neutrum nimis audax 
existimo; nam et rov rs facile scribi potuit pro o? 7£, 
si quis aut non agpnosceret prononiinis relationem aut 
si oi forte corruptum erat in ov; et excidere oT ante 
vo/iucrcocri, non minus facile potult aut quod non intel- 
ligrebatur ant quod ol vel alind pro eo corrupte scri- 
ptum erat^ ita etiam lib. VIII, c. 99. af in omnibus 
libris deest praeter unnm yatic^ In explicandis au- 
tem sequentibus verbis rursus varie peccatum est, nec 
potest ulla ratlo comniodior esse, quam ut in ^wsTvou 
verbo, id qnod proximum est, intellig:as eosdeni, qui 
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siint in vo/iU(f{ocri et deinde in avrcjv* atqae inter haec 
pluralia de eadem persona singrularem rovrco intelli- 
gere^ qui ad riq referatar, plane alieiiam est; tov7(o 
igritur est tt^ ycoXe/jt(p. Accusativus antem 701; ^oks/Luyv 
ioii sententiae praepositus tamquani qni nniversum ejus 
arg^umentum indicet, a verbo vo/Lucrcocri pendet, quae 
forma dicendi vulgraris est apnd Graecos, rarior apud 
Latinos; vid* quae dixi ad Reisigr. scboll. grramm. adn« 
554. et Thucydides quidem ea haud raro usus est. 
Vid. lib. IV, c. 108. tovq i;u/ifMk%ovq itpo^ovvro iLif\ 
dicocrTwcrtv, Ib. c .8. ti\v vr]cr(yv (popov/LiEvoiy firi e^ avTili; 
Tov TCoXsf.iov crcpicri itoicjvrau III. c. 23. crxMovvTeg xai- 
Qov £L Tiii ^aQaicecrot. Lib. III, c. 53. v7Cotct£voih£V' 
vf.ia(; /171 o^ 7COIVOI aicopT^Te, Ib. C. 37. xai akXoTS 
£yv(ov dTi/voKQaTiav oti dSvvaTov lcfTiv eTSQQYV aQXEtv, 
Lib. V, c. 14. Tovq £;v/n/LUX%ovQ a/ia ededieorav orcpcov, 
/i}\'dTcocrT(ocri, Lib. I, c. 88. cpo^ov/ievoi tox}<; ^At^vaL 
ovg /47] £3tl /LieT4<y^ 6vvriP(ocrtv, Lib. II, cap. 67. 8ei' 
aavTeq tov ^AQtcrTea /lhi - xaxovQyii, Lib. I, cap. 78. 
Tov ocaQaXoyov ocrog ecrTi - 7CQoStayv(oT£, Cf. lib, VI, 
c. 76. init. Ipsam vero sententiam saepius Thncydl- 
des protulit, veluti lib. VI, c. 78. ov yaQ oiov re a/ioc 
r^g Te e^sct^^v/uaQ xai rije tvx^IQ ^ov aOrov 6/.io/coq ra- 
/Liiav yevecr^at, Lib. I, c. 122. i^xicra yuQ icoXe/ioi; t%i 
QTiToZ; xcoQeTf avToq 6^ dtp avTOv ra stoAAa rexvara* 
yCQog To TCaQaTvy%avov, Ib. c. 78. /vr{x,xjvo/ievoq yaQ 
(icoAe/to^) (piXeT kq Tv%aq ra scoAAa scsQ/io^raor^ai, on; 
icfov Te diU%o/iev xou oicoTeQttx; ecTTcu ev d6r\X(o xivdv- 
veyeTat. Sed et sententia et structura simile iilud est 
llb. I, c, 82. noXefuyv ov% vxaQ%ei eiSevat TcapoTi %(o- 
Qr{aet. Reliqnom est, ut totum locum interpretando 
breviter omnia comprehendam, quae ve! nova ipse propo- 
Stti vel abaliis proposita comprobo; sic ig^itur aitorator 
.Spartanns: Inter moderatos viros quicunque 
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secundas res inter amlngraa tuto ponunt, iidem 
etiam adversis ^prudeutius occurrant; et de 
bello qui existimaverint non in tantum, in 
quantuni quis id tractare velit, se eo inipli- 
cari, sed prout fortunae casus sihi duces fue- 
rint, tales viri etiam, quia nulla rerum bene 
g^estarum fiducia elati minime saepe labnntur, 
in optimis plerumque rebus suis belluni coni- 
ponent. 

lilll* IF^ ^AP* Ofl« ^Q0(; 70V SriiLiov ov ^CQOorri- 
yov ^^vXofiisvovQ xqrifiaricrai itqiv r| Mav7ivr\(; xal 'HA^roi, 
£71, yaq ^aQTicraVy xa^rivayTcacrav fifo^ifvoi. Recte 
Dindorfius 7] parficulam in suspicionem vocavit, quae 
neque apud Thucydidem alibi nec apud alios vetustio- 
res quidem scriptores Atficos ita cum ^qIv particula 
conjungfitur. Nec tanien ri deleri velim, sed scriben- 
dum videtur kqIv St]. Sunt enim nisi fallor praeter 
hunc novem maxinie loci apud Thucydidem, ubi tcqiv 
particula cum indicativo constructa est; ex his tres 
tantiim snnt, ubi nuduin icqiv leg^itur, lib I, c. 51. lib. 
II, c. 65. lib. VIII, c. 105* reliquis sex ^qiv dv^ legU 
tur lib. I, c. 118. c. 132. lib. III, c. 29. c. 104 extr. 
lib. VII, c. 39. c. 71. 

lilll* 1^^ CAP« 08« N^^iov 6^ strev70 iv rco 
7CaQov7ty o(; otyjtia tcqo7£QOV iy^v^^o av7oTq' Ssxa yaQ 
avSQaq SatagriaroJi; otgoCfiiAoiiro at37(a 4^/ipoi;A.ot;^, av£V 
cov fni xvQiov £ivai dzcay£iv crgariav ix rij^ otoA^co^. 
Let^em hanc tulerunt Lacedaeinonii qunm irati essent 
Agidi regri propterea quod non usus erat occasione 
oblata siibjiciendi Argrivols, sed indnciis in quattuor 
menses factis discesserat. Quam quidem legrein et O. 
Mueller hist. Dor. vol. II. p. 105. et Poppo ad h. I. 
negpant in rem praesentem tantum latam esse, neque 
hanc vim esse verboruni iv 7(p «aQovri* illud tamen 
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certe concedit Poppo, non valuisse \egem per totum 
bellum. Scilicet qnoniam numqnam alibi fit nientio 
^v/n^ovXiM/v y qui regpi addlti essent, jani olim ad Xe- 
iioph. Renip. Lacedd, c. XIUI (XIII), 1. pag*. 263. 
contrariam sententiam professns sum, quam quideni, 
probatam ut videtur etiam C. F. Hermanno in Anti- 
quitt. Gr. publ. pag:. 103. cujus viri cl. eg^o et ing:e- 
ninm anio et auctoritatem facio maximi, nunc novo 
conftrmabo arg^umento. Accuratius enim si considere- 
nius verba illa: /nfi tcvqiov sTvai dTtaytiv crrqaTiav fk 
TTig ^oXstoq^' mihi qnidem videtur manifestnm esse la- 
tere hic aliqnod vitinm. Urbs enim profecto Sparta 
est; qtiis autem credlderit, ullo nnqoam tempore ante 
hanc legeta latam regcem fuisse xvqiov ditdyEiv crjQa- 
ridv Ix 77;^ ^roAecD^I Nam neqoe decernere belluin 
ipse potuit neqne nnmernm exercitns deftnire, id quod 
facinnt ephori; vid. Xenoph. Rep. Lacedd. XI, 1. 
Itaque dubinm non esiy quin antea qnoque non licue- 
rit regi educere exercitom nisi potestas ei facta esset 
a populo. Non aatem vereor, ne qois illud avtM Zv 
/Lifi 9CVQ10V sivat ita intellig^at: ncwi licnisse sine decem- 
viris regi discedere ab urbe; nam id dicere vix opiis 
erat, postqnam jam ante dictum est ^QOifslXovro avrc^ 
^vfipovXovc;, et vox KVQioq hand dubie ad certam ali- 
qnam potestatem spectat. Qnamobrem statno corrn- 
ptam esse vocem noXstA^q ei scripsisse Thncydidem «o- 
Xs/Liiaq^ ut alibi dixit dtpoQ/Lidcf^i sx icoXs/Luaq lib. VII, 
c. 75. nam redocere exercitum ex hostico qnin KVQiot; 
antea fuerit rex, dobitari non potest. Atque Id ita 
esse, demonstratur etiam alio argnmento certissime; 
djtdystv enlm verbnm non dicitur de exercitu, qul 
primnm educitnr, non magris qnam si latine dicas ab- 
docere, vel dedncere, vel redncere; sed dicd- 
ystv arQajtdv vix aliter usttrpator qnam ubi exercitns 
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ex hoMlco abdacitnr; vid. Thac. lib. I9 c. 28. ter. 
lib. IV, c. 83. c. 135. lib. V, c. 10. 35. 55. 60. 65. 
lib. VII, c. 3. 4. 42. 48. 49. 73. 80. lib. VIII, c. 15. 
c. 71. Herodot. IX, 56. Xenoph. Hellen. VI, 5, 20. 
21. IV, 5, 8. cf. Schwebel. ad Oiiosand. strateg*. cap. 
19. pag". 43. 

In siinili caiisa est verbuin dfpriyEiatfai ^ qaod de 
reg-e dicitur, qui se recipit cuin exercitu apud Xe- 
nopii. Hellen. VI, 5, 18. et ubi simpliciter appellator 
o dcpriyovjHEvoi^^ intelligitur is, qui in redeundo dax 
est, qui quidem proprie vocatur ovQayoq; veheroenter 
igitur erraverunt Weiskius et Schneider ad Xenoph. 
Hipparch* II, 5. qnod 701; d^yr\yovjHBvov interpretantar 
701; cpvXaQx^y neque euin errorem correxit Sanppius. 
Ceterum apparet jain quam probabile sit, legcem illam 
ad Agridem tantum et quod in manibus erat bellom 
cum Argivis gerendum pertinuisse; nam Agis rex in 
eo ipso peccavisse putabatur^ qood eodeni in bello 
exercituin justo celerius ex hostium terra abduxerat, 
ut narrat Thuc. paulo ante c. 60. eodem verbo osus: 
d^jcriyays rov crrQaTov. Aliorum vero regfum aliis in 
bellis potestatem imperatoriara eadem ieg^e circtim- 
scrlbere, contumeliosom erat et alieniim ab reg^um 
antiqna majestate, qui in bellis semper dnces avro- 
ocQaTOQec; fuissent. 
Haud absimile vitinm ei, qnod modo sostuli, haeret 

Xilll* IF9 Cap« 110« xal ov ^£Qt rrlQ fnri TCQocr- 
Tixovcrrn; f.idXkov t] rriQ olKEtorsQOu; ^vfAiLUXx/doq rs xal 
yrii; 6 xovo^ v/luv Ecrrau Nani corrnpta esse illa ^vfi- 
jLtaxiSoq rs ocal yHq, consentiont omnes, sed quae ad- 
huc propositae sunt emendandi rationes, vereor ne 
frostra sint; et recte videtor jam Poppo improbasse 
quod Dokerus cum Bredovio xat, Haacklos com Goel- 
lero Tcai yrlq deleri volueront, qood Klstemakeros et 
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Benedictas rl xat ponenda censent ante ^v/^iiLia%t6o<i, 
quod Bloomfteldus pro re xai scribendum conjecit rrj^f;^ 
Ipse vero Poppo violentius etiani ant omnia haec ^v/li' 
[.ta%i6oq 7£ xal yrlq delenda statuit tamqnam nata ex 
aliquo scholio, aut FHS or^um esse ex IAIA2 per com- 
pendium scripto; in qua conjectura scire velim, qnale 
sibi Foppo conipendium vocis ISiaq aut noverit aut fin- 
xerit, de quo haud facile qnemquam habebit assen- 
tientem, qui libros mss. tractaverit. Ceterum facilliroa 
est emendandi ratio; scribendum enim est ^vjLi/Liaxiaq 
78 xal yriqy quae et mntatio lenissima est et sententia 
aptissima. Ita enim disputant Melii, merito se ma- 
g^nam fiduciam ponere in cogrnatis suis Lacedaemoniis; 
nam etiamsi forte neque ipsi illi in Melum insulani 
suae defensionis causa trajicere neqne alios mittere 
possinty illud tamen effecturos esse, ut Athenienses suae 
potius terrae veteribusque sociis tinieant quam ut denovis 
terris novisque sociis acquirendis cog^itent; ^Qaitoiv^^ 
av ooai eq rrji; yiji; v/lkjjv ^at latt 7ovq Xotjcovg 7<av ^^v/Lt,' 
ILux%(oVy ocrovq ^ir) BQacriSai; iitriX^s, haec ij^itur terra 
et societas ohc£io7£Qa est quani illa /Liri ^QocrriTcovcray 
qnam non jam habent sed occupare student; cf. c. 96. 
lib. VI, c. 9. 

lilb* Wj Cap« 111« evpv/LisTq^s ^oXXaKiq o7i 
7C£qI 7ta7Qi8oq povX£V£crp£y r[V /Luaq TceQi ocat iq /Liiav 
PovXiiv 7v%ovcfav 7£ xal /nri xa^oQPaycracrav sa^at. ^Tot 
sunt et tam variae de hoc loco virorum doctorum 
conjecturae, ut paene temerarium esse videatur addere 
aliam, qiiae non admoduin speciosa sit; neque egfo 
mea ita delector, ut eam unam veram esse existimeni. 
Sed tamen quoniam nova quadam ratione difficultatem 
tollere conatns sum, si ipse non inveni quod quaeri- 
tnr, fieri tamen poterit nt alius nieis vesti«:iis insistens 
felicior sit. Ego enim verbum aliquod deesse ratus, 
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pro 7ji> f.iiaiq ^sQi xaly in quibus vocihus vitium aliquod 
haerere manifestum est, sic scripserim: 7]i; i3/(a(; ocsoi- 
acoi^o-a/. quo facto ad sententiani quidem ahsolven- 
dam nihil admodum desideraveris , quam sic fere ex- 
ponam: Considerate saepe, de patria vos con- 
sultare, quam ut servetis, in una consnltatione, 
prout ea aut felix fuerit aut rem male §:esse- 
rity positum erit. Nam illud quidem £(; /Liiav pou- 
Xriv sifrat quamquam ita alibi non dicitur, non tamen 
abhorrere videtur a Thucvdidis ingrenio; deinde voces 
rvxovcrav re xod f,iri xaroQ^cooraorai; manifesto non ad 
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r^ pertinent, sed ad ^ovh[\Vj et opponuntur ita inter 
se ut lib. II, c. 65. xarog^oU|tieva fxiv — crcpaXevTa 
Ss — . Et ne in ts xai particulis oflTendas, conferen- 
dns est locus ille, cujus etiam Bloomfieldum memorem 
fuisse video, lib. II, c. 35. /nri ev evi dvdQi. rtoAAdJv 
aQSTai; TcivSvvF.vsatrai sv rs xai %sTqov shtovri ^icrrsv' 
^rivai. Quod alii correxerunt r^q f.udq Ttsqiy quamquam 
leniorem habet mutationem, non tamen aptum videtur; 
nullam enim aliam nisi de salute sua consultationem 
«uperesse Meliis tam studiose inculcaverant Athenlen- 
ses c. 87. 91. 101. 105. 111. vix ut abesse possit ali- 
qna hoc loco salutis mentio, quam haud alisurde ver- 
1)0 'KSQi'3Coty\crai fieri opinor, de qno cf. Thuc. lib. III, 
c. 102. Ilb. IV, c. 105. lib. VI, c. 104. lib. VIII, 
V. 48. Praeterea nnam patriam cuni una consultatione 
componere frig^idi acuminis est; nemo enim plures 
patrias habet. Facilius tolerem , si Meliorum patria 
nna esse propterea dicatur, quod insula est, quae ef- 
rugria non habeat^ sed ita tale quid addi debebat, et 
possis sane 'Xsqiqqvtov scribere, quemadmodum Her- 
niocrates supra cap. 64. Graecos Siciliam incolentes 
appellavit £;vvolKOvq fudq %<Ji>Qaq xal 'SCSQiQQvtov, sed 
is cur ita diceret long^e diversam habnit causam. 
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Iitll« ^I^ CAp« V8« ocal £1 TCp uqa icaqicfrriXE 
J70V fLikv IvQaococriov y savrov d^ ov 'XoXifxiov elvai rw 
^A^vaKfi xai Sstvov fiysiTai 'vxsq ys rrli; ijtifj<j Tcivdv- 
vevstVy EV^vjnriPriTi»} ov 'Xsqi rij^ £|tirjt; fxaXkoVy sv tcrco 6\ 
9cal rriQ eavrov a/Lia iv 7]! i^fjj fxa%ov fisvoq — rov rs 
'A^TjvotToi; jtirj 7r\v rov ^vQaxoCLOv exPqoiv ocoXdcraaPaiy 
7T\ 6' sfiiTi %Qoq)acrsi 7if\v eksivov KpiXiav ovy^ r^acfov pe- 
[iaKocracrpai povXscrpai, Postrenia hiijus loci verba 
quin mendosa sint dufiitari neqnit, quorum quam va- 
fiae sint propositae explicationes, enarravit Poppo, 
qui tamen et ipse aliquod vitium suspieatur. Nec 
magcis sufXiciunt emendationes, quamquam dovXsiav si 
scribas cum Reiskio et Dldoto pro tptXiav, aut pJfoe- 
aacrpai cum Dobreo et Poppone pro ^s^aKoaaap-ai^ 
sententia quidein apta aut certe tolerabilis efiicitur. 
E^o vero illud ante omnia teneo, quod pro ot;^ ante 
r\aaov legcitur ou^ in codd. novem; qua scriptnra hoc 
priiHum efHicitur, ut, quicqnid de verbis ultiinis sta- 
tuanius, priora certe rrj d' e/liii Tcqoipaasi 7t[V sTtsivov 
tpiXiav recte interpretenmr; repetendum enim ad ea 
ex praecedentibus est verbum ^oXdaaaPai^ quo nihil 
aptius fieri posse, facile intelligritur. Nam quod prae- 
cipue agpit Herinocrates, ut suspectos faciat Athenien- 
ses Camarinaeis' Syracusanorum sociis, id ita facit, 
ut non tam inimicitiam Syracusanorum sed mag^is 
etiain ceterornm in eos Siculorum amicitiam piiniri et 
coSrceri ab Atheniensibus demonstret. Hanc igitur 
explicationem equidem censeo esse et verissimam et 
certissimam; superest at reliqna verba expediantur, 
quod si minus recte succedit, non tamen ideo de illa 
dubitandum existimo. Et sane eqnidem non satis re- 
perio quid faciam his: ovq r^aaav pspai(oaacrpai |3ot;- 
Xscrpat, Interim donee alius erit felicior, sic statuo. 
Pronomen ov^, quod a codicum numero et praestantia 
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satis, firmatiim est, retineo, fin qiio, qiioniam antea 
Syracusani et Teliqui Siculi separatim sunt singrulari 
nuniero appellati, probaliile est ntrosque nnnc sininl 
coniprehendi. Quod si ita est, apparet sequentibus 
verbis contineri id, quod Athenienses ntrisque simiil 
fteri cupiunt; id autem quale sit non obscurnm est; 
nolunt Athenienses Siculos conjunctis cum Syracusanis 
viribus potentes fieri. In quaiii sententiam desidera- 
Teris non pepaKocroecr^ai sed pepaioi^vai, III ud enim 
dici in rebus, quas quis sibi ipsi firmare studet, 
Bloomfieldus aliorum scriptoruni locis demonstrat, pro 
quibns melius erat afierre illos Thucydidis llb. IV^ 
c. 70 extr. lib, VI, c* 10. et c. 34. Sed cogritandum 
est, ne passivam quidem vocem admodum aptam esse, 
in qua nulla est mutui anxilii sigrnificatio ; hoc autem 
volunt, ne Syracusani et reliqui Siculi inter se ad* 
jiivent et confirment; atque id niedia voce sig-nificari 
qiiamquam non potest Thncydidis aliquo exemplo de- 
jnonstrari, tamen, opinor, non contra ling-uae Graecae in* 
fsenium statuitur. Denique infinitivnm povXsPai facile 
quispiam conimutet in ^ovXsraif qualis mutatio quam- 
qnani hand infrequens est, non tamen videtur hoc loco ne* 
cessaria esse, si quidem hic infinilivus pariter atque 
praecedens xoXdcraap^ai pendere potest ab ivPv/LirfPriroj ; 
non enim raruin est neque apud alios, neque apud 
Thucydidem, infinitivum post particulas aut pronomina 
relativa poni. Vid. intptt. ad lib. f, c. 91. ocra ^ov^ 
Xsvectpui. ad lib. II, c. 102. ore Sfi dXcxcfPat, Popp. 
proleg-gr. I. p. 145 seq. quae structura quoniam minus 
peritis librariis obscura fuit haud dubie, uti fuit etiant 
H. Stephano, facile potuit movere aliqoem, nt ovx 
scriberet pro ovq, Quod si restltuatur, possiin mihi 
videri rem praeclare gessisse, qui difficillimi loci sen- 
tentiam aptam ernerim nnlla littera mutata; haeret 
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tamen aliqni scropQliis, nec eg^o aflSlrniaverirn locum 
plane persanatiini esse. 

Iitll« "WWMM^ Cfip« G« TlQacraovTfov Ss ravra 

XiOQlQ £Ka7£Q0iiV y TfZv T£ dlCO 70U ^aQVapa^OV Xai 7<JJV 

(X3C0 70V Tiaaa(p£Qvovg y gtoAArj a/LuXXa £yiyv£70 7<av iv 
Tji AaauSai/iWvi j ojcutt; ol ^i£V £q rrji; ^lioviav xai XioVj 
01 6' iq %<yv ^EAAijcotorroi; ^Q07£Q0fV vavq x,a\ ce7Qa7iav 

'X£L<f0V(Xl Tci^lTt^lV ol fX£V70L AaX^SaifLlOVlOl 7a 7{OV Xl(OV 

xai Ticrcraxpd^ovQ 'scaQa ^oXv ^QOcr^S^^avTo ^ulAAoi;. 
Quaeritiir in hoc loco» qni sint illi homines, qni si- 
^iiicantar vocibus tcjv iv r*^ Aaxfda/^un;/. Atqoe usum 
quidem Thncydidis si spectamns, ol iv 771 AaK£Salf.icn)t 
eront omnes qnotquot iu orbe sunt sive Lacedaemonii 
sive peregrrini ; et maxinie quidem Lacedaemo.nii; nam 
ita etiani lib. V, c. 43. o^* iv 7ai(; '^k^vaiq sunt cives 
Athenienses* Ipsos vero Lacedaemonios intellig-ere 
non licet, id quod satis dcinonstrant verba sequentia 
o/ [j,£V70i Aax^Sai/iioVioi y quippe qui nianifesto distin- 
gcuuntur ab illis, qui sunt 01 iv 711 Aax^SaiiLiovi, Quam- 
obrem rectins Hier. Mueller et Haackius in edit. H. 
hos esse statuunt pereg^rinos leg-atos, qui Pharnabazi 
et Tissaphemis nomine agrunt; sed id dictnm oportuit 
7(t)V £V Aax£Sai/iuyvi ^Q£crp£(oVy vid. lib. V, cap» 44. 
Poppo tainen in hac ratione plane inutilia esse censet 
verba illa 7(ov iv 7i[ Aaxeda/^ioi;^, eainque ob causain 
non leg:atos solum sed simnl etiam Alcibiadem alios- 

I 

que praesentes intellig^i vult; atqui praesenfes opinor 
etiam Lacedaemonii sunt, de qoibns non agitur. Quain- 
obrem qunm illa sententia ob verboruni nsum, haec 
ob ordinem narrationis probari non possit, equideni 
necesse esse arbitror scribere aoXXti a/uXXa iylyv^To 
avTiZv iv 77] Aax^Sai/Liovi i nam neque aliter fieri po- 
test, ut soli Persarnm leg^ati intellijg^antur, neque aliis 
profecto illa gcoAA^ a/.iiXkok tribnitur quam his, qni %(0' 
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QiQ kKaTeQoi agfunt, quaniquam ejnsdem Persarum resris 
rehus stndentes. Ceterum scripiurae illo vicio, quod 
niihi sustulisse videor, nihil frequentins est. 

Iilb« ni^ Cap« 4Mm TOVQ fisv yuQ iyyKara- 
6ouA,oui; av crcpicri rs avToiQ 70 Tri<; PaXacrcrriq fiiQog Tcal 
£X£iv(p ooroi £V T^i pJaciAeo}^' EXXrivsg oixpvcri^ Tovq 8e 
TovvavTiov iXsvPsQOJcrovTa^ rixeiv, Suasit Tissaphemi 
Alcibiades, ne societajem inter Lacedaemonios et 
Athenienses fieri pateretur, neve conjnngri terrae ma* 
risque imperium, sed alteros foveret, quo iitriqne 
inter se destruerent. Commodiores autem ei socios 
Athenienses fore, quod neque terrestre imperium af- 
fectarent, n^que libertateni ceteris Graecis parare 
studerent, sed una cum Persis oninia in servitutem 
redacturi essent, ita quidein, ut maritimum imperium 
sibi reservarent, terrestre vero Persis permitterent. 
Quamobrem qiioniam ita haec inter se opponuntur, 
scribendum est sv y^i ^acrikiox; pro ev 7'jji. de eadem 
confusione vid. Pflugk. adn. crit* ad Etirip. Heracl. 
141. et notum est quam facile quamque freqnenter r 
ei,y litterae commntentur, cujus rei aliud cxeinplum 
addaniy paulo quidem difficilius propterea quod in eo 
duabus etiam aliis mutationibus utendum est neque iis 
tamen minus frequentibns; nam et c saepissime pro 7] 
scribitnr, et a in vetiistioribns quideni libris eandem 
fere formam habet com ev, qno fit, ut apnd Thucjd. 
lib. IV, c. 18. pro £v^vv£T(aT£Qov in cod. Lug^dnn. sit 
d^vv£T(oT£Qov. itcm lib. II , c. 89. araxToi in cod. 
Vindob. pro curaxro/. lib. VIII, c. 66. d:tQ£7ZB<; in cod. 
Graev* pro ^VTCQeiti^, lib. V» c. 16. pro iyPv/Luav quat- 
tnor codd. habent svpvfLuaVy unde in duobiis Pariss. 
ortnm dftv/iuav^ et contra lib. VII9 c. 34* pro asc^i 
cod. Parls. h. habet ^vjcXoi et ibidem paulo post pro 
aTcXovQ cod. Paris. i. habet exMkovq, Apud Heronem 
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in Pneamatt* lib* I, pag:. 159. ed. Paris. pro svXvrcoc; 
inqnattoor codd. vidi dAurco^ scriptum, in ono dXv- 
7oq, in nno etiam sijaXvTcoq. liaec sufficiunt; plurima 
enim proferri posse sciunt quibus aliquis veterunt li- 
lirorom usus est. Tribus ig^itur his adliibitis mutatio- 
nibos vocem restituo mirum in modum corruptam, in 
qua emendanda frustra laborarunt critici; in Gorgiae 
enim quodam ex orat. funeb. fragrniento, quod apnd 
scholiasten ad Hermog'. «sqI ISsojv lib. If, c. 9. ser- 
vatnm ex ed. Ald. tom. II. pag. 4t2. protulit vir do- 
ctissimus miliiqne amicissimns C Sclioenborn in disser- 
tat. de Authentia declamatt. quae Gorgiae Leontint 
nomine exstant (Vratisl. 1826.) paj"-. 8. leg-nntur haec: 
frsqanovTEQ fnev tcov ddiictoq Svcttvxo^vtcov^ x,oXacrTal dt 
TiZv ddiToojQ BVTVXOvvTcov ^ avpadstq 'XQoq ro av/LKpsQOVy 
doQT iTOi itQoq 70 TCQSTtov^ 7(3 (pQovtfiKO Tr]q yviof.iir\q 
TtavovTsq 70 «9501;. Pro ocoq7i7o* Hardion driTT^Toi 
scribendum conjecit, Geelius aQTioi^ quorum neutrum 
probat Schoenborn; egro scribo et3oQ7T]7of^ de qua voce ^ 
vid. Thucyd. lib. I, c. 122. et Valcken. ad Eurip. 
Hippol. V. 1035. 

Iilb# inill^ Cap# Vl# ^9^ &s itQocrs/Lu^s te 
iyyvq xal oi.'A^varo* 7a (li^ svSoPsv ovS' oiCiocfTiovv 
sxlvricrav^ Tovq Sk hfxsaq SKTCSfxi^avTsq Kai /nsQoq ti t&v 
omXiTciv 9cai ^\)tX(ov xat 7o£<ot(ov avS^aq ocaTspaXov au- 
T(ov Sia 70 syyvq itQOcrsXpstv xat ojt?xov Ttvcov ocat vs- 
XQciv ETCQaTricrav f ovt(o Sr] yvovq aitriyayE 'XaXiv 7rjV 
cTTQaTidv. Agitur hoc loco de A§:ide re^e, qni quum 
quadring^enti viri Athenis rernm potiti pacis spem osten- 
dissent, ipse com Deceleae praesidio alioque magcno 
exercita ex Peloponneso accito prope Athenas acces- 
sit, summa qaaeque sperans; nam ant ipsam urbem 
vel sine certamine capi posse rebatur, ant certe lon- 
gos mnros qain poteretar minime dobium esse. In 
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qoibus rebus vebemeiiter eum spes fefellit; nam neque 
tumultos ullus in urbe ortus est, et prog:ressi etiam 
Athenienses extra urbem strenue hoslem propulsarunt. 
Quae qoam ita sint, qoid dicemos Agridem co^novisse 
quod in illo yvov(; intelligr<itur? Scilicet quum alia 
participia multa sic sine accusativo dicantur, velutl 
dicowaq lib. I, c. 147. III, 92. VIII, 73. 75. «u^o- 
ILUVoq lib. VIII, c. 35. c. 62. ^Qoitvpoinsvoi; lib. VII, 
c» 32. iddv lib* IV, c, 25. aiapoiLievoq lib. I, c. 118. 
126. 131. 134. lib. II, c. 25. 76. lib. VIII, c. 44. 73. 
80. 104. 'stQoaKypo/nsvoQ lib. I, c. 136. lib. VIII, c. 16. 
tum vero yvovg iniprimis frequens est; vid. lib. I, c. 
91. 106. lib. III, c. 28. 78. lib. IV, c. 14. 128. lib. 
VII, c. 4. lib. VIII, c. 12. 104. Sed in omnibus his 
locis aliisque multis, quibus indicatis nihil opns est, 
facillime intellig^itur, qnae sit illa res, qua quis audita 
vei cognita aliquid facit; quod in hoc loco contra 
est; accedit quod neqoe yiyvcjcroeEtv verbum admodum 
apte dicitur in re, quae oculis cernitur, et si vel 
maxime putemns propterea dici Agridem reduxisse ex^ 
ercitnm, quod cogrnoverit inopinatam illam Athe- 
niensinm virtutem, tamen jam satis id vocibus ourco dr^ 
declarari manifestnm est, de quibns cf. lib. VIII, c. 
99. Quibos de caosis videtor mihi yvovg participiom 
stare non posse, et scripsisse arbitror Thucydidem 
d^xoyvovq, i. e. re desperata. Ipsa autem correctio 
haec noo debet violenta videri; excidere enim facile 
praepositio potoit, praesertim quum eadem sit in ver- 
bo sequente Talis enim siwiiitudo nt perit saepe 
omissa aliqua syllaba, ita oritur etiam haud raro ea- 
dero repetita. K quo gpenere illud esse credo qood 
legritur lib. V, c. 6. xaTetpaivsro 'xavta avrilpsvy isnatz 
ovx av tka^zv axyro^sv oQjn^iLisvoq 6 KXicaVm nam al- 
terum hoc avro^sv haad dnbie vitiosom est, quod 
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sive com eka^ev jung^enius^ id qnod Popponi placuit 
nec tamen eommode fieri potest, certe superfluuni vi- 
deri debet, sive cuni oQ/Mo/nsvog jnng^emus, de alio 
loco intellig^endnni erit quam prius avropev^ id quod 
tolerabile non est; accedit quod eadem vox tam exi- 
g*uo intervallo bls posita, etiamsi commodius intelligri 
possit, liand exigruam tamen offensionem habel. Quare 
qooniam alterum hoc avroPEv in tribus codd. Paris^ 
deest, potest id sane oinittendum videri, uti visnm 
est Popponi, nisi probabilius esset, oh praecedentis 
vocis sXapsv terminationem avrop^BV . corrnptnm esse 
ex avrovy qnod item legfitur in cod. Graev. et €a* 
nierar. et est commodissimum; nam lioc semel corru- 
pto facile aliquis librarius superflnum alterum avroPsv 
ratus omittere potuit. Ceteruni saepius etiam accidit 
ut ulii cum duabus praepositionibus verbum composi- 
tnni est, ex iis altera omittatur; cujus rei exemplo 
esse potest locus ille lib. V, c. 7. xou omoPsv dq 
aitovTsq avTfS ^^uv^kpov^ ubi quum ^yvs^^fl^^ixyv neces- 
sario scribendnm esse vidissem, postea idem Dobreo 
iii mentem venisse intellexi» Ceternm ^vvs^^riXpov unum 
aptissimnm est in exercitu illo, de qno paulo post 
dixit Thuc. cap. 8, nSv yaq ^ktn\vai(ov onsQ ecrTQaiTsvs 
Tca^^aqov s^r\Xps, et ^ws^fi)J^s rursus legitur lib. VIII, 
c. 61. ubi item in decem codd. mss. est ^wfl^s, 
Eodem inodo avf.vXL%Tsiv et awsicfTtixTsiv liaud raro 
inter se permntantnr; vid. Tliuc. lili. IV, c. 57. lib. 
V, c. 3. lib. VI, c. 100. Abrescli. Dilncidd. TJiucyd. 
pag". 656. Valclcen. et SclivFeigrli. ad Herodot lib. IX, 
c. 102 et quae egco aliqnando, ut spero, commenta- 
bor ad Polyaen. strategrg*. lib. II, cap. 35 extr. 
Eodem loco ad lib. II, c. 3, 8. ag^etur de permu- 
tatis vocibus 'Xqoksi/lisvov vel XQocTTtsifxevov et ctgo- 
crvyKsi/Lisvov. Apud Tlincydidem vero lib. III, cap. 
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108. niihi quidem non recte videtur nunc i^viXpov 
e paucioribus libris scribi pro eo qnod antea erat 
hce^riXpov^ cnjus verbi usum et Cassii Dionis ex- 
emplo defendit Bloomfieldns et comprobant loci 
Thnc. lib. III, c. 26. lib. IV, c. 14. lib. V, c. 9. 
c. 100. Sed nt ad superiorem illum locnm lib. VIII, 
c. 71. redeam, non satis recte arbitror Popponem in 
eo avdQaq dictum pntare pro Tivdi;; non enim obscu- 
rnm est avSQaq opponi ojiXoiq et vsxQoii;^ et quod pro- 
vocat ad Bergrmannum, qui de eo usn egit ad Isocrat. 
Areop. p. 150. ed. Bensel., equidem satius dnco ipsius 
usum Thucydidis observare, qni similiter dixit lib. V, 
c. 115. bIXov Se xat ol MriXioi tov %£Qi7£i%icr/iia70(; ro 
9ca7a 7riv dyoQav - Ttai avSQaq 7£ dn£x,7£ivav ocai icr^- 
v£yxdiLi£Voi ai7ov 7£ xai oaa Ttk^TcF^a \Swav70 %Qif\ai^ia 
dva%(»i^\cfav7£q i[av%a^QV^ Cf. llb. I, c. 67. lib. II, 
c. 33. lib. VII, c. 43, et ubi non de mtlitibns sed de 
civibns agcitur lib. VI, c. 10. ouro> yaQ £V^£vS£ re av- 
Sq£(; £iCQa^av av7a xdi ix 7^v ivav7i(»)V, Jl>, c. 38. 
lib. VIII, c. 60. ^vviiCQa^av Sl ^EQ£7Qi£(av dvSQ^g. Cf. 
lib. I, c. 107. lib. III, c. 2. 



€ a p n t Ti. 

De emendationibus , quae fiunt vocibus vel 
omittendis vel addendis. 



JLn libris mss. qnaiiiqaam creberrimam boc est vitio- 
rain g-enos, quod voces temere vel omissae vel addi- 
tae sunt, tamen corrigcere talia difAcillimam est et 
maxiine anceps. Nam abi plores siniiil voces omissae 
sunt, id quod iit plerumqae, ubi non nimio inteijecto 
intervalio repetita est eadem vox aiit alia similis sub- 
seqaitur, sententia quidem ipsa haud raro qualis fue« 
rit intelli^itur, verba vero vix fieri poterit ut certa 
aliijaa ratione restituantur. Veluti apud Tliacyd. lib. 
VIIl, c. 76. nalluni mihi dubium est quin pluribus 
omissis vocibns mendosus sit locas iile: xal Si kav- 
rovi; 7£ kv r'f| ld/n(o 'XQOTcaPri/idvQvq xai tcqotsqov av- 
rovt; ocQarsTv rov eq rov UsQaia ecntXoVy xai vvv eq toi- 
ovrov xaracrrricrovrai. In quo loco hoc unum proba- 
bile esse dixerim , quae excideront, post voces xai 
vCv excidisse; et sententiam quidem aptam perftciemus, 
si sic fere scribamus: Ttal vvv icavra sxeiVy oiq 
Ibq roiovrov otaracrrricrovrau Atqae excog^itare etiam 
licet aliquam rationem,Jn qaa potuerit librarii oculus 
ab iilis Tcai vvv ad similem vocem aberrare, veloti 
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xoivov; et si snperiora reputamus, Hddi haec fere po- 
terunt: xai vvv sri fioiXXov sXiclSa sjvaiy ioq 
^QOcrXa^ovTsq ocal 70 7coi; ^a/HKov ocoivov eq roi- 
ovTov TcaracrtriaovTat, Sed haec atqne talia omnia, ut 
Thucydidiis vert)is dicam, iv d6if[Xci> KivSx)V£vs7at. 
Quis enim, ut unum de multis aliud exemplum pro- 
feram, conjectura se speret vel lacunam indag^are rel 
Terba omissa addere posse in hoc loco Bitonis de 
machinis pagf. 106. lin. 30. ed. Paris. siti S^ rou av(o 
Tcavovog rov tsraQTov scrrct) crcpsvSovifi [d^xsxovcra d^xo 
7(ov xavoviov 70)1; a ^ i^ sxa^sQOV ^oSog 70 riintcrv' 
scf7(o S\ f[ a(psvSovr\\ 7Qt%ivr{y Swa^isvr\ ^aa^ri^stv 7ov 
htt7iPsf,isvov 1CS7QOV, \n quibus quae uncis inclusi, de- 
sunt in una quam habemus ed. Paris., sed a me e codd. 
mss. restituentnr, ut ejusmodi muKa alia in scriptori- 
bns mechanicis et tacticis. Atque in illo quidem loco 
ifianifesta est causa vitii ^ minus insig-nis est apud Phi- 
lonem in Belop. pagr.'71. ed. Paris. (Lcppri yaQ 17 7g>i; 
'stQostQriinsvciyv XsniSiov sQyacrta Sta 7(ov KsX^txcSv ocal 
lcfrtavoiv ocotXov/Lisvcjv fxaYjatQ^oV 7av7aq yaQ 07av |3ot5- 
X(ov7ai Soocifxaisiv y sl %Qricr7at etcrtv , httXapo/nsvoi 71] 
ILisv Ssi^tqi X^'Q* ['"HS Aaj3?]iQ, 7^\ 6h aXXji 70U axQov] 
7riq fjkaxaiQaq xai bci rr^ 7cs(paXr(v ^sv7sq itXaylav at3- 
7Tji; 7ca7ayovcrtv c^ «ca7/gou /nsQovq^ soag av 7(ov €o^(a>v 
ail)(ov7at, Talia qui consideraverit , haud facile hoc 
sibi sumet, ut certa iide verba plura omlssa restituat. 
Facilius tanien atque certius est unam allqnam vocem 
addere, cujus omittendae frequentior est occasio, qnum 
ant eadem Ms ponenda est, aut similis similem sequi- 
tur. Ex illo g:enere exemplum est apud Athenaenm 
veterem illum mechanicum in libro paucis cogrnito de 
machinis, in qno pagr. 5. lin. 10. ed. Paris. legruntnr 
haec : To 6i rQuitavot; %sX(ovri;v /Lihv rrfl} amriv 7cp xqi(^ 
Xa/uipavet xat nacrav 7^v 9ca7aor9csvvpf o/Liouoq s^xjovcrav* 
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Sed in codd. mss. oronibns, contolf autem non minnS 
undeciniy post ?jx/.ipdv£i additur 6e particala; qnam- 
olirem dubitandum non est, qoin scribendnm sit: ro 
ds TQUjcavov %EX<ovriv (ulev 7r{v avrriv rtp XQicp Xafx^avei. 
Xa/Li^v£i d^ Tcai 'jtacrav rriv Tcaracrxevriv 6/Lioi(oq txov- 
crav. ilpud Tiiucydidem Tero talia nee multa repperi 
nec adniodnm insig^ni^ nec etiam ejnsdem omnia g-e- 
neris; sont enim saepe etiam aliae omittendi causae 
quam vocum similitndines. Et lib. II, e. 17. num ri 
11 'scQocr£6£%ov7o scribendum sit pro ri 'XQoa^e^exovro ipse 
dubito; nialini tamen illud propterea, quod saepe solet 
Thuc. dicere 71 'XQocfE^ixEro, Item lib. I, c. 12 3. 
scriptum malim: ^£qI 6e 7{ov icri^xsiTa /neXkovroYv pro 
eo quod vulg^atum est: ^€Qi 6e 7(ov eicei7a fxe}^ov7<ov\ 
cf. ib. c. 130.; niliil tanien affirmo; debet enim con- 
suetudo Thucydidis dili^entius observari. Sed paulo 
certius mihi est, lib. VIII, c. 105. sic scribenduni 
esse: yvov^ei; 6e 01 iceQi rov €>QacrvpovXov^ rou; ra hci 
cfcpicri vavq hce%ovcrag Tcavcfafisvoi 7r\q hiefyf^tjiyy^q r\6r\ 
Tov X£Q(o(; xal hcavacr7Q£i\)av7£(; edpvq r(iuLwav7o rs Tcal 
^QErcovifi 'Kai 7aq xara ro vi7tr\cfav 7&V IlEkorxowr\cn(3iyv 
/.lEQoq 'V7c6kap(yv7£(; 'XEickavr^/ievac; exoiC7(yv re xat eq 
q)oj3ov 7aq rckEiovq d/ux^/i xap[cr7acrav. Xam partici- 
piuni hce%ov(faq non posse ita intellig^i, nt sint naves 
eursum inhibentes, satis jam demonstratum est ab Ar- 
noldo. Sed ipse Arnoldus quam proposuit explicandi 
rationem, probatam illam a Poppone, vereor ne et 
ipsa improbabilis sit; evcexBiv enim interpretari volunt 
ex uno loco Herodoti lib. IX, c. 59. ubi hce%eiv eTcL 
\ax,e6atf,i(yvi(yvq diversa constructione sententiaque di- 
versa dicuntur Persae, qui Lacedaemonios fug^ientes 
perseqnuntur, ita ut eorum vestigria legrant; hic vero 
hcl crcplcriv eic£%etv videhtnr illi interpretari: infestum 
advebt contra eos, qnod licere aliis exemplis de- 
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monstrandoin erat; nam quae verba Poppo aflert ex 

Schneideri lexico petita nullo addito auctoris nomine: 

iTtexovcraq vavq 'Xqoq 7r\v Tl£ko/icowr\<fQVf iis naves si- 

grnificari arbiiror quae littus tenent. Non tanien dn- 

bito, quin afferri potuerint etiam speciosiores loci, veluti 

ille Eurip. Ueracl. 847. EtjQuo^ecoe otcoAoi^ £Tce7%t et 

Plnt. Pyrrb. c. 16. uv8qa x<xnS(ov ^lrakov hti%ov7a 

rco nuQQOi xal rov vxkov dvmcaQs^ay ovra, Sed in his 

quoque et constrnctio verbi diversa est, et sigrnifica- 

tio; recte enim ibi intellig^itur bomo intentus in alte- 

terum, in quem nnnni vel ourrnm vel equum dirigrit 

omissis reliquis omnibus, et quem ubique et mente et 

oculis sequitur, id quod ap. Plut. verba sequentia 

docent. Qnamobreni quoniam Arnoldi illa et Poppo- 

nis ratio ne alil quidem ulli vel diversae aetatis scri- 

ptori adhiberi tnto potest, profecto magris etiam debet 

videri a Thncydidis usu abhorrere, apud queni lff£- 

X£tv verbum hand raro in describenda acie usurpatum 

in hanc semper sententiam dicitnr, ut sit obtinere 

aliquem locnm sive in terrestri acie sive in navali 

Vid. lib. I, c. 48. dvr ntaqsTacfcf ovro^ hii (.isv ro de^iov 

TCEQaq KeQKVQai(av al ^kTTixai vrieqy ro 6e ccAAo avrol 

snsTxov. Jb. c. 50. ^oXX<Zv yaq vecjv oijo^coi; d/LKpoTi' 

Q(ov xai ETcl TCoXv rrfi paXacrcrriq hcsxovcrcjVy ov Qocditjai; 

rriv SiayvcocTiV hcoiovvTO. in quibus hxt ^oXv rfiq Pa- 

Xdcrcrriq pro accusativo dici notum est. Lib. III, cap. 

107. jiscrav ig %£iQaq^ Arifiiocrpivriq fih) to Se^iov xeQaq 

£X<ov — , ro 6l aXko ^^xaQvaveq ioq EKacrrot 7£7ayf.ievot 

£^£txov. Lib. VII, c. 62 extr. rrlq yr\q atXTji; ooroi; av 

6 'XE^oq rijLuov eTcexf]» TCoXe^tiaq ovcfr\q, Ex his ig^ituc 

loeis et si qui alii sunt ejnsdem greneris plannm fieri 

arbitror etiam illic licexetv eodem modo dictnm esse; 

quod si ita est, scribi debet ra hci crcpicri vel etiam 

rh iici (fcpicrfy accusativo enim careri non potest; hti 
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€fqiUft vero dictam est iit alibi xaroi crtpaQ de acie ad- 
versa. Praeterea ad explicandam totius loci senten- 
tiam iilud addo, participium yvovrsg, de quo recte 
jam alii statnemnt, non conjungrendnm esse cnm se- 
quente accusativa joq mv^, sed accusativi loco intel- 
lig^i ea, qnae panlo ante dicta sunt, cujus nsus exem- 
pla supra attuli cap. V. ad lib. VIII, c. 71. Deinde 
participinm. wcoXapovtsg qnomodo intelligri voluerit 
Poppo non satis declaravit; quae enim Bauer ponit 
verbi vvcoXafiipdvetv exempla lib. I, c. 68. et c. 121. 
ea alienissima esse pronunciat, deinde Dobrei verbis 
deleg^at ad lib. VI, c* 28. ibi ruraus Dobrei sententiam 
de corrigrendo loco refutat et vTCoXajLi^dvstv explicat 
excipere, arripere; agitur enim de criminibus, quae 
in Alcibiadem conferuntnr; in qnam sententiam rursus 
Dobreus alienissima et diversissima exempla attulit et 
hocy de qno agrimns, et lib. V, c* 49. ubi xyxokafx^d- 
vstv est excipere in respondendoj denique Hero- 
dot. VI9 c. 27« nbi dicitur de iis, quos Delpliis domum 
revertentes in itinere morbus pestilens intercipit; qnod 
quidem proxime accedit ad Baueri exempla a Pop- 
pone improbata. His igritur quomodo uti voluerit et 
quid comprobaverit, viderit ipse. £gro interim vtco" 
XafLipdvetv interpretor intercipere, in qnam senten- 
tiam band aliena snnt Baueri exempla, qnibns addi 
etiam possit alind Jib. VI, c. 58. Scilicet fngrato si- 
nistro Peloponnesiorum cornn liberum Atheniensibns 
fnit deinceps mediam aciei partem invadere, eamque 
deprehendernnt ab illo anxilio nndatam. Qnod con-* 
jecit Dol>reas et qnod milii qnoqnc in mentem vene- 
rat djcoXa^ovysq scribere, minus videtnr aptum esse 
propterea quod -non ipsuni impetuni ab Atheniensibus 
factum sigrniftcat, sed nudatam modo et ab sinistro 

8 
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eorna ^bfnptam niefliain acicni, id ^iiofl citra impetnm 
fleri pc^test. Ceterom dito et vito pernuitantHr fee^ 
(|itentissime, atqtie id et snpra jam adliibni Atliefiaei 
cntdam loco, qnem tractavi c. 11, ad llb. VIII, c. 23. 
et nunc Thucydidis alii loco adhiiieo qui est 

llll» ^^ Clip« 81« BoKoTol S^ 9cal MeyaQfiq ro 
avTo Xsy ov7£q nicfv%ad^QVy itSQioQoi/LUVot vito rcov Aaote* 
daijLiovtcov otai vo^u^ovfsi; crcpiai rt^v ^AQyeicov Sri/noxQO^ 
riav - ri<f(fov i;v/LKpoQdv etvat Tri<; Aa70£8at/ii(yvt(ov noXi» 
retag. Quid sit illnd ^eQioQCJiLievoi vito rcSv Aaxedat' 
/Ltovtcov nondnni ifa interpretes explicaverunt, nt et res 
ipsa, quae narratnr et osus Thucydidis exigit. Nani 
^QtoQaixPai non posse hoc loco esse pro conteiiinl^ 
^atls jam alii demonstraverunt; quamolirem ArnoMns 
cnin Duca et Poppone alteram ejus verlii sigfniliciBtio*' 
nem adhibent^ haud illam qnidem Infrequentein apod 
Thncydidem, neqne tamen recte ab iis expositarm ; 
non enim eststudiose aliquem observare et eo^ 
lete, sed potius dubium circumspectare, rei 
alicojns eventnm expectare. Itaqoe id hami 
ikcile de hominibos dicitor, sed mai^is de rebus; sed 
etlamsi id hoc loco ita de Boeotiis dictum aecipiamns^ 
ut hl qoid factori sint cxpectari et circumsplci «I» 
Lacedaemonils intelli^antor, non aptum id erlt in rem 
propositam; neque enim ea causa est, cnr foedus csm 
Ar^ivis facere dubitent. Praeterea In ea ratione 9r£w 
QtoQcof.i£Vot pro passlvo accipitur, qnod lieri posse ne<* 
gavit Arnoldns, aflirmavit Foppo; et Arnoldns quidem 
ideo pro medio acceplt^ u«o antem cum riiyv%a4ov 
donjunxit, ut Boeotii vl et opera Lacedaemoniot-iim 
quiescere intelll^antur. Poppo quum id non apte llert 
tecte intellexisset, eo confngrit, nt ^eQioQii/nsvoi pro 
^OTSSivo accipetet, licere Id ratus propterea, quod lib« 
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IV, c. 71. reperiatur fornia activa Ksqn^Eiv^ qua in 
re inae:oo|>ere eQm rafio fefellit; non eniin eo quis- 
qiiam ar§:«meitto «ti poterit, nisi dcmonstraTerit, non 
gceQffdfTv solum dici sed etiam iteQrideor^occ ; nam aori- 
6ti forma ni aliam radicem , ita etiam aliam legrem vi- 
4letur habere. Qnare satis equidem conslare arbitror, 
9CeQioQ(o/u£voi Thncydidi non pro passivo, ne hoc nno 
quidem loco nsurpatum esse, praesertim quum id con^ 
junctum sit cum r[av%uid^£iv ^erbo, uti plerumque 
Tfaucydideseos appellat TceQcoQoj^tevot;^, qui dum even- 
ium speculantnr, rebus g-erendis parumper abstinent, 
uti snnt Megrarenses sceQroQcu^ueroc , ojcoreQoyv ii vixti 
tcfTOLi lib, IV, c. 73. et alii OTQoregoi; rxeqtoQtof.iEvoi di- 
enntnr, qui antea nibil egrerunt de eventu belli dubi- 
tantes, deinde vero et ipsi alteros adjuverunt; vid. 
lib. VI, c. 103. lib. VII, c. 33. quaniobrem ut hic 
Boeotii dicuntnr ^teQ/oQco^ifvor v^cfv%aiEiVj ita inversa 
structura Megrarense^ r[€rv%acfav7Bq ro fiisXXov ncsQudeTv 
lib. IV, c. 71« et Lacedaeraonii /neXXovTsq eri xxxl «e- 
^toQfo/Lievoi lib. VI, c. 93. Quae qnum ita slnt, de 
ipsius quidem verbi hiijus sig^nificatlone non aniplius 
dttbitari poterit ; quid vero vocibus vno AaKedatjnovitov 
faciamns, dubium est; qnas quoniam neque cum ricrv- 
Xa^ov neqne cum xeQtoQdfitevoi conjung^ere licet, Do* 
breus ejiciendas putavit, quain violentiam recte mihl 
Arnoldus et Poppo Improbare videntur, neqne eas ta- 
jnen ullo interpretandi artificio defendi posse existimo. 
Snperest nt facilior iis medicina fiat, quam mibi 
repperisse videor; scribendum enim est ^teQcoQco^cei^ot 
ru dno 7&v AaxeSaiinoviwv, Scilicet expectabant 
Boeotti et Megrarenses, si forte Lacedaemonil fortio- 
ribus consiliis initis tutum sibi facerent, cuni ipsis se 
C0iyu]ig:ere et Argrivornm foedus rejicere, qnorom po- 

8* 
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IHilari imiierio difHdebant; et sane expectandom erat, 
Dt Lacedaemonii foederi iUi aliqao modo occurrerent* 
Qnare iit lib. IV, c. 71. dicitur vcsQuSeTv ro fniXXaVy 
ita hic '3tEQtOQ(oiLievoi ra djco t^v AaacsSatiMvu&v, Nani 
r<x airo Tivoq saepe dicuntnr ea, qnae ab aliquo ex- 
prctanda sunt, saepe etiam ea, quae praeterito jam 
tenipore ab aliquo facta aut dicta aut aliquo modo 
profecta snnt, qnod quidem discrimen inest in verbis 
illi locutioni adjunctis. Exempla ejnsmodi aliorum 
vide nonnulla ap. Pflu^k. ad Eurip. Herad. v« 23. 
Thucydidis haec sunt lib. I, c. 127. vof.ii4ovrsq sqoxe^ 
aovTOQ avTOv Qqiov cr<ptcn TCqoxciiQeiv (vel rcqo%ioQricrsiv') 
ra d%o 7&V 'A^va/aw;. lib. VII, c. 77. ra djco rov 
Peov sXni^siv Ti^XKorsQa s£^stv. lib. VIII, c. 51 extr. ra 
dico 7<Sv TCoXsjLuoyv '^cqosiSkoq, Jb« c» 48. ra dyco rov 
^ AXTcipiaSov eorxortouv. Jb. c. 56. ov yaQ av7<o icaw 
m aaro Ttcraai^sQVovq ^i^aia f\v. lib. V, c. 37. d*i5y- 
ystXav 70«,* ^ot(o7aQ%aiq 7a 7s sx> ri\q AaxsSai/Liovog 
oc(xi 7a dsto 7cSlv ^AQysttov, Itaque si ra d^o pro i3ko 
scril>atur, et locntionem habebimus Thucydidi familia- 
rem et sententiam efftciemus aptissimam, qnae antea 
nnlla erat, neque tamen correctio ea poterit violenta 
videri, ^uamquani neque quod rd addo, eandem habet 
excusationem, qnam in superiore loco, et accedit etiam, 
quod xnco in dsro mutatnr; sed hoc quidem levissimum 
est et frequentissimum ; atque hic eo etiam facilius 
fuit errare, quod si rd semel omissum erat, passiva 
verbi ^qioq(oilisvoi forma potnit videri mo potius quam 
dito praepositionem desiderare; ipsum vero rd in ve- 
tustioribus libris mss., e quibus pleraque apud Thu- 
cydidem vitia repetenda sunt, haud raro ita scriptum 
vidi 7* quo facilius fuit unam hanc litteram omittere. 
Sed quae dixi de locntione rd djco, adhibenda sunt 
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alii eoidam ioco 1 i b. III, c. 4. ov yuiQ eiticrTsvov Toit; 
dico r&v "^ h^rr^aL(afv TC^%([aqf{\a£tv, qoae verba quam antea 
rectios expiicarentur, Poppo niinc Diica anctore et 
ipse male explicavit et in eundem errorem deduxit 
Haaclciura* Putavit enim roiq agco 7coi^ 'A^va/coi; ge- 
nere masculino dici, legratosqne ifitellig'i Athenas niis- 
sos, quibns non confiderent Mytilenaei aliqnid ab 
Atbeniensibos processnrum csse« In qua ratione pri- 
muin illnd falsum est, qnod in Prolegrg-. voL I. pa^. 
176. aTto praepositionis usuni defendi posse statnit illo 
loco 11 b. III, c. 5, ot S £x ro)V ^h^rxv&v 'stQscrpsig (oq 
ovShf rikpov TCQa^avrsQy ul>i sx, praepositio cnr poni 
potuerit, manifesta causa est, de qua dixi supra cap. 
V* quum de loco lib« V, c. 67 agerem* Uic vero 
talis causa nuUa est, nec profecto quisquam in illo 
rdu; dno 7&v ^Kprivaicav de inasculino genere cogitabit, 
qni meminerit locnm simillimum qnem snpra posui 
lib« I, c. 127. vojLd^ovreq qqiov atpicri mQoxoaqricrsiv ra 
aoto 7^v ^AS^vaiayv. Sed nimirum offensionem prae- 
buit dativos ro?^, qui si cum heicrTEvov conjnngcitur, 
oti debet, non apte addi visns est infinitivus otQoxca- 
QT^crsiVy ut scribendom potius fnerit hclcrrevovy ra aico 
7&V 'A. TCQo%coQ4[creiv, Poterat tainen in hac quoque 
re veriora docere ipsius usus Thucydidis, diligrenter 
observatus; eodem enim modo dixit lib. IV, c« 92. 
rucr7sx)crav7sq 7(o ^sio rCQoq i^/.uov sasa^ai^ quod itcni 
dici potoit: lacf^evaav^sq^ 7ov ^sov TCQoq i\^Mjav scrsa^ar 
Ceterum hic osus non hoe uno verbo continetnr, sed 
patet latios habetque commonem aliquam leg^em, qua 
praeter ceteros usus est frequenter Thucydides. Nam 
quum verbi alicojos notio simol et noniine aliquo et 
inftnitivo accuratios definiri poteat, ita tamen, ut rur- 
sos infinitivi notio eodem nomine definiri possit, ii 
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qoidem, qtti dilig^enter omnem orationem ad g^ramma- 
ticam normam exigunt, verbom ipsnm cuni infinitivoy. 
]iunc cum nomine conjungcere solent. Alii vero, et 
maxime qoidem Thucydides, saepe verbum cnm nomi- 
ne conjungrunt, quo qnideni grammatica enjusque dicti 
structura plena et absoluta est, sententia non item; 
ad quam ubi desideratnr infinitivi notio, additur bic 
insuper qnodammodo et praeter grrammaticam structu- 
ram« ut sententiam ipsani plenam perfectamque reddat^ 
qualem quidem infinitivnin equidem expletivum vel 
epexegi^eticum vocaverim. Hoc ig^itur modo in ex- 
emplis illis verbi TCtcfTzvstv j quum id gi^rammatice jam 
satis definitnm esset noniinis dativo, accessit insuper 
infiiiitivus, qno declararetur, qualis illa fiducia stt et ad 
quein eventum pertineat, quae vel in bomine vel in re 
ponitor. Sed totum hoc g^enus in praesenti pertra- 
ctare nolo; interini quo ejus natura facilius perspicia- 
tur, pauca haec sufficiunt exempla Thncydidis* Lib. 

I, c. 138. Themistocles dicitur apud Persarum reg^em 
in summo honore fuisse dttk tb rtjv ^QovKaQxovfrav 
di^itHftv xal tov ^EXhfivtTtov iXaciday np> ^Snsri^^L aurcS 
SovXxocrsiv. Ib. c. 50. «90^ 6k rovq dv^oinovq er^- 
ffovro tpovsvsiv, Huc retulerim etiani illum lecuin lib« 

II, c. 59. ^Qoq S^ rovQ AaoceSatinoviovq ^Q/Lvrivro iyy^ 
'Xfi^QsiVy ubi minus recte Poppo videtur v.qo(; mm cuin 
&qfxr{V7o sed cum fyyyxfiaQm) conjung-ere, et comparan- 
dos erat locus alter, qui in eadem causa versatnr lib» 
V, c. 29. extr. ^^ovfxsvoi ot noXko\ i»iQf.wY»To ^iQoq 7ov(i 
^koyeiovq xal ai^roc e^eaorroc fy)fif.ia%ux» TcoisTaPou. Lib. 

III, c. 6. tiiq fj^ paX4xcr(friq siQyov /u^ XQfi^Oi'' rovq 
MvrtXT^^aiovq» Hinc apparere arlHtror ib. c» 2. non 
recte Popponem in prolegrg'. I, pagr. 884. statoisse de 
verbis kis: roiv rs yauQ ktfLihHav rriv xiacriv xal ruxi^ 
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o<Ta £96 70V TLovrov eSei dq>i9ce<fpatf ro^oraq re ouxl cutov, 
ififinilivuin d^ptTciaPai eniin bi6 intelligri voluit, ut 
seniel pendeat ab hce/nsvoVy seniel ab edsi^ quo nihil 
opns est, siqnidem alterum illum reXeapiivai pro ep- 
exegretico aecipiamus; quaniqnam etiam si quis aliter 
de hoc infinitivo statuat, non tanien illa inaeqnalltas 
membrorom offensloni esse aut etiam aliqua ellipsi 
toUi dcbet; nam qnum plerumqiie membra inaequalia 
facit Thucydides, tum in simillima re sie dixit lib. 
VII, c. 20 extr* 9cai 6 /nh) Arif.iocrpevfiq eq rrp; J^yivav 
'xXevaaq rov ar^arevfAaroq re et rt vrteXeixero ^eQief.isve 
ocai rav KaQiTcXea 701;^ ^kqyelovq ^aQaXa^eiv. 

Sed in oinittendis vocIImib quamquam casns ple- 
rumqiie dominatnr et Iil>rariornm vel fortuita neg-li- 
gcentia vel etiam inale sedula industria, qnae omnia 
regola nulla continentur» sunt tamen qnaedam voces 
quae ex onmibus unae frequentissime vel omissae sunt 
vel addita4>; hae sunt praeter articnlos niaxinie ne- 
^andi et conjungrendi particulae, oi3 et /.111, xal et re. 
Utriusqiie g^eneris nunc nnum exemplum proferam. 

Ij|||« I^ Clip» GO« ^Fatel a% ye vfLiereQai eX- 
^idSet; TiSfi nvdt; stou ocai d^scaQaaxevovg Sta ro mcrrev' 
crai ecppeiQav, Scripsisse Thucydidem puto riSri rivdt; 
gtov 7UJU ovx djtaQaaxevovg ^ vel quae inutatio etiam 
probabilior videtur iiSri nvdq srou ovk d-xaQacfxev- 
ovq, Nam si qul tantam posuerunt spein ac fiduciain 
tn liacedaeinoniis, ut quuin ab Athenienslbus defice- 
reot, ipsi ad defensionem suam in se suoque apparatu 
iiihil spei habereni iinparatique rem summi periculi 
susciperent, magcis profecto hi ipsi ob consilii tenieri- 
tatem qnam Lacedaeinonii ob nimiain ad res ^erendas 
tarditatem reprehensione digrni sunt. IHud vero ma- 
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gis ad liacedaemonioruin invidiam pertipet, quod non- 
nulli Atheniensium soeii qnum omnia fecissent, qnae 
in defectione prudentibus viris facienda erant, et co- 
pias bello gr^rendo necessarias diltg^enter parassent, 
tamen a Lacedaemoniis, ad quos deficiebant, destitnti 
snnt et Atheniensium ultioni objecti. Haec est illa 
inertia, quam Corinthii ouuiibus orationis acerbi$simae 
aculeis pungere et in arma agere student, et quam 
dubinm non est ab illis in majus esse potius auctam 
quam extennatam et excusatani, ut probabile sit» 
ipsorum sociorum cnlpam si qua forte fuit, silentio 
transmissam esse ; quaniquam credibile non est, nt 
exeniplo utar, imparatos fuisse ad belluni gerendum 
Mytilenaeos tum, qunm ante bellum Peloponnesiacum 
ortum legratos ad Lacedaemonios de defectione sua 
mitterent, quippe qui etiani postea, quum non sua 
sponte, sed a Boeotiis excitati snbito defecissent pae- 
ne imparati, suninio studio res snas ad libertatem tn- 
endam instruerent. Vid. Thuc. lib. III, c. 2. et c. 13. 
Qnibus de causis ego statuo ovtc excidisse ante a«a- 
QacrxBvovqy uti ovx et ^it] exciderunt aliis etiam locis 
veluti lib^ VII, c. 29. c. 63. Ceternm illud non mo- 
vere qnemquam debet, quod Thuc. lib. 1, c. 99, nar- 
rat subterfugisse Atheniensium socios militiam et ma- 
luisse tributa pendere, quo factum est, ut Athenien- 
sium opes crescereiit, avroi 6s oicore dTCoaTaTsv^ 
diCaQacrx^svoi. xai a^xsiQoi ig rov icoXsfMyv ouxPtcryavro. 
Corinthii enim non . id dicunt quod res erat, sed de 
quibusdam tantum sociis ag^unt, in qnibus egireg^ie ma- 
gna extitit Spartanorum socordia. Solebant autem, 
antequam socios asciscerent, eorum opes apparatumque 
bellicum inspectare; id Athenienses fecerunt in Eg:e- 
staeis, a quibus mirifice delnsi snnt; vid. iib. VI, c* 6. 
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et 46. idem Spartani fecerniit in CUis; vid. lib. VHI, 
c. 6. quare si qni imparati aat etiam icaqa Svva/Luv 
deficerent, nt ait Tliac. lib. Vllt, c. 2* justa «a videri 
debetuit excasatio iis, qui tales non reciperent socios$ 
hanc ig^itar excasationem Corinthii nullo modo relin- 
quere potaerant Lacedaemohiis. 

Hand rarius xat particula per errorem omissaest, ve- 
luti lib. VI, c. 72. ubi aXkcdq re pro aAAco^ te xa/scri- 
psisse Thncydidem, mihiquidemnon persuadetnriis, quae 
ab allis et ad alios scriptores de quibnsdam dnbiis locis 
disputata Poppo breviter indicat de sna sententia more 
suo tacens. Sed proferam nnnc alinm locum, in quo 
vel xai vel ri excidisse nemo adhuc vidit« Nam lib. 
IV9 c. 32. In his: rovq /Lih) 7tQ<atovg qyuXawxq^ olq hU- 
dQa/LioVy exipvq SiafpPsiQOvcnv bv ts raiq Bvvouq sri dvor 
XaiLipavovraq ra oscXay xal Xa^Mrrsq rrfif d^jcopacrtv, 
videinr mihi aut xat vel etiam ^ post sri ant ri ante 
ra OTcka addendnm esse, ant denique xa/ qnod est 
ante Xapovreq transponendnm ante dvaXafJtpdvovraq; 
in quo ne quls forte prlori membro additnm velit 
aliqnod participium veluti ovrocq vel TtapevSovra^qy 
comparet lib. III, c. 112. hu-xlicrei ro7q ^A/jaCQa9ci(orouq 
eri h) rouq evvouq xai ov yCQOncf^/LiEVOtq ra yeyemi/iEva. 
et quos praeterea aliornm locos atiulernnt interpretes. 
Ceierum res diversae sunt eri ev rcuq evvouq eli^at et 
dvaXafx^dvetv rd OTcXay quum ingfruentes hostes alios 
etlamtum per cnbilia stratos et dormientes deprehen- 
dnnt, alios jam qnldem excitatos sed nondum armatos. 
Qnid quod illnd etiam addi possit argumenti loco, 
non fnisse omnino arma ev rouq evvouqf siquidem recte 
Kruegrerns monuit ad Xenoph. Anab. II, 2, 20. et ib. 
in ind. v. oscXovy Graecos solitos esse, nt nos, arma in 
fronte castrornih componere, ut oportnerit e cnbili 
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excliaio» iiiile tffreiirmre a# «ffnia ln alio loeo pofiita; 
aiqae in bane senteBliam Kvoegr^ru» iBter^retatiii: 
«fBBni alia filora tooi llliijril ap. Xeno|>b« Aoah. II, 5, 
iA. oc^^EAAifve^ c^eov em rd oxAcx. Sed is tanien §«ani- 
qoam poaialat 1%. In praef. p. XI, ui sibi In rel>us 
militaribus aliqiianto ploa ^piani aliis triliuatar, erravlt 
haod dnbie quom alibi, velot ad Anab. IV, 2, 11. de 
loeliui ortliiis, iom lo kac qiioque re. Quis enim cre- 
dot B€ni soa 4fBenw|«e amia secom haboisse in tento- 
rtls, nt In re sobita statim armarl possentl Atque Id 
de Sparlanls qBidero, de ^ibos hie a§rtlur, etiam mi- 
HBS cvedl po4esi, qoos seinins ne ventrem qnidein ex- 
ooerasse sine hasla; vid. Xenoph. Sep. Lacedd. c. 12, 
4. Clypeom lUi quldem non seniper grestaliant, id 
qood doeet Critiae locus illlc a roe prolatus; sed 
tttmen et cly^peum In suo qnisque tentorio halmit; vid. 
Polyaen. strategrgr* II, 1, 15. et omnino ra oocAa; Id 
docet aoetor gTavissimus Aeneas de obsid. tol. e. 27. 
ttl»t narrat Eupbratam harmosten Spartannm, quum 
exercitttS saepe nociurnis terroribus torlmretur, edi- 
xlsse, tlq wxTCc orai/ rit; ^^oQvpoq ylvrirai^ dva7ux.pi^stv 
avTOvq 9vpv<; «§o^ 7u &xka Iv r^ eOvjJ» dviaraapai 
6\ (i^sva oQ^ov. Neque alium morem Athenlensium 
fotsse Intelligitur ex Iphicratis straiegremate, quod 
narrat Polyaen. lib. III, c. 9, 19. Ceterum haec non 
cadont in exereiiiHB Iter facientein, qunm aliciihi con- 
sistit, ripsTai ra oxXa^ neqoe tanien eastra commonli 
ant tentoria figrit; alla nifsus ratlo est orlKinae iniii- 
tiae, de qira vld. Intptt. ad Thucyd. lib^ VIII, e. 69. 
Ceternm cf« Sallost. Jog*. c. 21, 2. semisomnos 
partim, alios arma sumentis fng:aiit fondunt- 
que. Similia nennuUa altam ob causam colleg-it Dra- 
kenb. ad Liv. XXV, 39, 3. 
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Nmic a racabfilis omissis veDio ad ea, «iiiae omit- 
tenda saat; q»ae quidem ab librariis per impn»4eNtiam 
plerttmrqae adflunittr, quum praecedentem seqttentemve 
syllabam bis scribniit; taceo enim de iis, qvae de in* 
dostria addiderunt aut quae scholia in margrine vel 
sapra lineas posita inter ipsa scriptoris verim rettale- . 
ront, quod genns apud Thucydtdem qnidem, qui medie 
aevo non inag^nopere ab imperitis lectitaretor, haad 
videtnr freqnens esse. £x illo autem fr^nere puto 
hoc esse, qiiod lib I, cap. 2* ii; additur pest jiisroc- 
xiou; in his: xoci itaQotdsiyiLUx tods rov Aoyot; ovx iAa'" 
X§cr7Q» B0n biu ra^ fXBJOiTuotx; sq ra uXka fi}{ ojhoiuh; 
avipfiS^vat, De qno Wco mnltae ac variae sunt viro- 
rum doctorum disputationes, qiias nunc eo ininus pia- 
cet excutere, quod video non nie primnin de impor- 
tuno illo it; ejiciendo cogfitasse, sed jani ante me Hien 
Muelleruni. Addani vero aliud ejnsdem greneris exem- 
pluni, qnod ut speciein hal>et etiain majorem, ita ne- 
cessitatein fortasse aliquanto ininorem. Lib. III, c. 
38. Cleo indi^natus, quod non statiin atrocissimam 
poenam darent Mytilenaei, sed nova de ea re con- 
tione habita temporis niora intercederet et justa sci- 
licet popuK ira lang^uesceret , sic ait: 6 yaq gta^coi; 
7(0 dQaffavri dinpXvrB^ r-jj oQyjJ e^s^sQx^^ot^' dfwva' 
o^txi Ss rS ^aPsTv ori syyvraroa Ttsifxsvov dvriTCaXov ov 
fiaXicfra rriv ri/noDQiav dvaXa/Li^dvst, In his eg^o par- 
ticipium ov delendum censeo, quippe ortuni ex prae- 
cedente syllaba, ut dvriicaXov grenere feminino positum 
ad rt/LuuQiav referatur. Hoc enim agrit Cleo, ut poe- 
nam justam et crimiui commisso pi|rem esse denion- 
stret; quaniobretn consentaneum est ipsam poenam po- 
tius parem appellare quani colligendum hoc andientl- 
bus relinquere', pareni esse propterea, quod rb dfxvva- 
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a^ai T^ itaPsTv dvrUtaXov icmvy et hoc rarsos propter- 
ea^ qaod n^ 'xapsiv on eyyvrarfo x^sTrai, Nam illad 
quoqae apad Thacydidem qaidem aliquam offensionem 
habet, quod doo participia ita pari fere dig^nitate juncta 
sont; nam si dvriTtaXov ov velis de more Thucydidis 
arctius conjung-ere cum verbo dvaXafxj^veij illud ob-^ 
stat, quod in participio idem ille dativus intelligi de- 
bet, cui praecedens participium conjunclum est, quo 
fit, ut quod ob dativuui intellectum ad praecedentia 
referimus, idem ob usum Thucydidis ad sequentia re- 
ferendum sit. Quam difficultatem deleto av effugriinus 
et simul aptam ef&cimus membrorum structuram, ut 
dpxrva&^ai suum habeat attribntum itemque n/iuoqia 
soum ex illo consectarium. 
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Pag. 1, lin. 3. pro xa>/o'i]0'« lcg. xa^icfTTicri, 

Pag. 3. lin. 10 Adde*: cf. lib. VlII, c. 78 extr. ouxom; scpaerav 
XQrlvai jLiEXksiv ertf dXXa 8iavavf.ia^e7v, qnibasvcr- 
bis, quoniam de eadem re agitnr, satis declaratur celeritatis 
notionero vix omitti potoisse* — Deinde ad lin* 13. adde 
Eorip. Phoen. 899. eI ^tj r^q %ei<f£tat, 

Pag. 57, lin. 2. dele interpnnctionem post hnnci ib. lin. 7. scrib. 
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Yocemque ipsam a me restitutam sententiae praedare con- 
venire intelligerem, tamen timebam ne nimis yiolenta yide- 
retur illa cautioribns ingeniis medicina; quod autem Walzii 
rhetorum editio ad manus non erat, paene non dolebam, 
quia in tam grayi corruptela communis solet esse codicum 
mss. error; inspecturus tamen eram editionem illam, nisi id 
in summa occupatione oblitns essem. Nunc vero mirifice 
mihi displiceo, quod tam parum fiduciae in codd. mss. po- 
sui; video enim ipsum iilud EvoQyriToi ox iis jam restitu- 
tum esse a Walzio in rhetomm toI. V. pag. 550. neque 
tamen poenitet conjectnrae, quae etsi snperflua fuit, potest 
tamen docnmento esse, ne nimis facile conjectandi audacia 
accusetnr. 

Pag. 104. lin. 8. Eodem modo iycEXEiv dictnm sed sine casu ap. 
Eurip. Bacch. 1129. ^Avrovori 7 oxA-ot; 7£ rcaq hcBT%s 
Ba-i^tov, Ibi Elmslejus ait congesta esse exempla multa 
a Slasgrayio, 
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ThiB book should t)e retumei 
tlie Iiibraxy on or before the lastj 
atamped below. 

A flne of flve cents a day ii 
by retaining it beyond tbe Hpec. 

Pleaae return promptly. 




